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حق جاب محفوظ است 


فزرازة تخاوز فتدون ايكليين ورنوشيه شوروى ندر ارين ساعات شامكاة دوم ونخستين 
ساعتهاى سوم شهريور ٠ش‏ به ايران و مقدمات وبى امدهاى ان, تاكنون خاطرات؛ اسنادء 
رسالهها و مقالههاى متعددى به زبانهاى مختلف, در داخل وخارج ار كشو هتشر شذه 
است. 

شركت مستقيم رغيرمستقيم قدرتهاى داراى منافع يكاخلف :ور ادن واقفهى ورد كاهنهائ 
متباين متأثر از اين حادثه, و همحنين قلت اسناد ومدارك مستند ومتقن ايرانى در دسترس» 
روايتها وتحليلهاى مختلفى را ازاين حادثه موجب أمده است. 

در برخى از نوشتهها دليل حمله متفقين به ايران» كرايش رضاشاه و اطرافيان او به هيتلر و 
المان نازى, و «خطر» ستون ينجم المان و كشورهاى محور در ايران براى متفقين ذ كر شده 
است. ”در بخشى ديكر دليل اصلى «اراه ايران» "" براى ارسال كمك هاى متفقين به خا ىك 


© نه عنوان تنمونة ر. كك به: 

الف «از سفير كبيرى ايران در مسكوتا نخست وزيرى»؛ «محمد ساعد» دوازدهمين سالنامه دنيا؛ ص 
.١ 11‏ 

ب - نخان ملك يزدى (محمد)؛ ارزش مساعى ايران در جنك ص ؟7". 

هه به عنوان نمونه ر. ك به: 

الف نوشتة «سر كلارمونت اسكراين» صص ١75‏ و/ا١٠‏ ضميمه «شترها بايد بروند» سر ريدر بولارد؛ 
ترجمه حسين ابوترابياك, نشر ني .١517‏ 

ب طبرى (احساك)؛ جامعه ايراد در دوره رضا شاه؛ صص 541 ١148 .١‏ و5445١.,‏ حزب توده. .١1"85‏ 
ج ‏ ايوانف؛ تاريخ معاصر ايرات؛ ص " . /١‏ و5/!؛ حزب توده. 

د خاطرات فردوست» ج اولء» صص 27 تا 85. 


سياست خارجى درآستانة اشغال / نه 


از افزودت «روزشمار» و «فهرست تفصيلى اسناد», وسائل جاب آن را فراهم أوردم. 
اسناد موجود در اين مجموعه خواننده را: در فضاى خطوط اساسى سياست خارجى كشور 
ارسق «جهانى » دوم ا واقعهُ سوم شهر يور» بى بوجهى سياست انكلستان به آلت فعل 
خود كه درسوم حوت 1111 برمردم ايران تحميل كرديد ‏ عليرغم كوشش مشاراليه براى 
نزديكى به آنان؛ دنبالهروى سياست روسيه شورو ى از انكلستان در آن واقعه» جكونكى 
فراهم آمدن مقدمات تجاوز, بطلان تز كرايش رضاشاه و اطرافيانش به هيتار ونازى هاء فرجام 
00 به بيكانكان وتخريب نهادهاى حافظ استقلال و ازادى كشور و مردم و... فرار 
خواهد داد. 
كردأو رنده اميد أن دارد كه انتشار اين مجموعه كامى در جهت روشنتر شددن اين مقطع 
مهم ازتاريخ كشور باشد. راقم دريايان بر خود لازم مىداند ازاقاى عباس ملكى كه امكان 
دستيابى كردآورنده را به اين اسناد فراهم أورند تشكر نمايد. ازدوست هنرمندم آقاى د كتر 
محمد حبييق حليمى كه زحيت طراحى روك راد كوارانه قتي شدنة وسحنين ارافائ 
مصطفى زمانى نيا كه نظارت بر امور فنى جاب كتاب را بر عهده كرفتند صميمانه سياسكزارى 
5 
محمّد تركمان 
اذرماه ١1/٠١‏ 


هشت / اسناد نقض بى طرفى ايران 


شور وىء. و حفاظت هر جه بيشتر و بهتر از مناطق نفت خيز منطقه عنوان كرديده است. 

البته در اين بين آرائى كه حاصل التقاط ودر هم اميختكّى دو نظر فوق به نسبتهاى 
مختلف است نيز وجود دارد. در باره ١‏ كَاهى يا عدم ١‏ كاهى رضاشاه ازرويدادها و حوادث 
منجر به واقعه مذكور, و نقش اودر وارد آمدن اين ضر به سهمكين بر كشور و مردم أن نيز به 
اشكال مختلف سخن رفته است وحتى برخى برآن شدهاند تا با انداختن بار كناهان بر دوش 
اطرافيات او, وى را تطهير سازند. 777 

نو سندة أين سطور براى ايضاح بيشتر مطالب مذ كور و دستيابى به حقيقت ماوقع و زواياى 
مكتوم ان حادثه؛, در سال 133 با موافقت اقاى عباس ملكى مسئول محترم دفتر مطالعات 
سياسى و بين المللى وزارت خارجه, در حدّ توان و امكان,. به بررسى اسناد مربوطه در دوران 
جنك دوم جهانى در آرشيو وزارت امور خارجه يرداخت. يس از كذشت مدتى اسناد أين 
مجموعه يديد آمد و قرار انتشار آن با «دفتر مطالعات و...» كذاشته شد. وسواس اين بنده و 
علاقه به انجام كازئة كونةناق كه حتى المقدور داراى نواقص كمترى باشد, همجنين اطلاع از 
وجود اسناد نخست وزيرى مر بوط به أن ايام در سازمان اسناد ملى ايران. موجب مراجعه و 
درخواست مطالعة ان اسناد شد. فاضل محترم أقاى يرويز بديعى كارشناس ومسئول وقت 
بخش مراجعات أن سازمان در برابر درخواست اينجانب فرمودند كه اسناد مذ كور هنوز آماده 
نيك تالذر اعقن واعلة قيتدان كدازو كود ودرسا حامر فرحلة #ارشباتس :وما مارفا 
طى ميكند. 

در انتظار آأماده شدن و ديدن أن اسناد, انتشار اين مجموعه سالى جند به تعويق افتاد. در 
سال كذشته كه جسته وكريخته شنيده شد. اسناد نخست وزيرى در اختيار برخى از 
يزوهشكران قرار كرفته است, به مسئول فعلى قسمت مربوطه آقاى كامران طيرانى مراجعه 
كردم. ولى متأسفانه ياسخ هماد جواب جند سال قبل بود وشفاعت دوست وركوارض فق 
كارساز واقع م 

با توجه به نزديك شدن ينجاهمين سالكرد وافعة سوم شهريور ديكر تأخير بيش از اين جايز 
دانسته نشد وبا در نظر كرفتن حجم بالاى كار دفتر مطالعات سياسى و بين المللى و نيز علاقة 
راقم به انتشار اين مجموعه در ينجاهمين سالكرد أن واقعه. موضوع مز بور با مدير محترم دفتر در 
منان كذافشه شدة :وريدن از آن كنا موافقية و اماه يشان قرارداد با دفتر فسخ كرديد, 5-5 


© 26 به عنواكت لمونه ر. ىك به «خاطرات لد كين سياسى من) عباسقلى كنشائيان در محله وحصد؟؛ 
ش 90١‏ تا 4؟. 


١؟١/رويرهسش‎ 4 


١١١ سهريور/‎ ١1 


١١؟١/روبرهش‎ ١4 


١١ 1 فاشهريور‎ 


روزسمار: 


ه حمله المان به لهستان 

ه اعلام بى طرفى ايران در جنك توسط وزير امور خارجه ايران 
خطاب به سفارت ايران در لندن١‏ 

ه اعلام جنك انكليس و فرانسه به آلمان 

ه بيانيه رسمى محمود جم (نخست وزير) مبنى بر اعلام بى طرفى 
ايران در جنك ارويا" 

ه وزارت كشوربا انتشار اعلا ميه اى باطلاع بيكانكان مقيم كشور 
مى رساند كه از ابراز هركّونه احساسات منافى بى طرفى ايران جداً 
خوددارى كنيد 

ه وزير خارجه با ارسال بخشنامهاى به نمايند كى هاى خارجى در 
ابران؛ سياست بى طرفى ايران در جنك ارويا را متذكر و خواستار 
اطلاع تصميم فوق به دولتهاى متبوعة انان شد 

» بخشنامه وزير امور خارجه ايران به نمايند كى هاى ايران در خارج 
از كشور مبنى براتخاذ سياست بى طرفى در جنك ارويا توسط 
دولت ايران و دستور اطلاع تصميم فوق به وزارت امور خارجه محل 
مأموريت نمايند كى ها 

ه اعلام وصول نامه وزير امور خارجه ايران راجع به سياست 
بى طرفى يران دجنف ارويا توسط سفارت شوروى در تهران” 

ه اعلام وصول نامه وزير أمور خارجه ايران راجع به سياست 
بى طرفى ايران در جنكف ارويا توسط سفارت انكليس در تهران" 


١١/ اسفند‎ ”" 


١|" 84 ه فروردين‎ 
٠١1١94 فروردين‎ ١4 


د" فروردين ١١1١9‏ 


اح فروردين ١44‏ 


ه اردسهشت ١٠١1١9‏ 


١١١9 اردسبهشت‎ ٠ 


١18 اردسهشت‎ " 


١١١69 خرداد‎ ٠ 


١1 "نيرة‎  دادرخ‎ "١ 


١٠١1١ تيرة‎ 5 
١٠19 تير‎ 
١19 تير‎ 8 


سياست خارجى درأستانة اشغال / سيزده 


ه تيرباراكت محسن جانسوزى در بى محا كمه صحرايى در داد كاه 


نظامى 
ه امضاء قرارداد بتار ركان ايران و شوروى بوسيله نمايند كان دو 
دولت در مسكوة! 


ه امضاء عهدنامه تجارت و بحر ييمانى ايران و شوروى در تهران١١‏ 
ه حمله قشون المان به دانمارك و نرورٌ و تصرف دو كشور درمدتى 


كرناي" ' 
ه موهوم خواندن بى طرفى مطلق دول كوجك واقع در ميدان جنقف 
در سرمماله «ايزوستيا» "١‏ 5 


ه تكذيب يرواز هواييما ازخاك ايران بر فراز شوروى توسط وزير 
افو تازه يران 57 

#اشكا دك قفارت المنان دو تهرات :1 تا حير وويد اول وا افر 
به تبريز به يكى از اتباع أن كشور در ايران 

ة مله قشون الماك نه هلند؛ يله مككت وفرانسه؟؟ 

فواكذايق تخية وريرئ :ا دكلعكان تورظ هلين أن كقوز 
» يرواز هوابيماهاى انكليسى بر فراز جاسى"؟" 

ه» دستور وزير امور خارجه ايران به سفير ايران در مسكو براى 
خَلركيرق ازالقاء شبهه در روابط دو كشور*؟ 

ه اعلام جنك ايتاليا به انكلستان9؟ مكرر 

ه كردهم آثى افسران ستاد نيروهاى نظامى انكليس مسئول مداخله 
ايراد در بمبسى براى تعيين نهايى جزئيات طرح تجاوز به ايرات و 
تصرف بالايشكاه آبادان*" 

» بركنارى د كتر احمد متين دفترى از نخست وزيرى 

ه على منصور اعضاء دولت خود را به رضاشاه معرفى كرد 

ه ملاقات «نمايندكان» مجلس با شاه در كاخ سعداباد و اظهارات 
مشاراليه درعدم رضايت از اوضاع 00 

ه اطلاع لميولد إمرى [وزير امور هندوستان] به كابينه جنكى 


دوارده / اسناد نقض بى طرفى ايران 


١١ شهريور‎ 5 


1" شهريور ١١1١/8‏ 
* آبان م١1١‏ 


١١١م سهريبور‎ "٠ 


١"امرهم‎ 


آبان م14١‏ 
آذرم1؟١‏ 


/اآذر م١٠١‏ 


١؟امرذآ8‎ 


١٠١8 دى‎ ٠ 


اوائل بهمن ١١/8‏ 


اسفند م١1١‏ 


» اعلام وصول يادداشت كاردار ايران در لندن راجع به سياست 
بى طرفى ايران در نكف ارويا توسط وزارت امور خارجه انكليس* 
ه يايات دورة 6 يازدهم تقنينيه مجلس شوراى ملى ١‏ 
٠‏ اا رن دوازدهمين دوره قانونكذارى ونطق رضاشاه در مجلس 
منبنئ :بز اظهار باسنن از وقوع جنف درارويا واعلام سياست 
بى طرفى كامل ايران١٠١‏ 
ه د كتر احمد متين دفترى بجاى محمود جم مأمور تشكيل دولت 
عدي ا 
© راى اعتماد نمايند كان مجلس به كابينه متين دفترى ٠١‏ 
م:درعواسية رفن ١‏ زاد مدير محله «ايران باستاتن» براى وساطت 
ذولت:ابران حهت اراد نامنرةة أ زندان الكلينى :ها در هند مورد 
مخالفت رضاشاه واقع شد مكرر 
كو نهها سور وقد افق يررك ] واتقزاما قاط قدار الات 
» سر ريدر بولارد وزير مختا, رتحفيه الكريض اراك 

ه تسلبم يادداشت اعتراض دولك انرا ينه سقنا رمت ادكاتهعاث كن 
تهران در باره جلوكيرى از حمل كالاهاى خريدارى شده ايران از 


العان ترسظ دولك انكلنيعان؟١‏ 


ه حمله قشوند روسيه شور وى به فنلاند و مقّاومت دليرانه مردم ان 
كوا 
ه دربى انتشار اخبار مبنى بر تمركز نيروهاى مسلح ايرات در 
مرزهاى سور وى در روزنامه هاى خارحى ؛ مقامات رسمى كشور ان 
اخبار را شايعهاى بى اساس و عارى از حقيقت دانستندة١‏ 
ه محمدعلى مقدم وزيرمختارايران در لندتث؛ به وزارت خارحه 
انكليس نقطضهاة كرد كيك ييماد دفاعى محرمانه بين ايران و 
اتكليين قن و 1 

رؤساقن شعاد تيزروهائ نظام انكليش عدم موافقت خحود را با 

يل هواييماى حكن به دولت ايران باطلاع كابينه 1 ان 

كشو وان" 


١" 8484 مرداد‎ ١ 
"848 مرداد‎ ٠ 
١١1١9 مرداد‎ ”3* 


١19 مرداد‎ 


“ شهريور ة8 ١١1١‏ 


١١١89 شهريور‎ 


ه مهر ة١؟١‏ 


١؟١ةرهم8‎ 


١١١ مهرة‎ 9٠ 


نه" مهرة١؟١‏ 


١؟١ةرهم‎ “0٠ 


سياسب حارجى دراستانة اشغال / بانرده 


ه اعزام دو هيئت بازركانى و اقتصادى ازايران به شوروى"" 

ه اشاره مولوتف به ايران در سخنرانى خود' ' 

ه يادداشت سفارت آالمان در تهران به وزارت امور خارحه ايران و 
درخواست دستور به مأمورين مربوطه جهت صدور جواز مراجعت 
تلد خلفا بس ارتكن رو اتطاروى وري" 

» دستور دفتر مخصوص رضاشاءه به ساعد در باره تحقيق در بارة 
يز ان" تأقين يفانت اتكلسن كذ زفينة توليه امسلا ف ميق ارات 
شوروى در ميان اولياء و محافل روسيه و..."' 

ه نامه شكايت اميز سفير ايران در مشكو در بارةٌ برخوردهاى عمال 
شوروى در دوراد مأمور يت اودر ان كشور ان 

وكوي هذا كرات وولك اامران اكات تنيت ابران و ابكليض: 
شركت مذكور حاضر شد مبلغى بر ميزان حق الامتياز ايران بيفزايد و 
بعلاوه مابه التفاوت ارزش ليره را به دولت ايران يرداخت نمايد.'' 
ه يادداشت سفارت المان در تهران به وزارت خارجه ايران در بارهة 
مشكلات ايجادشده توسط شهربانى براى مسافرت يكى از اتباع ان 
كشور به بابلسر* أ 

ه امضاء ييمان اتحاد سه جانبه بين الماثء ايتاليا و رٌاين”' 

ه ملاقات سفيركبير ايران در مسكوبا قائم مقام اول كميسر خارجه 
شوروى"! 

فبزوزولك. رين حسهور اريك كفت : دولك امريكا يا تهلايد 
ناشى از عمد ييماد زاين با كشورهاى محور كاملا مقابله خواهد 
ا 

وادغوت اردولت متوروق توسط مفافات الماتى ترائى الحاف ابه 
دولتهاى محور [المان و ايتاليا و رّاين] و اعزام نمايندهاى به برلين 
براى كفتكو در باره «تعيين مجدد مرزها در مقياس جهانى"؟» 

ه مقام هاى دولت انكليس براى خنثىكردن نقشه المانى ها طرحى 
را براى انعقاد يك معاهده توسط سفير خود در مسكو به وزارت امور 


خارجه شور وى تسليم ا 


جهاردة / اسناد بنقض بى طرفى ايرات 


١1١9 تير‎ 9 
١.١ ةريتا٠‎ 


١٠١1١9 تير‎ 5 


١٠١1١9 تير‎ 6 


١٠١1١9 تير‎ 


4اتير ه١١١‏ 


١1 4 تير‎ 5١ 


١٠١1١ تير ة‎ 
٠١١9 مرداد‎ ١ 


انكلستان مبنى بر آمادهشدن يك لشكر همراه با واحدهاى لازم 
جهت اعرام به ايراد وعراق براى استقرار در يايكًا ههاى عملياتى و 
حفاظت از خطوط مواصلا ئى 4" 

3 راق محلس به دولت على منصور 

ه تلكراف وزير امور خارجه ايران به سفير ايران در مسكو در بارة 
تبليغات و انتشارات راديو برلن و المانها در صور مختلف از تحبيب 
تا تهديد وعدم توفيق آنها در انحراف ايران از سياست بى طرفى؟' 
"كز رركن انماطيل د ون| ريك اجون كا ريعتة ابران كايا ره لفقا عاد 
ششم كتاب سفيد المان و طرح نام ايراد در كناراسامى 
ترقا سكيع ان قرا نيهي تر كنية وي دوت افيه كا ىق 
شوروى در جرايد ان كشور*" 

ه نامه سفير ايران در مسكوبه مولوتف ( كميسر خارجه شوروى) 
مبنى بر اظهار تأسف و تعجب از مندرجات روزنامه هاى ايزوستيا و 
يراودا در ارتباط با ايران١؟‏ 

ه تقديم كزارش وزارت دارائى به مجلس در بارة اختلاف دولت 
براك اتش كك نفيك رانو ا كنض" 

» نككرانى وزير خارجه ايران از اظهارات بخش خبرى راديو مسكوو 
مندرجات ايزوستيا ويراودا در باره همكارى ايران با متفقين در 
طرح حمله به جاههاى نفت قفقاز و دستور به مشاراليه جهت تأكبد 
برسياست حفظ بى طرفى ايران نزد مقام هاى مسئوول شور وى '" 

ه يخش برنامه فارسى راديو مسكو براى اولين بار با لحنى انتقادى 
عليه دولت ايران؟”" 

ه مذاكرات ساعد با قائم مقام مولوتف در باره سوءتفاهمهاى 
موجود” ' 

ه يرواز يك هواييماى روسى بر فراز خ اك ايران در شرق 
تازه كيد" 

ه حمله راديو المان به رضاشاه ودولت او"" 


ه يرواز هواييماى روسى بر فراز خحاك ايران*" 


١٠١١9 دى‎ ”٠- 


١١١9 اسفند‎ ١١ 


١١94 اسفند‎ ١ 


سياست خارجى دراستانة اشغال / هفده 


ارائة تلكّرام وزارت امور خخارجه انكلستان اطلاع داد كه ايتاليا در 
نظر دارد با هواييماهاى جنكّى خود به آبادان حمله كندء از اين رو 
ازدولت ايران تقاضا كرد كه براى جلوكيرى ازوفوع اين خطر 
احتياط هاى لازم را بعمل اورند و نتايج وخيم جنين اقدامى را به 
دول محور كوشزد كنند”” 

ه ملاقات و مذاكره مولوقف با سفي ركبر رُاين در مسكو و كفتكودر 
باره تمديد قرارداد موقتى باز ركانى بين دو كشور؟* 

ه انعقاد ييمان اقتصادى بين المان وشوروى در مسكو. طبق 
قرارداد فوق دولت شوروى مواد خام صنعتى و خواربار مخصوصاً 
غلات به المان خواهد فروخت؛ والمان اشياء صنعتى به روسيه 
خواهد فرستادة* 

مدنو زناف رومع دو ماله اشاسى .نود وار قوسع ناسنا 
مودت أميز بين شور وى و المان ازجمله جنين نوشت: 

ركني انزف هداران الكليسق. تو اميريكا برا نفد كةبدوليت امرركا 
تو اتواند»يه اتكلئين همه حير حي ناو بفزوشدة يدون اكه مكالك 
مقررات بين المللى و رويه بى طرفى رفتار كرده باشد. وحال انكه 
دولت اتحاد جماهير شوروى اكرجه به آلمان غله بفرستد سياست 
صلح را نقض كرده است. 

ابن اتتتدلال شكنعى اكير نان فى ذهد كهاذراجرائ مقررات 
بين المللى جكونه مى توان شعبدهبازى** كرد, اما اين رويه از 
تافل ساسى ممكن امك دارا سيف خافن نات. 

مناسبات اقتصادى و قراردادهاى شور وى و المان موثرترين وسيلة 
تحكيم اساسى صلح ودوستى بين شوروى والمان يعنى 
نيرومندترين كشورهاى اروياست"”». 

ه ورود قشون المان به خاى بلغارستان8؟ 

ه امضاء قانوث «وام و اجاره» توسط رئيس جمهور امريكا. '” 

ه ويشينسكى معاون كميسارياى امور خارجه شوروى ياسخ 
اعتراض أميزى به وزيرمختار بلغارستان در مسكو «استامنوف» در 


سَايرده / اسناد نقض بى طرفى ايران 


١١9 أبان‎ 5 
١١89 آبان‎ / 


١٠١1١9 آبان‎ 69 


؟ آبان ١989‏ 


١١9 ابان‎ 4 
١١9 آبان‎ ”1 


١٠١١ 5آأذرة‎ 
١؟ا١وهرذآ4‎ 
١٠؟‎ ١ 1آذر؟ة‎ 6 
١٠؟؟ةرذآ‎ 4 
١١١9 ىد١‎ 


١١8 دى‎ ١؟*‎ 
١١١696 هادى‎ 


ه حمله قشون ايتاليا به يونان41 

تسل يادداشيت «ولت الكانى توسط سف ركمير أن كقوريون 
مسكو به مولوئف در اعستراض به تصميم دولت شور وى دائر بر لزوم 
تشكيل يك كميسيون جديد دانوب و مشاركت نمايند كان آن 
وول نورمد ا كره با تمايعد كات المات وراكاليا روما در شهر 
بخارست "ة 

عفر كبير زان دن در ملافات با ساعد؛ دولت ايرات را به 
انتهاز فرصت براى قطع يد انككليس از منابع نفت جنوب ايران توصيه 
له 

ه مسافرت مولوتف به برلن بر حسب دعوت دولت المان؟ة 

ه اظهار نكرانى كفيل وزارت خارجه ايرات [جواد عامرى] به 
الكرنث: [ مهار امردكا دواتهراك ]انقارع فواوتق اهم هه 
ه بازكشت مولوتف از سفر المان0 

ه سفير ايران و حميد سياح نكرانى خود را ازاينكه احتمالاً منافع 
ايران در طى سفر مولوتف به برلين قربانى شده است با معاون وزير 
امور خارجه آلمان (واتيزكر) درميان كذاشتند. واتيزكر اين نكرانى 
داعا واي فكت 

ه دستور كفيل وزارت امور خارجه ايران به ساعد مبنى بر جلب 
اعتماد و اطميناد دولت شوروى به حسن نيت و صميميت دولت 
ايران و يرهيز از ايحاد هركونه سوءتفاهه”2 

ه أمقياء قزازد اد ناز ركاتن مي دولت ابزاك و الدانة 

ه تعقيب و مراقبت وابسته نظامى آلمان در تهران توسط مأمورين 


05 


شهر بانى 
ه تعقيب و مراقبت نايب اول قونسولكرى المان در تبريز توسط 
مأمور ين شهر بانى ' * 

٠‏ ذم كير متهمين به فقتل مهندس ايتاليانى راه أهن تبريزا” 

» فقتل مهندس ايتاليائى در مهمانخانه بابل نور؟ 7 

فو يز عكان الكيتعان وتكوران :شمن فلاقتانك يا على متصورو 


١ فروردين‎ "9 


١ ”»٠ أردد . السهسمسا‎ 


٠١٠١ اردسهشت‎ ١ 


٠١١٠١ اردسبهشت‎ ١ 


١٠ اردسهشت‎ ١ 


٠١١٠١ اردسهشت‎ 6 


١٠7١ ارديبهشت‎ 5 


٠7١ اردسهشت‎ 6 


٠١7١ اردسهشت‎ 5 


سياست خارجى دراستانة اشغال / نوزده 


» سر كيتان كور نواليس سفير جديد انككليس در عراق در مذاكره با 
مقاغات غراف ادها كرد كه سفوق:دولت انكلبتان موحت مان 
همكارى عراق كلسي در سال ١97٠‏ نامحدود است., 

ه تلكّرافريبن تروب هشيدعاكن كبلانى مق برانيكة 
نيروهاى محور «ازدولت كنونى عراق... در مبارزهاش با انكلستان 
يشتيبانى كرده و هرجه در امكان داشته باشند انجام خواهند 


داد» "8 


ها ييام جرجيل به قواى انكليسى يايككاه حبانيه: «اكر ضربه 
00 

ه بمباران و كلوله باران نيروهاى عراقى متمركز در نزديكى يايكاه 
الام تائيه توس ترزوهاى | كاين 

هابر كرارق شور وى اطلاع داد دولت أن كشور ييشتهاد دولت 
عراق را مبنى بر برقرارى روابط سياسى يديرفته يق العكيز 

5 كفتكّوى كفيل وزارت امور خارجه ايران با سرريدر بولارد 
وريرمختار كليس در تهرات در باره حوادث عراق و طرح اين نكته 
توسط بولارد كه فعاليت الماذها براى تحربكات در كشورهاى 
آسيائى مخصوصاً مناطق نفتى مستمزم مراقبت زياد است و 
اطمينان دادن عامرى به مشاراليه "8 

» يادداشت وزرات امور خارجه عراق به سفارت ايران در بغداد"* 

» عدم موافقت ايران با درخواست المان وعراق جهت ارسال بنزين 
براى دولت عراق؟7 مكرر 

ه اشاره جرايد انكليسى به ازدياد سيّاحان و اتباع آلمان در ايران؟” 

ه رضاشاه براى جلب نظر مساعد انكليس ها بخود, شوراى عالى 
جنككٌ را فراخواند و ييشنهاد اعزام دو لشكر ازنيروهاى ايرانى را 
براى سركوب «شورش » عراق كردةة 

ه سفارت ايران در انكارا با انتشار بيانيهاى شايعه ورود 
خوا كران امات سيران راك ع 

وتكليي شاهات حسف مور حرانة كعات مت ,تبحر 


صحده / اساد نقض بى طرفى ايران 


هن" اسفند ١١1١9‏ 


“ فروردين لوال 


٠١7٠١ فروردين‎ 


١ فروردين‎ 5 
١٠ فروردين‎ "", 


١7٠١ فروردين‎ 4 


١١2١ فروردين‎ "0 


م؟ فروردين لقنل 


ارتباط با ورود قشون المان به ان كشور تسليم كرد *" 

3 دفاع نخست ورير بلغارستات ازييوستن ان كتشور نه ييماك 
سه جانبه كشورهاى محور با حفظ احترام به عهدنامه هاى دوستى با 
دول رار ا 

ه رئيس جمهور امريكا طى نطقى در كاخ سفيد از جمله جنين 
كقت: «ملت امريكا كه اكنون كاملا بيدار و هشيار كرديده وبا 
خطرى كه متوجه اصول دموكراسى تمام كشورهاى روى زمين شده 
وامريكا نيز جزو انها بشمار مى رود مواجه شده است... حكومت 
دموكراسى ما براى مواجهه با اين خطر تصميم بعمل كرفته است... 
امريكائيان... درخواست كردند امريكا بى درنك و بطور مؤثر به 
الكليص ويونات و جين وساير كشورهائى كه ازطرف متجاوزين 
اشغال شدهاند كمك نمايد و درخواست انها احابت كرديد...»" 
ه ورود وزير امور خارجه راين به مسكو و ملاقات سهساعته نامبرده 
با استالين و مولوتف”'" 

ه كودتا درعراق. تشكيل دولت رشيدعالى كيلانى با تأكيد بر 
اينكه «همة التزامهاى جهانى عراق» از انميان التزام هاى 
سر جشمه كرفته از ييمان انكّليسى - عراقى 1١0‏ را كرامى 
خواهد داشت"؟" و فرار نايب السلطنه امير عبدالاله به سفارت امريكا 
وسيس يايكاه نظامى انكليس حبانيه 

ه عمد ييمات دوستى و عدم تجاوز بين شور وى ويوك د ذورى 6“ 

» انعقاد بزركترين قراردادى كه تاكنون دولت شوروى با كشورهاى 
خارجى منعقد ساخته است با المان* 

ه عفد ييمات بى طرفى بين شوروى ورزاين وصدوراعلاميه 
مشترك بهنكام ترك مسكوتوسط وزير خارجه ران و شور وى“ 
ه عزل نايب السلطنه اميرعيدالاله توسط محلس عراق و انتخاب 
شريف شريف از خانواده هاشمى بطور موقت يعنوان 
نايت لاطت +" 

ه ورود ناوكّان حامل تيب بيستم ارتش هند به بصره"" 


4 


١٠١١١ خرداد‎ 


٠9 تير‎ 


ه تير ١؟٠‏ 


سياست خارجى دراستانة اشغال / بيست ويى 


مخالف شور وى والمان» دانست14 

» دربى تسليم يادداشت دولت امريكا به سفارت كبراى آلمان 
در آن كشور كليه كنسولكرى هاى آلمان در امريكا تعطيل و 
كارمندان انها موظف به خروج از آن كشور شدنر*١‏ 

ه مسئوليت دفاع از [منافع انكليس] در ايران وعراق به ارتش هند 
والذار شرء6؟ مكرر 

ه حمله قشون المان به شوروى. دلايل اين اقدام را فن ريبن تروب 
وزير امور خارجه المان طى يادداشتى در بامداد ١‏ تير بسفيركبير 
شور وى در برلن تسليم ا ره 

ه مولوتف در يك نطق راديوئى خطاب به مردم شوروى ازجمله 
جنين كفت: «امروز ساعت ؛ بامداد بدون اينكه هيحكونه ادعائى 
در نزد دولت شوروى بعمل آمده؛ و بى انكه اعلان جنككّى داده 
باشد دسته هاى سربازان المانى بكشور ما تهاجم اغاز كرده 
وزرهاق ات راون تفاط يشارف شورة عفمله قزار واؤنت وكا براي 
مسئوليت كامل اين راهزنى تازه بر عليه دولت شور وى متوجه دولت 
فاقعيت المان اس 

ه هربرت هوور رئيس جمهور سابق امريكا اظهار داشت: 
ززاعاتعكويان اليتان و اتجاة حمر هين متوروى راي الكلسن و 
امريكا غنيمت مى باشد و در نتيجه آن موقعيت انكليس در اقيانوس 
ساكن ودر ارويا بهبودى خواهد يافت...»؟١‏ 

ه اعلام شفاهى بى طرفى دولت تركيه در جنك بين المان و 
شور وى توسط حيدر | كتاى سفيركبير تركيه در شوروى به 
مولوتف " * ١‏ 

» روزنامه اطلاعات در سر مقالة خود تحت عنوان «انتشار 
اراجيف» به راديوبارى ايتاليا حمله كرد 

© ارسال يادداشت توسط سفير ايران در مسكو به كميسارياى امور 
خارجه شوروى مبنى بر اعلام بى طرفى كامل ايران در جنك بين 


الجان شو 1 


بيسب / اسناد نقض بى طرفى ايران 


٠6٠١ اردسهشت‎ 6 


١٠٠١ اردببهشت‎ "٠ 


٠٠١ خرداد‎ . 


٠٠١ خرداد‎ ١8 


٠٠١ خرداد‎ "١ 


4 خرداد ١٠٠م٠‏ 


عمليات بيكانه [المانى] در ايران وتأكيد و تصريح حفظ شنا ينك 
بى طرفى دولت ايران توسط وزيرمختار ايران در لدرن87 
هيادداشت اعتراض وزارت خارجه ايران به سفارت ازكليس در 
تهرات در باره تحاوز يك هواييماى الكليسن به حريم فضائى ايران 
در جنوب كشورهم 

ه عدم موافقت دولت ايران با درخواست دولت عراق مينى بر 
جلوكيرى از ورود ناوهاى انكليسى به شط العرب 85 

» تسليم يادداشت اعتراض آميز ايران به سفارت انكليس در تهران 
در ارتبساط با برواز يك هواييماى انككليسى در آسمان مغر 
سوس كرد 

. اقول وفت وزارت خارجحه (جواد عامرى) در خاطرات خود 
جَكُونكى احضارش را در شامكاه 5 خرداد توسط رضاشاه بيان و 
سيس به شرح سخنان او فوارتباط نا فرارشتريق شري 
(نايب السلطنه)؛ رشسدعالى كيلانى (نخست وزير)؛ اميين زكى 
(رئيس ستاد ارتش) وحاج امين الحسينى (مفتى اعظم فلسطين) و 
ازعراق و ورود انها به خا ك ايران از طريق مرز خسروى و... را 
شرح مى دهد. 5١‏ 

© انتقال تحت الحفظ افراد هذ كوو نور فوق به تهران و كه ارين تدان 
در مهمانخانه فردوسى با اعمال مرافبت يليس وهممانعت ازتردد 


آنان؟1 


* املاع ايدن (وزير خارجه انككليس) ازطريق منابع اطلاعاتى 


بريتانيا ازتسريع جريان تدارى حمله به شوروى توسط آلمان؟؛ 

ه دولت انكلستان به رئيس ستاد ارتش آن كشور دستور داد كه در 
درا جمله مشترك تطاتى كريد نات كور وت بده ار اناواقتا 
افق كشووفطالئنه كين و نتيجه را بدولت اطلاع دهد؟؟ 

0 خبر كرارق شوروى بنقل از مقام هاى مسمول شور وى اخبار 
منتشره در حرايد انكليسى وو... مبنى بر (اجنكف نزديك بين شور وى 
وآلمان» را تكذيب وآنها را ملهم از «انتشارات ناشيانه منابع 


١7١ نير‎ "7 


١9١ تير‎ 


الا تبر.؟"١‏ 


“ مرداد ال 


سياست خارجى دراستانة اشغال / بيست وينج 


فشار اقتصادى و نظامى راييش ازآن كه فرصت ازدست برود 
[برايران] وارد اورد؟١١‏ 

وامكتهاف وؤشاق قا ارت الكليس مبنى بر اتخاذ موضع قاطعى 
دن 

م دولتين انكّليس و شوروى طى يادداشتهائى كه بوسيله سفراى 
خود در تهراد تسليم دولت ايران كردند ادعا نمودند كه وجود عده 
كترى الساق جز اران المنيت و رجانه لبر ادر ارق كور هار 
خطر ساخته استء از اين رو از دولت ابران خواستار شدند كه تعداد 
اتباع المان را در ايران تقليل دهد' '', 

» در لندد وزير خارجه ادكلسسن به مايسكى سفير شوروى در 
الكلسفاق انها واقيق ورضوردة مو لسن سيت هدو كتور 
مى توانسد بهصورت مشترك امكانات يك اقدام نظامى را مورد 
5 رار 

2 حك برط لاسي كنك سور ني ناك بحن 2 
حهت اغسال فقا اقتضادى يز ابزان تحت برضب شيعت تداركه 
لازم جهت يك اقدام مشترك [نظامى ] انكلستان و شوروى نيز 
آغاز شود. اين تصمبم به رُنرال ويول و اونيز به سيهبد ادوارد 
بي كزتيات و واتتاه البروانا ع اتكلسي مكدر درغرات اباد 
ند 

م سفير ايران در مسكويس از ملاقات با جانشين كمسر خارجه 
شوروى بدستور على منصور و تأكبد كفبل وزارت خارحه ودر بى 
مالاقات: هنا زوز قبل عنودابا سر الكلسن :دن مسكو نظ رودا 
بشرح زير به تهران مخابيره كرد: 

«اصرار دولت شور وى در اين مسئله [اخراج المابى ها] در نتبحه 
همكارئق انكليس انك دولسق قصد همكارىاى از نوع .ورا 
دارند. فشار در اين موضوع مجر ارهوت الكلييى لدان انها 
مى خواهند اين فشار به دست روس ا سن 

وزارت 


و 


. 
- كانت كان وزارت خارحه و وزارت امور هندوستاد م 


بيسب وجهار / اسناد نقض بى طرفى ايراد 


نير 7م٠١‏ 


١70 تبر‎ 


١١9. تير‎ ١ 
١7 تير‎ 38“ 


١37 تير‎ 5 


١١7 تير‎ 0 


١9 آيرا‎ 5 


وقوف مأمورين انكليس در ايران براين مسئله. ايجاد شك درما 
عن لماه 1 

ه ملاقات و مذاكره وزيرمختار انكليس در تهران نا على منصور 
تكست ورين ذزاين عداكرات يولارد ارجمله حنين كفت: 
«اطميئان مى دهند كه نظريه ومصلحت انكليس در اختلال 
وضعيت و نقض بى طرفى ايران نيست و اين قضيه منافى حيثيات 
انكلستان خواهد بود و نبايد به تبليغاتى كه راجع به فضبه تجاور 
قواى انكليس به ايران مى شود اعتنائى نمود''١»‏ 

جه كاببنه 0100 555 ازرؤساىئ سناد خواست كهنا فرض 
امتناع دولت ايران از اخراج آلمانى هاء مسائل ناشى ازيك 
عمليات نظامى مكتعرك شوروق .و اتكليس ترا مورة تور 
راي مكرر 

ه امضاى ييماد بين دولتين انكلبس و شور وى ١١3‏ 

قات مقي انك افيس :قو سكو فى يمرك الها يا نظلا قو 
لوس ا قن ةا مكر 

واتكذيية اخبارسدرع ووسرانن الكتي در اباط يا اقدافات 
المانى هاى مفيم ايران... توسط وزيرمختار ايران در لندن؟ ١١‏ 

ه نشريه واشنكتن نبوز كزارش داد كه بنا باظهار كارشناسان نظامى 
انكلستان انتظار مى رود نيروهاى انكلستان از راه شمال ايران خود 
رانه رز شوروى برسائند. متفقين براى كذرائدن نيروهاى خود از 
دا ى ايراكت وتحويل بازمندى هاى جنكّى به شور وى نه آن كشور 
فعدوافق ددولت ايران تسليم خواهند كرد كه اكر مورد موافقت 
دولنت انرات قراو ادكه انق كشورييا عكتن العمل شدي ستتقين 
روبرو خواهد شد""' 

ه اعتراض حواد عامرى كفيل وزارت امور خارحه ايراك در ملافات 
نوز مخخار النان:در امراك نتيت مه اتتقاز شاييعات حلاف 
حقيقت و مصلحت توسط خبركزارى هاى المان*١١‏ 


98 قير انتكلهن درمسكو: مى توات حدا كثر فشار ودر صورت لزوم 


١٠ مرداد‎ 6 


سياست خارجى دراستانة اشغال / بيست وهفت 


٠. . .‏ ص 9 0 5 
© ييشنهاد ورير خارحه انكليس به سفير شور وى در لندن مبنى بر 


الكلمين و شور وض نراقن أغينا لختواسكه هارعان به ابرق ١‏ 
» تذكرايدن به مايسكى مبنى بر اينكه: تقاضاى حق عبور 
نيروهاى شور وى و تجهيزات جنكى از طريق راهاهن سراسرى 
ايراك در فهرست خواسته هاى متفقين با اين استدلال كه ايران با 
مدو راعانة عضو حفية تغيذاة كسعرده ان ازاتباع المان. 
بى طرفى خود را در معرض خطر قرار داده ؛ست. منافات دارد؟١١!!‏ 
# دببر دوم وزارت خارحه الكلس: خط مشى دولت بريتانيا در 
قال ايراث, فاقد انكّبزهوهاى صادقانه است... تقاضاى صريح در 
كسب حق اجازة استفرار نيرو در ايران از نفطه نظر افكار جهانى 
معايبى دربر دارد. ولى حداقل صادقانهتر است و...2؟١‏ 
والتزاك وروضو تاك امن ادن قعونة انوا كوا اس فسا قى قا سيت 
ا ل ا ختر 
» راديو مسكو و خب ركزارى تاس اخبار منتشره مبنى بر تهديد ايران 
توسط شور وى را تكذيت كرد" ١"‏ 
: مللاقات متصور نا در يموس (وزير مختار امريكا در تهراد) راحم 
نه وأفاداشنت وولتهاس لسن و 1 مكرء 
ه والاس مرى (رئيس اداره خاور يزديك وزارت خارجه امريكا) به 
ا ل 5 
خرا الكنسى ها :دز عالى كدو كوا فاق درحة اوك سد كدودر 
اخخار ازرات عي كلا شعن سعى داشتند مانع از ارسال هوايساهاى 
خارج از رده [امريكايى ] به ايران كردند؟ [اشاره به درخواست ١7‏ 
تر ١75+‏ سقيم واكلسن :د رامريكا] ؟ دول امريكا نا به تقاضاى 
الكلميفان )ا تسوسب برو لصوو بمدد اق از كتالخهاى عورد 
وخ زانيف زان غينا نيك كروه يبيو 


8 . 1 . _ 5 
در حلسه هفست وزراء رص ا داسو ذاد دا اسيك كاك سراسى 


نسب وسس / اسساد نقض بى طرفى ايراد 


: مرداد ١٠؟١‏ 


د مرداد ١‏ 


١ ٠ مرداد‎ 5 


١> ٠ /ا مرداد‎ 


اقتصاد 05-0 ادكلسين حلسه ري تمنكييل داده و يبس | 

مذاكراتى موضوع اقدامات اقتصادى را منتفى اعلاء ووبه اين نتيجه 
رسبدند كه اينك همه جيز به امكان يك اقدام هماهنك نظامى 

درايرات سكن دن 

ه رؤساى ستاد ارس تكلس به رزترال ويول اطلاع دادند براى 

حملة نه اهداف نظامى در تهراد نيروهاى نظامى دستور داده شده را 

75 غراف منتغل سن 

» دريادار 0 نه واحدهاى دريايى تحت فرمانس در بصره 

دشتو ةداح كه نجوه زا مراف كه عمليات دريايى جهت تصرف 


ارادال اماده 2-6 


ىق سر هوراس سيمور (دسسار و ورسر حا رحه) كان اتقو ابدك: 


)) 1 زمابى كه ل وسها يه َ مل 1 فشمازر و در 50 دارئد و 20 


فممسار انها بسي برحاى 2 خطرى بس ارابحه نا قبل اراعاء١‏ 


حصيو فاق شنكى انانا را وعد ع كوو يطاس اعد امن 
نيا 

ارس وني" كه تففان 15 تكسف انصسي حل عن كتتقياة؛ | زات ]| 

را تهديد فى كمين جنيه عاحل فى رايد وتنها در ابى صورت ا 4 

ابن مسئله كه ايا الماتى ها از ايراث اجراج شدةاند يا نه مطرح 

مى شود... [از اين رو ] دور از عمل اليك كنا اسيعواد نه خصو 


١ 


١ "4 


الهذ انى هال در معام بهديد أبر 2 براسم » 
1 1 ع 
له 
7 تلكراف دقتر محصوص رصضاشاهة به ساعد مبرى 500 نلراو در 
بآارة #تيحرق:نوون كلست ها 1 روسها ١‏ اراق و ردسا ختن قتاء كل 
امراك وند كرنية مع مانت روش نراق انتكة يدوا هش هات شود ا 
نظريقئ انحاء دهند: كد نراق مااقانا قول باشد 1 


٠‏ ياسةث وى زارنت امور جارحه ايراد نهدب دا ةم 01> لفان 


١١ 


شور وى 

ج ماللاوابت ومذاكره مديركل وزارث امور خارحه ابراك و[ ,اند توف 
إن ؟؟١‏ 

سقير سور ون ١.5‏ ر نهراتف 


؟ ١‏ مرداد ١٠؟؟٠١‏ 


١20 مرداد‎ ١؟‎ 


١٠١٠١ مرداد‎ 15 


ساست خارحى دراستانة اشغال / ببسب و نه 


مختلف بسته مى باشد وضعيت ايران و افغانستان اهميت بيدا كرده 
اسيتة: 

ذولتهاق انلكليس واشتوزوى :نراق امن كه التصتاق يننا كنند قاين 
فكر كردهاند كه از راههاى اهن واز بندرهاى ايران استفاده 
ا ا 

عيذ كرالك عافدنا شفير الكليس در 2 

ه ملاقات و مذا كره وزير مختارامريكا درتهران با على 
000 00 

ه ورود هارى هايكينز فرستاده مخصوص ر وزولت رئيس جمهور 
امريكا به مسكووامضاء يبمان دولت شوروى با لهستان در 
لنون"١‏ ظ 

ه خبركزارى المان اطلاع داد كه شصت تن المانى مقيم ايران كه 
در تهران به مشاغل فنى اشتغال داشتند عازم تركيه شدهاند و قرار 
است بقه اتباع المان نيز دريايان مدت رواديدشان تهران را ترك 
كير ١37‏ 

ه كميته ويزه نخست وزيرى انكلستان با طرح اتمام حجث كه 
موجب هشيارى ايرانى ها مىوشد مخالفت و توصبه كرد تا يك 
واذداشت «قاطع ولى دوستانه» به ايراد تسليم كروك 

» رنرال هاروى و ستاد عملياتى او وارد نصره كن 
و كتتكوق مدي 5 بوأاريك: لبون كايسة ارات تسروف سر كبر 
شور وى درتهران "5 

ه ورود بخشى از بروهاى لشكر نهم هندى تحت فرماندهى (نرال 
هاروى به بصره براى تجاوز به ايران'*" 

م عمجيل وا نكاه زهان اوكا نا لون نيا ل انكاتلكة ذا تراك 
بلقا انزو زولك ترف 6ت 

ماسر ا لكاي ور كلها ر :دولك شوو جعواعيي الت ككهااورااليسيها ‏ 
اقداقاتي كدق ااراسية!انكلد ان وشوروى رقن ا حزان تيسن 
كر مطلع سازد"3١‏ 


نسب وهشب / اسناد بقض نى طرقى ايرات 


. مرداد ٠م‏ 


١ "32307 مرداد‎ ٠ 


١١١٠١ مرداد‎ ١١ 


ايران در روسه, لندن, امريكا و آنكارا تماس كرفته شود و آنها با 
دولتهاى كشورهاى مذ كور مذاكره كنند كه مفصود سفير روس و 
انكليس از اين يادداشتها حبست تا علت واقعى و نظر قطعى 
دولتهاى مز بور روشن شود4؟1 مكرر 
© بدستور جرحجيل كمبتة ويرُهاى تحت نظر هيئّت دولت وبه 
سر يرستى سر جان اندرسون رئيس شوراى وزراى ف الْكليس براى 
تحث بررسى قرأء ا ن قضسه ايران تشكيبل ين 
ه ايدث در هت دولت موافقت خود را با كرارشهاف ود كاء 
اطلاعاتى بريتاسا كه براى خطر المانى هاى مقيم ايران اهمبت 
جندانى قائل تمكدن واد اقيت 17 
ه اظهار نخست وزير ايران به وزيرمختار امريكا در تهران در باره 
تهديد وزيرمختار المان نه قطع روابط سياسى با ايراد در صورت 
توافت تيون وا شع هاي ادكلي 1 
انعقزا ر سرموالة ا عزا قاع تحت أععوات ورا تجا زات تعريك امير 
عله عر ارك فراتييه اراد 
نت رورنامه العالمالعربى در مقالهاى زير عنواك «عراق واوضاع 
كنونى ايران و افغانستان» نوشت كه تهران و كابل بصورت دو مركز 
0 فعاللت ستون ينجم المان براى نفوذ به جمهورى هاى 
كيهان تركستعات شوروك هر رهاق شيالن هندويندان 
درامده است و نا اين وضع زاف نك ايفان دقرا راافيف كه 
حشمه هاى نفت خود را در اين منطلقه د. ر معرض خطر ببيند "!أ 
العام ذا وذاضيك أعخراض اسيل دولك البكليسسن:» به حكومت 
افغانستان توسط وزيرمختار ان كشور در كابل در باره تهديد 
كارشناساث المانى موحود در افغانستان براى هندوستان؟؟١‏ 
© انتشار مقاله «وضعبت ايرات و افغانستات اهمست بيدا مىكند» در 
روزنامه اقدام جاب استانول. در قسمتى ازاين مقاله امده است: 
((حود از طرف 2 ةا اسيض واقز ياف ييا فاه 
ولادى وستك براى التصاق انكس و شوروى به ملاحظه اسباب 


١١٠١ مرداد‎ 6 


٠‏ مرداد ا 


١٠١٠١ مرداد‎ ١ 


؟؟ مرداد ١١١١‏ 


سياست خارحجى دراستانة اشغال / سىن ويىك 


دست به جنين اقدامى زده است5 ١4‏ 

ه كزارش بولارد به وزارت خارجه انكّليس: مقامات ايرانى به 
النانه اق ال فشان شورووى و ادكالييةا تا حيداب يبرو اقد كهختن كر 
المانى ها بخواهند در ايران كودتا كنند با توحه به كنترل شديد 
دولت ايران بر انها بعيد بنظر مى رسد مايه دردسر شوند ١**‏ 

ه ملاقات و كفتكوى جرجيل با ووقللك برعرنة رساو الكلسئى 
برينس اف ولز در سواحل نيوفا وندلند 

د كُفتكوق بحي كه وز كرامند وو تكنو رار نيس 
اداره خاور نزديك وزارت خارجه امريكا در بار فشارهاى روس و 
اتكليسن 5 ككف 

ه رضاشاه دكتر سجادى وزير راه را تحت يوشش «سركشى 
راههاى آذر بايحان» به ان منطفه فرستاد تا اطلاعات دفيقى زان 
125 مكار 


خطه نبدسك أو 


ف كممواكرى اران هر ببروك:طك ‏ كرا شى كتفدية تهبران ورستاد 
ووز كل عرد كد ولاك نت رمي تقويانه تبر كل وا نط تهران جد لعدن 
مورد تحزيه وتحلسل مطبوعات بيروت قراركرفته و امكان حملة 
انكلستان و شوروى را به ايران ييس بينى كردهاند. ر وزنامه هاى 
مزبور نوشته اند كه به احتمال قوى نيروهاى انكلستان ازدو جبهه 
عراق و هندوستان به ايراث حمله خواهند كرد و نروهاى شور وى 
نيز بعلت نزديكى تهران به مرزهاى شور وى. يايتخت ايران را 
هدف خود قرار خواهند خف 

سراج اوغلو (وزير خارجه تركبه) صريحأ به نحبول - هاجسون 
(نسقير اتكداتيى قرت كيه نهنا التي كيه ساءو نذا + 
ريشه كن نمودن «ستون ينجم الماذ» هدف اصلى شوروى و 
الكليسن :در ابرات نر 

واف لوق روه وا لصيف نقل اتن مطه ترف الكل يوار تهيو الور ارقة 
جنك بريتانيا: تصرف قريب الوقوع خوزستان به دست شروهاى 
بريتانيا در همه حا انتظار مى ر وده" ١‏ 


سى / اسناد نقض بى طرفى ابرات 


١ ؟٠ مرداد‎ ١ حى‎ 


| مرداد‎ ١5 


١٠١5. مرداد‎ ١1 


تر 

' 34 ات | 3 > َُ“ث 1 54 َه‎ : ١ 
ركاش نهر مك سنا لها ون كدشته كه به كلاردشت مىرقفت در‎ 2 
مر‎ ١2 مائر‎ 000 

0 0 0 
لك روزنامه هأاى سرو'ت مه الستناة مندرحات روزنامه (رانوستكق 
استاندارد»» راجعم ره موقعء ايراك 6 نو يسند : 
تت با 5 5 


٠ 5 ٠. -_ 3‏ . 
ل حلمه مهمى 0 اتكلمعان: اتحاد جماهير سشوروى ا 1 


له 
6 س١‏ 0-2 
ب جه 
ءاه ١3 9 8 ١‏ 
عه 


در 2 رة برقكاو حلاف نزافتك و مقررات سن المللى فرما ئناه وو ورتكد 


ا ره ست ازانكه اتفاقاتي دراك كشور رخ بدهد بابد از عملبات 
ل 8 لسسم اه حون - كشور رخ 2 4 


ايدت نك حالو بنا ننت تي آضٍ نكا در الناناكن املاكج داد حم سكسم 
ء- 0 


0 
امكلين. نذو عورات :3:13 امود افواذ هاسنن : ذولت ابرال جواهد 
سعنة - م به 


مه 
ه رورنامه ايجار حاب قاهره 20 جهانى دوه ه وحبع 
ماه 0 4 -_- - 7 58 5-29 2-5 5 


١ ٠. م‎ 0 ١ 
لحعواب ا وك يكن و موقعه حسما سس 0 هد لمق كاش هه‎ 


ع 9 
سد 0 سنفة.ه شاك ده ورود جواتة روات ى م عب النيما نين له 
ٌ ا 

اناك مروحبف يخي ا ممبعمس سَّذده ه وباسحهت ا حدنا ربداى بدولت 

١١ | + 58 ا‎ 0 ١| ١ 


حى 9 , ١ 02 1 ١‏ 
1 كز 0 كيمو دان - اك هلل دفصسرة 2 دارة لتر كاب نلامى ١‏ هه 


٠. : 2 - 3 . 0 5‏ 
در حجحسرهة و وفك و صتحنب از اعزامه فواى 1 َه ل 85 ازراه اياك 


كمين و رارلت حا جه ابرا١'‏ ل له وزيرمختار انكلس د 1 ل املهار 
نة 


داسيجيه. 5ه فاق انغها لاليزا 


نى ها اقدامات صرورى نه عمل 


أسسد 8 لعا اها ابرأ لل 1 را متهم كردهاند كه لعحلب وار الكتموى ها 


اول شهريور ١37١‏ 


١١2١ شهريور‎ " 


ساعث ١١‏ سب 


سباست خارجى درآستانة اشغال / سى و بنج 


انها عر را 

ملاقات و مذاكره حواد عامرى با سر ريدر بولارد١!‏ 
ج ملاافاث ومذا ثرهة جوادذ عامرى ذا سر ر يدر بوة ار 

٠ 3 ٍِ 0 .‏ 
ه كزارش وزيرمختار ايران در واشينكّتن از ملاقات و مذاكره خود 
' ش 1 
دا وزير امور خارحه امريكا” 
8 5 فرماندار زاهدان در باره يخش حزوات تبليغاتى توسط 
مه 2 0000 ' 

لساك نكليس در ان كار 
ه مقامات لندد صمن ارسال يانيهاى زنرال ويول رادر هند و 
افو اران 1 كالسا 
ه ابدن به سر ريدر بولارد دستور داد كه يادداشت اعلا دخالت 
5 5 006 0 1 
نظامى انا رأ 0 رور؟ سهر بور ده دولت ايراد نسليم دارد 

ا 2 .ات . لس ٠‏ اس حي ل 4ك“ كين 
م افاى جهانكبر ازقول مصطفى فائح (معاود تهراك شر نشت 
شار و ف 10 
ه واحدهاى تقويتى ديكّرى وارد شهر مرزى خانفين سديد. 
سرلشكر ويليام اسليم مأموريت داشت فرماندهى نبروهابى را كه بر 
7 ْ . ا # ,هذا 
بخشهاى مركزى ايراك هجوم مى وردند برعهده كبرد 
* تأيه رسن د اتليس ندر نصرة له كنسول ايرال در ان شهر در 
داره خاموش كردن جراغ هاى ل 

مخ ا ا أ 

7 وأحد مهراتى هاى ((سسروى رابير)» از مرز ايراد 550 
وناؤقاق انكليسى در جنوب وارد آبهاى ساحلى ايران شدند" ‏ 


سى وجهار / اساد نقض نى طرفى ايران 


١ 0٠ 5م مرداد‎ 


تحث النوس انك الكليو اهارن 1 
ه كزارش كفيل وزارت امور خارجه ايران به سفبر ايران در مسكودر 
ع6 . . ٠‏ ءو- . ٠.‏ 

بارة مذا كرات انحام شده 5 سفراى اتكليسن و سوروى در تهران"4١‏ 

1 ص 
0 حواب يي تذ كاريه دولت انكليس مورح م >" مرداد ١6‏ 
توسط دولت ايران؟8١‏ 

٠. ٠. 9 َّ ٠. _ ٠. ٠. 
يرواز ا كتشافى هوايبماهاى انكليسى برفرازاهواز وبندر‎ ٠ 
شاهيودة14‎ 
مرداد به رُنرال كوينان در بغداد اطلاع داد كه‎ ٠ ه رنرال ويول در‎ 
مرداد ين‎ "١ احتمال دارد عمليات ايراك صبح روز‎ 
سقير شور وى در لندكت اسك ) ره ايدك اطلاع داد كه بكو‎ .« 
١4" مايل است عملبات ا ” شهر يور به تعو يق افتد‎ 
ا - 1 ا‎ 

© در يفوس به واشببكتكن 9 داد* ا اران ف يديرش 
جنبن اخبار [در بارة؛ حضور و خطر المانبهاى موجود در ايراث] 

ع 
ناختة ويرذاعقة انكليسيها شربك ااي حك تلاليفات شد اندو 
روايت ايرانى امرى نا كفت هاده أت عقا 
ه عنواكت اصلى صفحه اول ر وزنامه نبو يورك تايمز: 
«انكليسى ها و روسها براى تجاوز به ايران موضع كرفته اندم15 
« روزولت در ياسخ نه محبرين حرايد در باره موافقتشن با سناست 
ص 
1 رقال ابرات اظهار داشت: ... اد' موه 0 
انكليسى ها در قبال يرال ظهارد ثعة بن موصيو بحيب 
نف 
فوق مطلع ساخحت١١١‏ 
وزيرمختاء ايران به وزير خارجه امريكا: «اطمينان دارم كر دولت 
عمالخت كن قليه نه كينها كويقع ارنانيه اززا ياه 
بخواهند كرد ١١")‏ 
42 رضاشاه على منصور را احضار كرد ودستور داد كلية اتباع المانى 
كه به وجحودشات احتياج مبرم نيست سريعاً اخراج ل 
:. ' 00 و 
از منصور خواست كه ازسفير انكّليس در بارة قصد ودنيت اصلى 


منابع وماخد : 


اار.كى سد شماره " همسن محموعه. 

؟ در ناره سوم تير يور تقس ازران ورحدك جهانى دوم؛ مركز يرُوهش ونشر فرهدكٌ سباسى دوران 
يهلوى؛ :١*805‏ ص .75١‏ 

 '“‏ همابحا. 

؛ ‏ همانحاء ص ؟5. 

ى ‏ همارحا؛: صص 5١‏ و59. 

همانحا؛ ص "3 . 

لا همانحا. 

مكرر ‏ مؤسسه يرُوهش و مطالعات فرهنكى (نامه محرمانه وزارت خارجه به نخست وريرى 51٠١‏ // 
١‏ ). 

م در. ك سند شماره ٠١‏ همين مجموعه. 

واناتحس زكرا )#اتساسد كان ملسن شورائ على وريسيت وركه دوز قاتووكلاازف وعم ناض اا 
٠‏ همانحا. 

.5١8 ضرغام بروجنى (جمشد)؛ دولتهاى عصر مشروطت؛ ص‎ ١ 

همانحا. 

٠‏ كاهنامه ينجاهمين سال شاهنشاهى يهلوى. 

4 نححوان (سيهبد محمد)؛ تاريخ جنكف جهانى دوم. 05 , ج اول. ص 58؟1١.‏ 

١3‏ كاهامه يمحامين سال... 


سياست خارجى دراستانة اشغال / سى ونه 


١‏ د ر. سند شماره 5" همين محموعه. 

'؛ در. سند شماره /ا" همين مجموعه. 

مع ار. سند شماره 8" همين مجموعه. 

؛ ‏ كاهنامه بنجاهمين سال... 

ه؛ در. سند شماره ١/ا‏ همبن محموعه. 

5 - نخجوان (سيهبد محمد)؛ تاريخ جنك جهانى دوم؛ ج دوم؛ ص 15". 
7ع سدار. سيد شماره */ا همبن محموعه. 

م رورنامه كوشش ؛ 74 مهر .17١9‏ 

استوارت (ريجارد .١!.)؛‏ صص 44 و18. 
همانحا؛ ص 40 . 

.”1307 نخحواد؛ ... ص‎ ١ 

الحووزنافه كوقة 4ق 1 انان و18 

عه ار. سند شماره 86٠١‏ همين مجموعه. 

ار.ك سند شماره ١8م‏ همين مجموعه. 

هه استوارت (ريحارد .١.)؛‏ ص 17. 

5 - روزنامه كوش س؛ ١؟‏ انان 1815. 

د مكرر الهى (دكتر همايود)؛ اهمبت استراترٌ يكى .... ص 84. 
/ان ار. ىك سند شماره 880 همسن محموعه. 

كا هنامه يتحاهمين سال... 

وه ار.كى سند شماره /ا/ همين مجموعه. 

> در. كا ستد شماره 1١‏ همين محموعه. 
55ر.ك سند شماره 1١‏ همين محموعه. 

؟> سر.ك سند شماره 17 همين مجموعه. 

م+ ‏ كا هنامه ينجاهمين سال... 

4 روزنامه كوشش؛ ١8‏ دى .١1١١9‏ 

6ه همانحا؛ ؟ دى .١1515‏ 

5 عين همين «شعدهبازى» درتاستان 1.7١‏ توسط انكليسها و روسها در ارتباط ا ايران انجام شد. 
7 - روزنامه كوش س؛ 7 دى .١1519‏ 

.١51١9 اسفند‎ ١١ همانحا؛‎ "1 

64 نتخحواك (سيهبد محمد)ء حلد دوم؛ ص 707. 
٠‏ همانحا؛ ١4‏ اسفند .١51١5‏ 


سى وهشب / اساد نبقص نى طرفى ايرات 


استوارت (ريجارد ١.‏ )؛ در اخرين روزهاى رضاشاه؛ ترجمة عببدالرصا هوشتك مهدوى ‏ كاوه 
سات؛؟ شريو 30/6١؛‏ ص 3514. 

امه سسار مهم و تار يحى رصا يهلوى مورحه ١‏ فوريه ؟ع 9 به سر بد كلبيفورد هرماندار موريس (محفوظ در 
ارسو مؤسسه يرَّوهس ومظنالعات مرهكن) مؤيد اين فظلات و نانك ر آن'است كار اعاز يدن امد حنكف 
معام هأى ايرانى بدستور شاه وقب كدان مزه شكوسس اكتبى تعامناى عفد ييمات اتجناد نا ان كشون را 
مطرح كردهاند, اما توحهى به اين تفاضا نشده أاسث. 
١٠‏ همانحا؛ ص 3. 
كاهامه بحا همس سال... 
ل_ همانيحا. 
٠‏ ب تححجواد (سيهيد محمد)؛ ... صص .١١١9 1١١١‏ 
١‏ سرك سيد سماره 1١١‏ همس محموعه. 
؟؟ ررك سد شماره ١9‏ همس مجموعه 
م7 # تححوات (سيهنيد محمد).؛ ... صص ١75‏ ذا .18٠١‏ 
غ + دير. كك سند سمأره 7 همس محموعه. 
دنر .ك سيد سماره ٠؛‏ همسن محموعه. 
ن؟ مكرر ‏ الهى (د كتر همايود)؛ اهب استراتز يكى ايران در جنك حهانى دوم: ص 74. 
اسسوارب (ريحارد ...).١.‏ ص /307". 
بالاى “العامة نصداهمت شال.:: 
استوارب (ريحارد .١.)؛‏ صص 0" و/5. 
وفاسنر. ك سيد سمارهة 57 همس مجموعه. 
.دار كك سيد شمارة 17 همسن محموعه. 
#١‏ ررك سند شماره 5 همس محموعه. 
م كاهامه يبنجا همس سال... 
خم ارك سيد شمارهة 851 همس محموعه. 
وم .اك سيد سمارهة /ا4 هقمس محموعه. 
ىم در. ك سند شمارهة 3١‏ همس محجموعه. 
5م بدار.كى سينيد شماره 35 همس مجموعه. 
م استوارب (ر يجارد .!.): ص .4١‏ 
بم# اراك سيد سْمارَة "51١‏ همس محموعه. 
وم _ كا هنامه سحاهمين سال... 


٠‏ 1 للشارة سند شماره 34 و عازه همسا مجموعه. 


5ة ‏ همانحاء 5١١‏ خرداد .١137١‏ 
55ح اتوازي راصن واد 
و داروزنامه كوشس ؛ 7 شر 1778. 
مه همانحا؛ * سر .١195١‏ 

وض همانحا. 

.١1؟؟٠١ همابحا:؛ " شر‎ ٠ 

. كا اكور كاك تأس‎ ٠١7١ همسن مجموعه و ر وزنامه كوشس  تير‎ ١١١ سرك سيد شماره‎ ٠ 
همسن محموعه.‎ ١١7 سر ك سئد سماره‎ 
توم الا عند ببحاهمس سال...‎ 

.١3"؟١رسوؤ وردامه كوشس ؟‎ :_ ٠١: 


٠١٠‏ ات سيد سّمارهة ١١‏ هصن مجموعه. 


م 


5 شر .ك سند شماره ١١84‏ همين مجموعه. 

ةا اسشوارت (زحازد !)نض 57. 

م همايحا؛ ص .1١‏ 

6٠س‏ وريامه كوشس ؛ ١‏ تير .١5590‏ 

لسكورب كاقذامه يتجهم سال 

.15/8 استوارب؛ ... ص‎ 0/١ 

.١15؟5١ ثر‎ ١5 همانبحا:‎ ١٠ 

015 استوارب (ريحارد .!.)؛ ...ص 114. 

75 هضمايحا. 

+ دير. ك سيد شماره ١١1/‏ همس محموعه. 

4 ررك سند شماره ١١9‏ همين مجموعه و دسب وشت همين سند به امفبائح على مهيو دن ارسيو 
مؤسسة يروهس و مطالعات فرهنكى (ممطع ؛ يوشّه 385). 
مكرّر_ استوارت؛ ... ص 117. 

2.1576 روزردامه كوشس ؛ 98 تسر‎ ١١ 

15ر.ك سند سُماره ١١١‏ همس مجموعه. 

4137 كاعناف ينحاهمين ا ل 

سر. ك سيد شماره ١١١‏ همسن مجموعه. 

68 استوارث (ريجارد .!.)... ص .٠٠١‏ 
همانها. 

الاب كاهدات تاهب مال 


جهل / اساد نقض بى طرفى ايراد 


د70 همابيحا. 

؟/ا _ همابحا؛ 55 اسعند .١51١9‏ 

عا همانحاء ن فروردس .١1١١١‏ 

4 ل تار يح معاصر كنورهاى عربى ؛ فرهكستان دانشهاى اتحاد شوروى؛ ترحمة م. -. شهرى؛ حلد يكم. 
صص ؟١917١5.‏ 

ذ/ا ‏ هما حا؛ ١١‏ هروردس .١1١53١٠١‏ 

5 همابحا؛ 7 فروردس .١1١١١‏ 

/اثم/ا ‏ همانحا. 

كلساثات (عناسفلى )؛: خاطرات تذكى سناسى من مجله وحيدى شمارة 5١‏ 

وا استوارت (ريحارد ١١.)؛‏ ص 38. 

م همابحا؛ ص 35. 

١م‏ همايحا؛: ص 5١‏ . 

زكرو حم امه كوقي لاع 

؟م در كك سيد سمارة 89 همير محموعه. 

عم دن ك سيد سمارة ٠٠١‏ همس محموعه. 

عم مكرر ‏ الهى (دكتر همابود)؛ ... ص 59. 

عدي كن شيك شعناءة ١‏ همن محموعه. 

ذم استوارت (ريدارد .!.)؛ ص 11. 

3 .اك سيد شماره ٠١٠١3‏ همس محموعه. 

/ءى اراك سند شمارهة ٠١5‏ قمس محموعه. 

سر ك سيد سمارة / ٠١‏ همسن محموعه. 

هم ار ك سيد سمارهة ٠١/8‏ همس محموعه. 

فم مكرر ‏ كاشامة يتحاهمسن سال... 

٠ة ‏ 4 حرداد بايد صحيح باسد. در حاطرات مبتسرشدة عناسقلى كلشائان ذر محله وح.د ش ١١١ 7١‏ 
حرداد» صل سده اسب. 

)١7151( عامرى (حواد)؛ رشندعالى كاين و معتى اعطم فلسطن در أيرات؛ هصحدهمس سالامه دنا‎ ١ 
.١١١ ص‎ 

؟هة ‏ همابحا. 

+«هة _ استوارت (ر يد ارد الا ا 

4ة ‏ كاهنامة يتحاهمس سال... 


ىه رورنامه كوشس ؛ ن؟ حرداد .١15١‏ 


سياست خارجى درآاستانة اشغال / جهل وسه 


6 ر.ك سند شماره ١78‏ . 

.١١5 استوارت؛ ... ص‎ 1١5١ 

١‏ همانحا. 

.١١8 همانحا؛ ص‎ ١8 

.1١ مكرر «خاطرات زندكى سياسى من...»؛ محله وحيد؛ ش /1777, ص‎ ١8 
كاهنامه ينجاهمين سال...‎ 

ها ر.ك سند شماره ١9‏ همين مجموعه. 

6 مكرر كاهنامه بنجاهمين سال... 

. 717 «خاطرات زندكَى سياسى من...»؛ محله وحيد؛ ش‎ ١/١ 
.١1؟7 5آ_ استوارت؛ ... ص‎ 

١17‏ كاهنامه ينجاهمين سال... 

4 در.ك سند شماره ١78‏ همين محموعه. 

4 استوارت؛ ... ص ؟77١.‏ 

6 همانجا؛ ص .١7*‏ 

65_همانحا؛ ص 54؟١.‏ 

همانحا؛ ص 0؟١.‏ 

كروي زا طراك ريد كن سنياس من...»؛ مجله وحيد؛ ش 19 ؟؛ ص .5١‏ 
م١‏ _ كا هنامه.... 

4ل استوارت؛ ص ١؟١.‏ 

6ه همانحا؛ ص .١١79‏ 

5 كا هنامه.... 

51 استوارت, ... ص .١717‏ 

4 رر.ك سند شماره ١88‏ همين محموعه. 

4 همانحا. 

ا استوارت؛ ... ص .١١"969‏ 

همانحا؛ صص ١"”9‏ و0١11١.‏ 

؟/ر.ك سند شماره ١85‏ همين محموعه. 

١7+‏ استوارت, ... ص 4# ١‏ و كاهنامه... 

م7١‏ مكرر ‏ (اخاطرات زندكَى سياسى من...»؛ مجله وحيد؛ ش 147 7!؛ ص .1١‏ 
اا ار.ك سند شماره /اة١‏ همين مجحموعه. 

نا كاهنامه... 


جهل ودو / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


1 استوارثت... ص .١٠١*”‏ 

.١٠١* همانحا؛ ص‎ ١١+ 

غ؟در.ك سند شماره ١78‏ همين محموعه. 

.٠١ 8 استوارت... ص‎ ١ 

5 همانحا؛ ص 8 .٠١‏ 

.١٠١ همانحا؛ ص ث8‎ ٠7 

م14 همانحا؛ صص ٠١٠١806‏ و569١٠١.‏ 

همانها؛ صصص ١٠١5‏ و/ا١٠١.‏ 

٠‏ ار. اك سند شماره ١١5‏ همين مجموعه. 

٠5‏ كاهنامه ينجاهمين سال... ور. ىك سند شماره همين محموعه. 
١٠‏ در. اك سند شماره ١١‏ همين مجموعه. 

مم١‏ استوارت...؛ صص /ا١٠‏ و8١٠١.‏ 

ع١‏ همانحاء ص .١٠١8‏ 

ه٠١‏ همانحا؛ صص ١٠١8‏ و5١٠١.‏ 

.٠١959 همانحجا؛ ص‎ ١5 

دار كى سند شماره ١؟‏ همين مجموعه. 

خاطرات زندكى سياسى من عباسقلى كلشائيان؛ مجله وحيد شماره :7 و5"80. 
١٠‏ استوارت؛ ... ص .١١١‏ 

و مكرو ثب نتزغاطرات ربد كن سياسى من. ..))؛ مجله وحيد؛ شش 778: ص 1١‏ . 
٠4‏ همانحا؛ ص .١١7”‏ 

همانحاءء ص .١١5‏ 

05 همانحا. 

كاهنامه ينجاهمين سال... 

ع١‏ روزنامه كوشش؛ ١79‏ مرداد ١٠؟"١.‏ 
١4‏ رر.ك سند شماره ١784‏ همين محموعه. 
ه»١‏ ر.ك سند شماره ١8‏ همين مجموعه. 
ه؛١‏ مكرر «خاطرات زندكَى سياسى من...»؛ مجله وحيد؛ ش /777اء ص 15 . 
15 روزنامه كوشش؛ ١7‏ مرداد .١١٠١‏ 
١47‏ كاهنامه ينحا همين سال... 

ما استوارت؛ ... صص ١١5‏ و6١١.‏ 
4 همانحا؛ ص .١١5‏ 


فهرست اسناد ونكته هاى مهم 
مطروحه در آن ها 


جهل وحهار / اسناد نقص بى طرفى ايرات 


١5‏ همانيحا. 

لاما استواربت؛ ... ص 15 .١‏ 

لوعت كاهناس. 

ل 0 سند شماره ١3/8‏ همس محموعه. 
استوارب؛ ... ص 58 .١‏ 

انار فكرور ع زوكاظرانك: دكن سدافى مت نا مكتله ومسي تن 11 
ذم كاهامه... 

١‏ مكرر ا ر. كك سيد شماره ١117‏ همين محموعه. 
7 سنر. كك سند شماره ١٠١‏ همين مجموعه. 
©ما در كى سند شماره ١5301‏ همين محموعه. 

4 ر. كك سد شماره ١517‏ همين مجموعه. 
ه6١‏ استوارب؛ ... ص 18 .١‏ 

5 همانحا؛ ص 2.١855‏ 

ام همانحا؛ صصص ١:5‏ و9 .١8١0‏ 
همانحا؛ ص .١6١‏ 

همابحا؛ ص .١87‏ 

همانحا؛ ص ”8 .١‏ 

2.١34 و‎ ١ 2" همحا؛ صص‎ ١ 

57 همانحا؛ صص ١554‏ و88١.‏ 

“5 همانحا؛: ص ١85‏ . 

158 همانحا. 

هوا ار.كى سد شماره ١5‏ هصن محموعه. 

6ه مكرر_ار. ك سند شماره ١/ا١‏ همس مجموعه. 
5 _ ستوارت؛... ص .١85‏ 

517 همانحا؛ ص .١١7‏ 

75147 «خخاطرات ربد كَى سياسى من. . .»4+ مجله وحيد؛ تن‎  رركم‎ ١0 
.١1503و‎ 1١5080 م1 همانحا؛ صصص‎ 
همين محموعه.‎ ١85 ووادر. كك سند شماره‎ 
.3٠١١ ب استواردت. ..صص‎ _؟>.٠‎ 


9 > حليلى عراقى ( محمد رضا)؛ وفايع شهر يور؛ ص 75 


سمارهة سند عنوات 


١ 


رونوشت كزارش نايب كنسول ايران در كويته (عباس رفعت 5 به وزارت 
امور خارجه در تاريخ نه بهمن ١75١5‏ راجع به: 

بيش بينى وقوع جنك عظيمى در آينده نزديك توسط انكليسها و 
افزودن بر وسعت اداره اطلاعاتى و جاسوسى خود؛ تحركات انها در 
ايران در همين ارتباط و ييشنهاد و اقدامات لازمه 

ارسال اخبار منتشره در لندن توسط سفارت ايران در انككليس به وزارت امور 
خارجه راجع به: 

روابط ايران و متحدين انكلينين در منطقَهُ شرق نزديك 

كُزارش سركنسولكرى ابران در بيروت به وزارت امور خارجه در تاريخ تيرماه 
7" راجع به: 

مضامين مقاله منتشره در روزنامه جانبدار روسيه «الاحوال» مطبوعه در 
بيروت تحت عنوان «رقابتهاى اقتصادى در كشورهاى شرق» و 
«اكثريت مهندس هاى الجدانن درايراد جاسوسند» در تاريخ هو 
تير ٠117‏ 


١١ 


١> 


١7 


١ 


سياست خارجى در آستانة اشغال / جهل ونه 


رونوشت بادداشت سفارت آلمان درتهران به وزارت امور خارجه ايراد در 

تاريح 5م شهريور ١7١4‏ راجع به: 

فهرست اجناس و موادى كه ازتاريخ 4 سيتامبر [- ١‏ شهريور] 

| 

حهت مقابله به مثل در برابر سياست اعلام شده دولت انكليسء توسط 

دولت آلمان به سياهه اجناس و مواد ممنوعه جنكى افزوده شده است 

تلكراف كاردار؟ ايران درلندت ره وزارت امور خارجه در ناريخ ١‏ مهر 

١16‏ راجع به: 

اسان مقررات حكومت انكليس در باره تحارت ودادوستد با كشور 

آلمان و همجنين صورت بنكاههاى بازركانى المانى فعال در ايران كه 

تجارت با آذها ممنوع اعلام شده است 

نامه وزارت خارج انكليس به كاردار ايران در لندن درتاريخ ١7‏ سبتامبر 

١ 0”‏ راجع به : رِ 

دريافت يادداشت او مبنى بر اعلام بى طرفى ايران در جنك ارويا 

نامه كلبنكيان به كاردار ايران در لندن راجع به: 

يسا لتقا انر بموط درووا يط التماناءو لهسعان واعار حدكامين 

انكلستان و المان» 

خشنامه وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران در لندن درتاريخ ٠١‏ 

آبان ١1‏ راجع به: 

اقتراضن ابرانة به يادداشتهاى نمايندكان دولتين انكلستان و المان در 

تهران در بارة فهرست كالاهاى ممنوعه جنكى كه ناقض حقوق 
٠. ٠. َّ ٠. - . . .‏ 5 

بى طرفى ايران و مضرٌ به بازركانى خارجى ايراك است 

ترجمه خبر روزنامه فرانسوى زبان لوريان» مورخه ؟؟ دسامبر 9" راجع 

به: 

اقدامات نظامى انكليس در خليج فارس افع قا بلهانا نهر كول ميقن اعد 

نامه زارت خارجه انكليس به كاردار ايران در لندن در بهمن ماه ١١١4‏ 

راجع به: 


امضاى قرارداد اعتبار درخواستى دولت ايراد 


١ 


١ 


١ ؟‎ 


جهل و هشت / اسناد نقض بى طرفى ايراد 


3 ارسال ترجمه مقاله «زورنال دو دبا» فرانسوى توسط وزيرمختار ايراد در 
باريس (انوشيروان سيهبدى)' به وزارت امور خارجه در تاريخ 4 مرداد 
6" راجع به: 
العاف سسرادكوا: بسحت بطر كين توبور قوعت ان 
بيمان سعداباد يا ميثاق شرقى ؛ اهميت راه آهن سراسرى ايران؛ ١‏ كاهى 
دولتهاى ايران وعراق ازاهميت كامل نفت در جنك؛ اعطاى 
سلاحهاى دفاعى توسط دولت انكليس به دولتهاى ايراد و عراف؛ دليل 
عدم شركت مصر در ييمان سعداباد؛ روايط مصر وابران؛ سد محكم و 
ممتد أيجادشده از درياى سياه تا بحر احمر و خليج فارس وايران و 
تركيه در برابر شور وى 

0 رونوشت تلككراف مظفر اعلم وزير خارجه به سفارت ايران در لندن در تاريخ 
١‏ مرداد ١19١6‏ راجع به: 
مذاكرات دول روس و انكليس وفرانسه در مسكو" و[«] تضمين [»] 
روسيه از «هر حمله مستقيم وغيرمستقيم»؛ مبهم و كش دار بودن 
(«(حمله غيرمستقيم» كه مىتواند اسباب بهانه جوئى وايحاد زحمت 
براى ايران شود؛ دستور مذا كره با مقامات مسئول در لندن راى رفع 
ابهام و نكرانى دولت ايران؛ در صورت عدم رفع نكرانى وه 
دولت ايران ناجار علناً و جدأ اعتراض خواهد كرد اميلضيد در 
تهران با سر هوراس جيمز سمور' وزيرمختار انكليس در همين ارتباط 

. مخابرة تلكراف وزير خارجه به سفارت ابران در لندن درتاريخ 
. شهريور ١1‏ راجع به : 
اعلام بى طرفى ايران در جنك واقم شده در ارويا 

230 رونوشت نامه وزير مختار انكليس درتهران (سيمور) به وزير امور خارجه 

ابران در تاريخ ١1‏ شهريور 11 راجع به: 

ارسال فهرست اشيائى كه از نظر دولت انكلستان اجناس مصسوعه 


كن شناخته مى سود 


١و‎ 


١6 


١8 


سياست خارجى دراستانة اشغال / بنجاه ويى 


رونوشت اداره اقتصاديات به كنسولكرى ايران در بندرتريست ارسالى 
توسط وزير خارجه ايران به سفارت ايران در لندن در ناريخ 2١‏ اسفند 
١16‏ راجع به : 

امنا لور د ونقارقنات:دولت ابرانتنه كازكدانحات الماتق تا 
قبل از تاريخ جهارم دسامبر ١989‏ (تاريخ اجراء تضييقات نسبت به 
آلمان از طرف انكليسها) و ذكر اين نكته كه فهرست كالاهائى كه بعد 
ازتاريخ فوق ازمحل بستانكارى ايران ازصندوق ياياباى المان 
خريدارى شده ومىشود بعد جهت اطلاع مقافاه الكالسن ارساك 
قرا هه تددو ينا كمون ان بعوارة نو نهاك باس ريق كليجي 

نامه وزير خارجه ايران به وزيرمختارايران در لندن درتاريخ 2١‏ اسفند 
راجع به: 

مذاكره با وزير مختار انكليس در تهران در باره تهيه صورتى از كالاهاى 
خريدارى دولت ايران از آلمان؛ تهيه وارسال أن صورت به سفارت 
مذكور و ارسال يكك نسخه براى سفارت ايران در لندث جهت تسليم به 
مقامات مر بوطة انكليسى و دستور مذاكره براى صدور دستور مقامات 
انكلبسى به نيروى دريائى خود نسبت به عدم ايجاد مزاحمت براى 
حمل كالاهاى خريدارى شده ويا سفارش شده ايران از المان قبل از 
تاريخ هد كور كان قوق تو مسحنين كد كرارق الكنه نه عقاماظ ادكلينين 4ه 
اين نوع برخوردها با توجه به طلب ايران موجود در صندوق ياياياى الماك 
موجب نفع المان وضرر ايران خواهد شد و براى دولت ايران راهى جز 
ازاين طريق جهت خروج موجودى خود از المان وجود ندارد 

نلكراف وزير امور خارجه به محمد ساعد در باسخ به ادعاى د كانوزوف " 
در تاريخ 5 فروردين ١١1١9‏ راجع به: 

نفى يرواز هواييما از خا ك ايران بر فراز شور وى؛ دستور به ساعد براى 
دادن اطمينان به مقامات مسكومبنى بر اينكه دولت ايراك نهايت 
مراقبت را در اين مسائل داشته و خواهد داشت ومتقابلاً انتظار دارد 
دولت شوروى هم دستورات لازمه در عدم تكرار نظائر تجاوزى كه در 
فروردين ماه به خا ى ايران شده است را صادر نمايد 


15 


١1 


١4 


ببحاة / اسناد نقص نى طرفى ايران 


١ث‎ 


١5 


يلكراف ورير خارجه ايراد به محمد على مقدم وزير مختار ابران در لندن در 

ناريح 9 اسعند ١14‏ راجع به: 

خر واصله در داره طفره و تعلل مقامات انكلبسى در باب سفارشاتى كه 

كابرود روصيو مداع ديو اعفينا وو له كاين براى رفع احتياجات 

كلاق سورك كرد عندم درك شه و كرانتينا مودت سعابدتك 

نى طرفي انراق جراق الكايهاننةر قرارظ قلى: ةقد كل اد كته 

تسكوليق ون لنذن كه انراق عليرغم ١‏ كاه :ازابديرض. واس هاي 

توسط «ديكران» براى رفع اين قبيل احتياجات نخواسته است نه آنها 

مراجعه كند و.. 

مسوده كزارشس وزيرمحتار ايراك در لندن به دفتر مخصوص رضاتاه در تاربخ 

٠‏ اسفند م/١1١‏ راجع نه: 

ملاقات و مذاكره نا وزير حارجه انكليس (ادوا, رد فردريك لمندلى وود 

«ارل هالمفا كس»*) و تمناى مساعدت در سه تقاضاى ذيل: 

الى حاضر سودد براى يديرش تقليل در عايدات نفت. دلكه انتظار 

اردياد عايدات مذ كور. بباز به يول ببشتر با توجه به اوضاع امروزه دنبا 

نراق نأمبن هزينههاى تسلحات و راهاهن و... و تذكراين نكته كه با 

بوحه به وضع جعرافياتى ايران مناقع انجام هزيته هاى مز نور بطور 
0 

عبر مستفم نصبب ابخليس ها مى شود . 

ب ل در خخصوص فروش اسلحه به ايران و يبان وزير خارجه انككليس 


ا 
مسعر در اسكه « خودشاب دست تنف مى دا شند )» 9.. 


ساس حية ادكه تين :اده صود تابعذاقلل يدهو اقل ار سيك 


ياك د نجعن يكوننا ر صاد. كد 
همحدن در اين سند در بارة: مندرحات ر وزنامهها نسبت نه ايراكن؛ 
١ ٠ :‏ 91 فق - :١‏ 8 : / ع د 0 ف 9 
ا وسية جمع اورى فوا توسط تكاون اكز نميه اير ترف ورد كن عه 
فرانسويها ه حمله نه روسه از طرف جتوب؛ مذاكره با لرد كدمن راجه 


يك ن روس و فنا اند: جمعاورى قواى روس در ففشاز؛ روابط تركه و 


كص 3 3 ٠‏ ا *.| | 2 1 


و... صحبرث سدهة اسل 


١ 


١" 


ا 


55 
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572 
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سياست خارجى در آستانة اشغال / بنجاه وسه 


تلكراف مظفر اعلم به سفيركبير ايران در مسكودر تاريخ " ارديبهشت 
4" راجع به: 

تكذيب يرواز هواييما ازايران بر فراز خاك شوروى وادعاى تجاوز 
هوائى ازخاك شوروى به خاك ايران و ذكر اقدامات انجام شده در 
اين ارتباط در ايران ودستور كارهائى كه سقير ايراد در محل بايد انجام 
دهد 

يادداشت سفارت آلمان درتهران به وزارت امور خارجه ايران در تاريخ ه 
اردسهشت ١١١89‏ راجع به: 

شكايت از تأخير در دادن جواز مسافرت تبريز به كارل شوكمان تبعه 
المان از سوى اداره كل شهربانى وهمجنين ابراز ناراحتى از 
«بى نهايت طولانى» شدن اعطاى جواز مسافرت به اتباع المان كه 
معني اللعةتوة افون كارتى :انراق و الما خواهل بود 

قسمتى از كزارش ساعد ازمسكودر تاريخ ن ارديبهشت 151١94‏ راجع به: 
مندرجات جرايد شوروى ازجمله «يراودا» در بارة عمليات جاسوسى 
مستر فيبلى الكليضيق در كشورهاى عربى 

نامه كنسول ايران در بندرتريست به سفارت ابران در لندن درارديسهشت 
4 "| راجع به: 

وضيعت كالاهاى خريدارى شده ايران از المان در بندر تريست و 
جواب وزير مختار ايران در لندت 

نامه سفارت انكليس درتهران به وزارت امور خارجه ابران درتاريخ 77 
اردسهشت ١١١9‏ راجع به: 

صدور اجازه به دو نفر از اتباع انكليس براى حركت آنها بوسيلة يكى از 
هواييماهاى شركت نفت به بغداد 

جواب وزارت خارجه ايران به سفارت المان درتهران درتاريخ 5١‏ 
ارديبهشت ١91١94‏ راجع به: 

مطالب مطروحه در سند شماره 55 
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نامه وزير امور خارجه ايران به ساعد در مسكودرتاريخ 5١‏ فروردين ١719‏ 
راجع به: 

مسائل مطروحه در سند شماره ١9‏ 

كزارش سفير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران درتاريخ 17؟" فروردين 
١|" 4‏ راجع به: 

سرمقاله روزنامه ايزوستيا مورخه ١١‏ أوريل ٠44١؛‏ خلاصه مطالب 
سرمقاله مذ كور بنا بنوشتة محمد ساعد بشرح زيراست: «روزنامه 
رسمى شوروى به عمليات و اقدامات دولت المان در داتمارك وترورٌ 
صورت حق به جانب داده و بى طرفى مطلق دول كوجكى را كه در 
نزديكى هبدان جف واقع كرديده اند امر موهومى محسوب مىدارد» 
نامه كنسول ايران در ندر تريست به سفارب ايران در لندن درتاريخ 17" 
فروردين ٠١1١9‏ راجع به: 

ارسال ترحمه اتكليسى تماء اخناسى كهادولت اران از النان 
عوياةةا يي امود مو كر افق نكف كهااترور كول الكليق اظهار 
داشت ااتصون ننم كيه دولبت ا كليدن غير از كالاهايى كه وزارت 
جنك خريده براى بقيه كالاها يروانه عدم تعرض صادر نمايد» 

كرارش كنسول ايران در بندر تريست به سفارت ايران در لندن درتاريخ 17" 
فروردين ١٠١1١94‏ راجع به: 

مذاكره نا كدسول لكين در باره صدور يروانه عدم تعرض نسبت به 
#الكهاس :خرودارى شد ايرزاث :از المان ى..:: 

نلكراف وزير امور حارجه ايران به محمد على مقدم درتاريخ ؟ ارديبهشت 
١|" 8‏ راجع به: 

ام سه نبرف ا ريك اذك انين :رتور ان سوه ١‏ كا نكا ميروو هرا رادت 
ريد كانس :فى ناكل قادرات فك انادان وعوات :زات امور 
خارجه ايران به نامه فوق وتذكر اين نكته به مقدم كه در اتبه از هذاكره 
نا وزارت امور خارجه اكش در موصوع نفت خوددارى و فقط در اين 
مورد با لرد كدمن و اولياء شركت نفب در اين ارتباط صحبت مىكند 
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شافت خارجى در آستانة اشغال / بنجاه وبدج 


ان متعلق به ارتش ايران بوده است. وزارت بارركاتن درخواست أقدام 
براى استخلاص آنها را دارد» دستور جهت انجام اقدامات لازمه در اين 
باب و اطلاع نتيجه امر به مركز 

نامه وزارت خارجه انكليس به محمد على مقدم وزير مختارايران در لندن 
درتاريخ 1 خرداد ١51١9‏ درجواب به يادداشست مقدم در باره برواز 
هوابيماهاى انكليسى بر فراز جاسىف 

رونوشت كزارش رئيس شهربانى اروميه به استاندارى استان جهارم در 
نار بخ خرداد ١91١4‏ راجع به: 

تعقيب ومراقبت ياول كنسول المان و مترجم او اصغر نيرواى در طول 
سفر از مهاباد ‏ مياندواب ‏ يل زرينه رود سقز_ مياندواب و 
تسريز 

ترجمه يادداشت سفارت ايتاليا درتهران به وزارت امور خارجه در ١1‏ 
خرداد ١١14‏ راجع به: 

ورود سارقين به منزل وابسته دريائى ايتاليا و دبير اول سفارت ان كشور 
فزثيران 

نامه مظفر اعلم به محمد ساعد در ناريخ “" خرداد ١١1١9‏ راجع به: 
ضرورت دقت سفير ايران در مسكو براى جلوكيرى از القاء شبهه در 
روائط ايران و شوروى در شرائطى كه «شايد بعضى ازاين سياست 
خشنود نباشند و ...) 

كشف تلكراف رمز مظفر اعلم به مقدم در تاريخ 8؟ خرداد 114 راجع 
به: 

اعلام فسخ ييمان اعتبار ينج ميليون ليره مورخه ١١‏ فوريه ١194٠١‏ بدليل 
استنكاف دولت انكليس ازعمل به مفاد قرارداد 

كشف تلكراف مظفر اعلم به محمد ساعد بتاريخ ٠١‏ تير 4 1"1 راجع به : 
تبليغات و انتشارات راديو برلن و المانها در صورتهاى مختلف از تحبيب 
5 تهديد وعدم توفيق أنها در ايجاد انحراف ايران از سياست بى طرفى 
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نامه ستاد ارش به وزارت امور خارجه در ناريخ 9 اردسهشت ١١١89‏ 


5 
نامه سفارت الكلسين نه وزارت امور خارجه عه 0 در سند شماره 
.5" 


نامهً وزارت دارائى به وزارت امور خارجه درتاريخ 229 ارديبهشت ١١١9‏ 
راجع به : 

ا شف ةا رت انكليس مد كور در فوق 

كشف تلككراف رمز وزارت امورخارجه به سفارت ايران در لندن درتاريخ 14”؟ 
اردسهشت ١١1١9‏ راجع به: 

يرواز هواييماهاى انكليسى بر فراز جاسك و دستور اعتراض به مقدم نزد 
وكائئائة واررت اكه لضن 

كزارش محمد ساعد ازمسكوبه وزارب امورخارجه درتاريخ 7 خرداد 
١|"‏ راجع به: 

اتعناق مسا نار كاتى عبان الحاه سوووف واتكانيين» افاكية 
ع كنارف عاب عع ونور ابن شاط يزان ا كبسور و طرق دولك 
شور وى فوسك عدم ياى بندى سياست بازركاتي شور وى به مقاصد 
جككى يكى از دول متخاصم؛ علاقه نه داشكن روابط تازركانى نا 
كشورهاى متخاصم روى اصل تساوى و تعهدات متقابله: ادامه صدور 
وى مناف يو اع اينار يه الما فكلية يها ديا رركا ذا المات وم 

دامه ورارب خارجه به اداره كل شهربانى درتاريخ 4 حرداد ١19‏ راجع 
به: 

درحواست دستور شهربانى به مأمورين عرض راه حهت عدم ايجاد 
مزاحمت براى تومطر وابسته مطبوعاتى المان در ايران كه قصد مسافرت 
اريخا ناترا وازكنا تونه يه تا عبر شور الى بدر عند ور سه ارده 
نامه وزارت خارجه ابرات به سمارت ايران در لندت درماريخ ١١‏ خرداد 
١|")‏ راجع به: 

كالاهاى باز ركانان ايرانى كه بوسيله كشتى اوهنفلس حمل مىشده و 
عط وا فويرف الكئسسى توقتتت تين ايك و نهدا متذازئ ار كا هاف 
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سياست خارجى درآستانة اشغال / بنجاه وهفت 


را به زبان فارسى قطع كرد) مبنى بر اينكه «ايران وتركها با تحريك 
الكلمين در صدد بودند بر عليه شوروى اقدام كنند» وسوال از منشاء 
اين اظهارت خلاف حفيفت و... 

كزارش ساعد در جواب حسين شكوه درتاريخ 117 تير ١719‏ راجع به: 
اقداماتى كه او براى ملاقات با مولوتف انجام داده؛ نتيجه مذا كره با 
سفير كبير ايران در باره نعايج نامطلوب انتشار كتاب سفيد در روابط 
ايراد و شوروى وشايعات موجود در محافل دييلوماسى مسكودر ارتباط 
نا "اهداق رنمنيها دزابران واتركيه 

تلكراف مظفر اعلم به ساعد در تاريخ 14 تير 1719 راجع به: 

وظنه سفير ايران در مسكو در شرائط فعلى جهت رفع سوء تفاهنمات 
مقامات روسى نسبت به ايراد ازطريق تماس و هذا كره و... 

كزارش ساعد به دفتر مخصوص رضاشاه درتاريخ 18 تير 1١١9‏ راجع به: 
مذاكره با قائم مقام مولوتف در باره رويه اخير جرائد شوروى نسبت به 
ايران و يرستى از دلايل آن؛ جواب قائم مقام وسيس سؤال او در ارتباط 
اا دولك اززات بوك كاك قنك وت :و ايك آيا الكليس هادن 
ايران براى حفظ معادن نفت قواى مسلحه دارند؟ وياسخ ساعد به 
سؤالهاى فوق و ... 

كشف تلكراف رمز رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به ساعد درتاريخ 5١‏ بير 
١" 8‏ راجع به: 

كوشش براى اطلاع از نتيجه ملاقات و مذاكرات:سفير المان ذر مسكو 
با مولوتف؛ شناخت منشاء انتشارات اخير راجع به ايران و نقتي المانها 
در اين ماحرا 

كشف تلكراف رمز اعلم به ساعد درتاريخ ١‏ تير ١19‏ راحع به: 
درخواست تحقيق ييرامون علت يخش برنامه فارسى از راديو مسكو در دو 
شب متوالى و سيس قطع أن؛ قطع وزناقة فا رسو ادبنو يران قر اداقو 
شب وارتباط اين دو موصوع با يكديكر 

باسخ ساعد به وزير امور خارجه ايران در تاريخ 54 تير ١1١‏ راجع به: 
مطالب سند شماره "0 
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كزارش ساعد به وزارت امور خارجه ايران درتاريخ ١4‏ تير ١1114‏ راجع 
به: 

انتشار اسناد جلد ششم كتاب سفيد المان و مطالب روزنامه هاى يراودا 
و ايزوستيا در بارة ان با متهم شدن ايران در كنار انككليس و فرانسه و 
اسكانديناوى وممالك بالتيى, رومانى ونركيه جهت تهيه مرا كز 
حمله به خاى شوروى واشاره ساعد به اقداماتى كه دراين ارتباط 
انحام داده است 

كزارش ساعد به وزارت امور خارجه ايران درتاريخ ١4‏ تير ١114‏ راجع به: 
ضرورت انتشار سرمقالهها در جرائد ايراد در رد استنادات حرائد 
شوروى (كتاب سفيد المان) وانتقاد ازرويه مطبوعات شوروى؛ 
تحليل سياست المان از انتشار كتاب مذ كور در فوق؛ انتشار مطالب و 
اخبار عجيب و غريب راجع به خيالاات روسها در منطقه موصل 

كزارش ساعد به وزارب امور خارجه ايران درتاريخ ١0‏ تير 1719 راجع 
به : 

انتشار ينج فقرة از اسناد سباق كن ارمدن كرائتم كدااحيرا شيك الداتها 
افتاده ودر جلد ششم كناب سفيد مندرج است, در روزنامه هاى يراودا 
و ايزوستيا و تحليل حرائد مزيور در باره اسناد فوق و همحنسن ارسال نامه 
ساعد به مولوتى ( كميسر خارجه شور وى) مبنى بر اظهار تأسف و 
عضت او ففو ينذا تك نافه عا ىن :فو امن داريا انان 

نامه وزير خارجه ايران به ساعد در تاريخ 1١‏ تير ١19‏ راجع به: 

اعتراص به مطالت عنوان شده در بخس خبرى فارسى رادي و مسكوو 
روزنامه هاى ايزوستيا و يراودا بر اساس اسناد اخبرأً كشسف شده مبنى بر 
همكارى ايران دا متفقين در حمله به جاههاى نفت فمقاز وتذ كر اين 
تكن كه طتح هسنا ينك ايراك تروش وحتمط بين طرف موه :ود 

كشف تلكّراف رمز رئيس دفتر رضاشاه به ساعد در تاريخ 1١‏ تير ه١1١٠‏ 
راجع به: 

مطالب ديشب برنامه فارسى راديو مسكو كه براى اولين باربه زبان 


فارسى يخش شد (در حالى كه ديشب راديو برلن سخترانى معمول خود 
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سياست خارجى در أستانة اشغال / بنجاه ونه 


ترجمه يادداشت سفارت ايتاليا در تهران به وزارت امور خارجه ايراد در 
تاريخ ؟١‏ مرداد ١19‏ راجع به: 

درخواست صدور اجازه براى سفير ايتاليا در ايراد ودونفرار 
همراهانشى جهت مسافرت آنان به كركَان از طريق فيروزكوه 

كسْف تلكراف رمز مظفر اعلم به ساعد درتاريخ ١4‏ مرداد ١١9‏ راجع 
باه: 

تجاوز هواييماى روسى به خاكى ايران در شرق تازه كند و... 

كشف تلكراف رمر مظفر اعلم به ساعد درتاريخ ١4‏ مرداد ١119‏ راجع 
ده : 

حواب مندرجات روزنامه «جمهوريت» تركيه كه توسط وزارت امور 
حارجه ايران به سفارت ايران در انكارا ارسال شده و براى اطلاع ساعد 
ر ونوشتى نبز براى مشاراليه فرستاده شده است 

كسْف تلكراف رمز مظفر اعلم به ساعد درتاريخ ١١‏ مرداد ١19‏ راجع 
لك . 

نلق مولونف و نقد اظهارات او در باره يرواز هواييما ازخا ى ايرات بر 
فراز حاك شور وى و دستور به ساعد براى اقدام جهت جبراد و رقع 
سوء تفاهم توسط مقامات شوروى 

قسمتى از كزارش ساعد به وزارت خارجه ايران درتاريخ ١17‏ مرداد ١١1١9‏ 
راجع به: 

محورهاى عمده نطق مولوقف در هفتمين جلسه شوراى عالى اتحاد 
افر شوروف دربارة نعفك ازوها وروابظ شور ون ريا كشورها 
محور 

ترجمه خبر مندرج در روزنامة فلسطين مورخه ١9‏ مرداد ١1١9‏ راجع به: 
تعب زوزنامةهائ اران :از اظهدارات مولوقفي:دريارة تروازدؤ 
هواييماى ايرانى بر فراز منطقه با كو و تصميم دولت ايران بر ادامه 
سياست بى طرفى كامل و دوستى با روسيه 
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كزارس سمير ابران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه درتاريخ ١؟‏ تير 
١|184‏ راجع به: 

علي تاعبير لقانت متقيركبير ماقا شواوتقك هلافات :و هذا كؤونيا 
منثير العاك:ة روسكو دف المانها نار اققار كا بج :سي كوا اميل 
ضور وق ها ناز تعفيت مسككله ((انذاذ)» :دز جرائد أن كشورة اضظرات 
اللمايها ازيوافت روا اأوران وق كنددنا شوووى :اظلها سثير المان دز 
ميشكوقرنارة اميت مسامات عاليه ان كضيى] العقيار. كيات سقيد ٠‏ 
شايعاتف موحود در محافا ل دييلوماسى روسه در ارتاط نأ التيماتوم 
ههه تر كتهو اتكديية ان ا شوق :ارال تام لاني الما هاا 
توافق بقلر ٠‏ بفعفات الكل ها در سداست عمومى و ينس بيئنى بهبود 
روابط سور وى والكليين ذي أبنناة 

كسف نلكراف رمز مظفر اعلم به ساعد درتاريح 17؟ سر ١19‏ راحع به: 
مطلالب كزارش ساعد نه دفتر مخصوص مورخ ١8‏ تبر 1.19 مطروحه در 
يدك ونا اه ى 

كسفب تلكراف رمز وزاربت حارجهة به ساعد در نار بح "' مرداد ١1١19‏ راجع 
نه: 

تحاوز بك فروند هواييماى روسى به خا كى ايراد در شرق تازه كند 
كسف تلكراف مظفر اعلم نه ساعد در تاريخ 8 مرداد ١19‏ راجع نه: 

الو تيسك انحاه تداسر مفنضى به ساعد در ارتياط دا نطق مولوتف لهل رباره 
5 جروا رين سور وى در زور اول اوت» يكوقةاق كه كسس 
جارجه شوروى «اظهارات خلاف انتظارى در نطق خود سيت به ايران 
مكند)» 

باسح و كزارشس ساعد به وزارتب حارحه ايراك درناريح ١٠‏ مرداد 8" ١|‏ 
راحع به: 

مطالب مطروحه در نطق مولوئتف در داره ايراد تطور خل_*صه 

تلكراف ساعد به وزارب امور حارجه درتاريخ ١١‏ مرداد ١119‏ راجع به: 


محورهاى عمده نطق مولوتف در داره يراسي حارجى د روى 
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سياست خارجى درآستانةٌ اشغال /) شصت ويىك 


9 كشف تلكراف مظفراعلم به ساعد در تاريخ 5 سهريور ١١١9‏ راجع به: 
٠.‏ 3 مه 5 8 ل و 

عدم وضوح دلائل تلكراف مطول مورخ " شهريور 15١15‏ و نكرانى ها و 
شكايتهاى اظهارشده در ان؛ سعى اعلم من تسكيية ساعد؛ مباينت 
تلكراف ساعد با تلكراف سياح؛ سياست ايران بر اساس حُسن روابط و 
دوستى كامل نأ دولت همسا به و رفع سوء تفاهمات است و وظيفه سفرأ 

نعم 1[ ال اشيتة 
هم دعفيب همين ر وريه 
بادداست سفارت آالمان در تهرات رةه وزارت خارحه ايراد در ناريح 4 
شهريور ١١١9‏ راجع به: 
شكايت از مشكلا تى كه شهربانى براى مسافرت يريستر تبعه الماث و 
كارسين وزارت بيسّه و ضربه ذا تبص ايحاد كرده ونه دلادل مختلف ار 
صدور يروانه مسافرت فزاع ذأمبرده حوددارى كرده ا و 
8 ص : : 1 . 50 
قسمتى ار كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارب خارجه ايران در تاريخ 
١مهرة١١١‏ راجع به: 
عقي اتن اتكليس و مركاو ا علس هدولاسى طرف فنا ره تاثير 
يبمان نظامى المان. ايتاليا و راين در روبط دولت شوروى و دول 
محور» انجه راض ارتباط از ممالاات يراودا و ايزوستيا استنباط مى سود 
تلكراف ساعد به وزارت امور خارجه ايراد درتاريخ ٠١‏ مهر ١191١94‏ راجع 
به : 
ملاقات و مذا كره با ويث: 4 (قائم مقام اول وزير خارجه) و مذاكره 
در باره روابط دو كشورويبماد حديد دول محور درر يك محيط 
كشف تلكراف رمز مظفر اعلم به ساعد درتاريخ ١4‏ مهر ١51١9‏ راجع به: 
: اعتراض كلانتر حلقا ووزارت خارحه نسبث به اصن تحاور و ... 
كزارش سفير ايران در مسكو به وزارت خارجهايران درتاريخ ١4‏ مهر ١١1١‏ 
راجع به: 
لحن تكن سرمقاله هاى يراودا وايزوستيا در باره ييماك نظامى دول 


محور؛ عقيده محافل سياسى مسكو در اين ارتباط؛ كوشثشى محافل 


١ 


"5 


ه" 
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سضب / اسناد نقض نى طرفى ايرات 
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/ 
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بادداست سفارب آلمان درتهران به وزاربت خارحه ابران در تاريخ 59 
مرداد ١١1١19‏ راحع به: 
: ع . 112 ٠‏ "د 5 - . 

انتظار كستفلد تبعه الماك از تاريح 8 مرداد در تبريز براى دريافت 
حوازر مراحعت يه حلما وو اشاره ره ف كالخرة حاصل از انتظار شس روره 
اميرده در تبريز و درخوا ست دستور به مامور ين مر بوطه جهت صدور 
سير ل#8 حواز مراجحعت ووى دك حلما 

2 
كسف تلكراف رمز حسين شكوة به ساعد در تاريخ 73317 مرداد ١51١9‏ راحع 
به . 
0 1 ٠ن‏ 0 ١‏ 5 00 
اعزامى ده بكو نراق تتطبم افر ترايت وحمل ونمل؛ اظهار تاسف 5 
مين سنس متلودك سوروى تبث يبه ابراك نا درخواست روشن تمودك عاية 
ابم رفتار شوروى ١‏ تحصل اطللاعات در دارة عليتك فتن ركه در 

سس 7 ١‏ 50 ةد سج 3 6 . 
مسكونه انكارا و ران تأتسر تبلنغات انكلس در زمسه توليد اختلااف 
ا 


عو محافل ويه 


ين ابرات و سور وى در منات اولء 4 
مسوده كزارس ساعد به دقتر مخصوص رضاشاه در تاريخ ١‏ شهريورة١؟١‏ 
راحع نه: 

شكايتب ساعة از برخوردهاى عيرال شورفى :در طول امون بحت خحود؛ 
ساح و يرك دادد به ادعاى يروازردر لبارة ازاغنا كه افران شر قزار 
شوروى توسط روسها؛ انتطاره ؟؟ روزه باتفاق سباح براى ملاقات نا 
نولوتقن ؛ ةا سامط رسن فرطل ةاتنا عقي كير المال در 
روسه؛ مشكلا تى كه روسها براى سفارت و اتباع ايرانى اخيراً بوجود 
اأندموانك لظ جد صو جنار تمكو كن تانام ما ساف ورم 
ارئياط نا ايراد و 

كزارش محرمانه ساعد به وزارت خارجه ابران در تاريخ " شهريور ١١١5‏ 
راجع به: رِ 
محورهاى عسيدة هن كوراد سند كمارم 54 كه به تفصبل قاين كرانسق 
امدهء در بارةٌ روابططظ دولت شوروى با تركيه وشايعات موجود در داره 


معاهدة سرّى ‏ نظامى المان و بلغارستان نيز صحبت شده است 


زه 


/اه 


64 


5م 


م 


إذذا 
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سياست خارجى درآستانة اشغال / شصت وسه 


كزارش ساعد به وزارت خارجه ايران در تاريخ ١9‏ آبان ١119‏ راجع به: 
خبر حركت مولوقف و وزارى خارجه كشورهاى محور به برلن و موضوع 
هذا كرارك ا ءاعدا لمظرفول: لكاتو تركهبو كلس ان فد 
كارش ساعد به وزارت خارجه ايران در تاريخ 8؟ آنان ١19‏ راجع به: 
ييشنهادات دولت انككّليس به دولت شوروى وقسمت مربوط به ايران و 
تركية اق ميتحينادات: حدسبات محافل سياسى مسكو در باره 
مذا كرات برلن با حضور مولوتف. دلبل عدم حضور وزراى خارجه ايتاليا 
وفرانسه در برلن برخللاف اطلاعات قبلى 

كزارش ساعد به وزارت خارجه ايران در تاريخ 5١‏ آبان 114 راجع به: 
بؤاد ححقدها ضراو اك ا تكلس ارات ووو اناس لعكتات 
الجا قدي كدشق دوس (ا رمو طنووز ااي متدياد انق وعدم رامد 
دولب شوروى و... 

قسمتى از كزارش ساعد به وزارت خارجه ايران در تاريخ ؟١‏ آذرة ٠١1١‏ 
راجع به: 

شايعات يس از يا ز كشت مولوتف از نرلن در ناره خط مشى شور وى و 
الهنان تسوية نةنادرات وتر كيه كدي ستبر كر المنات مدا كه 
خصوصى شايعات مز بور را؛ مذا كرات برلن به روايت نامبرده و تكذيب 
شايعات فوق در ملاقات سفي ركبير تركيه دا كمبسرهاى خارجه شور وى 
از سوى نماينده هاى شور وى 

كشف نلككراف رمز وزارت خارجه ايراد به ساعد درتاريخ 5 آذر9 ١٠١1١‏ 
راجع به: 

رويه وسياست دولت ايران در سرابر دولت شور وى از آغاز جنك ؛ 
توصبه و سعى و جديت به ساعد براى جلب اعتماد واطمينان دولت 
الوروض يد البوااية وصسيت: دراك انان و ورين ار انها فهر كرنه 
سوء تفاهم 

كشف تلكراف رمز وزارت خارجه ابران به ساعد در تاريخ 8 آذر ١١1١9‏ 
راجع به: 

نتبحه تحقيقات كونتسيوك قوناره دو مستخدم سفارت شور وى 
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سضب ودو / اساد نقض نى طرفى ابران 
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سج 00000 55 . 2 000 0 ا 

محورء مساعى دول محور براك خنثى سارى اقدام فوق ١‏ شرح منتشره از 
سوى سفارت آلمان در مسكودر بارة كيفبت و ماهيت نيمات مزنور: 
عضدهة بعضى اإشهرائ ىن طرف در مسكو؛ استنباط ساعد از سخنات 
00007 يسينكتب نه موصع تأمبرده در ارشاط با بيماد مذ كورء شرح 
تحلبل هاى ميشتلف موحود راجع نه اح يسماك؛ روابط شوروىق بأ راي 
قا و بعد از قرارداد المان وشوروى؛ ظاهرى بودن انجام روابئط دو 
تك 


وفاش تبن ابنده 

دستور جم نه وزارت كشور در ناريخ 51 مهر ة ١51١‏ راجع نه: 

عده وحود مانع عراف حمل اسنخواد هاى سقفر الماك در حهل زاك قبل 

در اياك تعلور ساده هِ يدوك هح كونه مراسم 

لسمنى از كزارس ساعد به ورارت امور حارجه ابيرات در ناريح 8 آنان 
١|"‏ راحع به: 

اصدمدن نكا فانت ونون رازه اتكشار كدانهناتيى :قن رميقه سساست 

عايض وات فقين عات راتخا رياذة اشعهاق مسها رك دز سكو 

1 ا 5 550 ل ل 

فسمنى أز راوس ساعد به دذقتر محصوص رضاشاه در تاربح مانات ١5١9‏ 

ميلالت معتروحه در ملاوات و مدا كره عن ايلك و سفير تركيه در مسكو 

باسح بلكرافى حسين شكوه به بلككراف ساعد درتاريخ ١9‏ آبان ١١19‏ 

عدم اتيك نه 0 عقن ار كيه (مد ر در سنك شماره م/17) 

فسمتى ار كرارش ساعد به وزارت امور حارجه ايران درتاريخ ١9‏ آبان 

١148‏ راجع به: 

اظهارات بير تبي -حديدك اف در مسكويبه سنا رك در باره صرورت 

. و‎ . ٠ 5 

اسنماده ار فرصت لوسعد دولت اراك 9 كرفتن منابع نفعت حنوب از 
ص 1 - . 0 2 اع 

انكلبس ها و ياسخ ساعد به ناسرده؛ قلمفرسائى روزنامه هاى ايتاليانى 


در همسن ارتباط ؛ تاشر اين نوع نشبثات دول محور روى روسها و... 
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ا/ 
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سياست خارجى درأستانة اشغال / شصت وبنج 


كزارش وزارت كشوربه وزارت امورخارجه درتاريخ 1١‏ بهمن ١١1١9‏ 
راجع به: 

٠. 3 ٠. _ . 3‏ 
تعقيب و مراقبت ويلهلم براند بازركان تبعه المان در مراغه 
نامه وزير دربار به وزارت امور خارجه درتاريخ 5 اسفند ١1١9‏ راجع به: 
قَضِد الماتنية اعطاق نقيان لباقت غناي ان كشور به مامورنة سياس 
كنسولى در يايان دوران مأموريت آنها و استعلام ازرويه دولت ايران 
در موارد مشابه وياسخ دولت ايراك 
رونوشتٍ فسمتى از كزارش ساعد به دفتر مخصوص رضاشاه در ناريخ 7 
اسفند ١1١9‏ راجع به: 
الو وات نكسي | لكلسي ووس وريه نا فاه فو رهما كز 
ذا كرا شعي يل كوا را عاد ورين دك راتت مولا ذا لانت 
سني لردة راجع به توسعة ع در بالكان و امكان مداخله روسها در 
ايراك و ستود ينحم روس والفان در ايراك؛ اظهارات نخست وزير ابراك 

9 ص ٠.‏ عم م 9 ٠.‏ 

در حهث رقع نكرانى بولا رد وتشكرشير استافورذ "كو في ازاين بابت و 
ياسخ ندرا عرد به نأمبرده 
فسمتى ار كزارشس ساعد به دفتر مخصوص رضاشاه در تاربخ ٠‏ اسفند 
١184‏ راأجع له: 
بع اقرف انك و كرفس يه امكاراءببار كتنيم كيين ان كارا 
ملافات اويا ون د ومذاكره در باره مسائل مورد عللاقه دو كشور؛ 
اعلام خطر كرييس به دولت شور وى در ارتباط دا تمركز نيروى المان 
در رومانى و بلغارستات و... 
٠. 5 6‏ صَجّ 1 ّ 6 . . ٠.‏ - . 3 
فسمنى از كٌزارش ساعد نه دكفبر محصوص رضاشضاه در ناريح 84 فروردين 
لرضل راجع به : 
عدول:ووايث"انريكا ارمباسة اب طرفى دو قال طرفين وركيرور 
رك نأ يصوايب قانوك وااكذا رضن استلحة ومهمات اي نه ااا 
نطق روزولت در يانزدهم مارس در حضور سفيركبير انكّلبس در 
امريكا 
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سصب وحهار / اسناد نقض نى طرفى ايراد 


/1/ 


/1/ 


15 


8١ 


تت 


دازداشت شده و رفع سوءتفاهم و... 

رونوست نامه استاندارى هفتم به وزارب كشوردر ناريخ 3 آذر ه١1١‏ 
راجع به: 

محبي وير ايك :د أموزنة توربواتي لقيال رمالاف انوا سر كره 
فن كلارن وابسته نظامى سفارت المان را در مسبر اصفهان ‏ شيراز ‏ 
قلات و خبر حركت نامبرده بسوى تهراك 

قسمسى از كرارش ساعد به وزارت خارجه ايران درتاريخ 1١4‏ دى ١19‏ 
راجع نه: 

ضافت شام ساعد به افتخار و يشنسكى سا حضور لازوفسكى و سفراى 
تماق الور كا مه الى معد ايد رمات لانن كد اواو د 
وذ كانت السامشدةة!اظهارات سقركنين المات ور سكو 

نرجمه مكتوب سفارب ايتالما در تهران به ورارت خارجه ايران در تاريخ 7١‏ 
آأذر و١1٠١‏ راجع به: 


دجوا مي صدور احازه سهر تمر يحى ره اضصمهات نوا دو نفر از اتباع ف 
- 3 


استخراج تلكراف استاندار فارس به وزارت كشور در تاريخ "١‏ آذر ١٠١19‏ 


بعصت و مراف نايب اول قونسولكرى آلمان در تبريز در شبراز 

كرارمن اذارة كل شهربابى به ورارب امور حارجه درتاريخ ١‏ دى ٠١١94‏ 
راحع به: 

فنل يول دالكراو مهندس ايكذ انين قطعه م١‏ راهاهن تويز ونا رداشيت 
مرنكببن قتل 

روبوشت كزارش قرماندار بابل به وزارت كشور در تاريخ ه بهمن ١١1١9‏ 
راجع به: 

قتل مهندس رُيلار دينارين تبعه ايتالبا در مهمانخانه بابل نوو يى كيرى 
مسلله توسط مسولين مر بوطه 


/ا/ 
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سياسب حارجى درآستانة اسغال / شصب وهفب 


ليان تيك ننه ازرات)) 

رونوشت نامه كميسارياى ملى بازركانى خارحى سوروى به سفارب ايران 
در مسكودرتاريخ ٠١‏ ارديبهشت ١1592١‏ راجع به: 

موافقت با صدور اجازه ترانزيت براى 5١078‏ تن لوازم كارخانه 
قدسازى و... 

نامه ورير مختار ايران در سويد" به سفارب ايران در مسكودر تاريخ 07" 
اردسهست ١١١٠١‏ راجع به : 

نا كلاق ١‏ زوضول بروانه تزانزيت قاع عر دارو قدة ار المان»ء 
سوئد ازخا ىك شوروى 

ترجمه تكذيب سفارت ابران درآ نكارا منتشره در روزنامه فلسطين در تاريخ 
١‏ اردسهسب ١؟؟١١‏ راجع به : 

تكذيب ورود نجه نكردات الماتى بيه ايران 

ترجمه نامه مقدم منتشره در روزنامه بايمز در تاربخ 5 اردسهست ١١١٠١‏ 
راجع به: 

تكذنن روماو ور حراية لضان سفت بو وعفوة كنك اكه كانه 
[ آلمانها ] در ايرات و تأ كيد بربى طرفى كامل ايران 


رونوشت يادداشت اعتراضيه وزارب حارجه ابران به سفارب انكليس در 


تهران در تاريخ ىف اردسهشت ١”‏ راجع به: 

هه 
تحاوز يك هواييماى الكليسئن بك باله دو مونوره ده فضأى اهواز و 
مسحد سليماك و... 
رونوشت تلككراف وزارت خارجه ايران به سفارت ابران در بعداد درتاريخ 
>" اردسهشت ١ ٠‏ راجع به: 


ياسخ به يادداشت وزارت امور خارجه عراق مبنى بر... و نداشتن مستند 


0 َه _-ه 
قانونى براى جلوكيرى ازورود ناوهاى انكّليسى به شط العرب و 


مخالفت أن با رويه بى طرفى ايران 


تار بخ 8 خرداد ١٠؟١٠١‏ راجع به: 
درخواست رواديد عبور امو درأى دو دن ا ااا 4 ' 


5-5 ٠0-7 
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سصب وسس / اسناد نفض بى طرقى ايرات 


46 


19 


فسمتى از كزارس ساعد به وزارت خارجه ايران درتاريخ ١1‏ ارديبهشت 
مضل راجع به: 

اجنماع استالين ‏ مولوتف ‏ وراشلف ‏ كالتين و... بمناسبت روز 
اول ماه مه در مبدان سر و إطهارات مارشال ل بر سعى 
سور وى ابر دور داشتن عوة اتتعفكة افيرنا وين زا عمريان 2 اعلدام 
علاقه آن كشوربه استحكاءم روائط دوستاته نا همه كشورهاى خواهات 
جين روابطى ذا شوروى 

رونوست كزارش ورارب حارجه به رياست دفتر مخصوص رضاتاه در ناريح 
5 اردسهسب ١١١١‏ راحع ناه: 

فذا كر بغرا فوااة ا لابو و ععنار كلس و ذه ا لبووناية رادت 
جارى عراف و تذ كرابن كي كيا توي ذولي الكلسسيس اد 
ساح و مسالمت موجب خشتودى حواهد بود؛ جواب بولارد؛ تذ كر 
والأرو يه تافر مين برافزايش فعالشت المانها در كشورهاى أسائى 
خصوضا در مناطق تعب حز و لزوم اعمال مراقبب: ياسخ عامرى و.. 
رونوست تلكراف سمارت ايران در تعداد نه ورارب امور خارجه ايرانت در 
باريح ١5‏ اردسهسب ١٠١‏ راجع به: 


كه 
وجواسيت ورارت امور حا حب راق 0 دَفليت اجراك ا ببس قم 


ل 0 
5 مان ادخليس نته سعد العرت 
يلكراف محمد على مقدم ار لندن نه ورارت امور جارحه ابران در ناربخ ١١‏ 
اردسهسب ١‏ راحع نه . 
56 وه 
اساراات رورامهدهاى ابكنس بمناسيت يش امد احير بين اتكلبس و 


- 


م 


تاكن نه اقراات م طرح محدد فيل ١‏ 5 ع داق 0 واتباع الماك در ايراد 

واحسو تلمهء 0 شلب ابران و تكدنت انهامااءت فوف كد محدد 
5 

ترنى طرفى كامل ابرات 

حت بي 1 ؟ ١ . ١ 1١‏ ش 

كرارس كنسول ايراد لك به ورارب حارحه ايرات در ناريخ ١9‏ 

0 ١٠ اردسهسب‎ 


15 


ذ/ 


اله 
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سياست خارجى درأستانة اشغال / شصت ونه 


2-0 1 ع اج 2 
انكليس و روسيه با ايران براى عبور مهمات جنكّى انكليس به شوروى 
كزارش وزير مختارايران درويشى؟١‏ به وزارت امور خارجه ايران در تاريخ 
نه مرداد ١؟١١‏ راجع به: 
خبر ارسال وعين اخيار منتشره در روزنامه هاى فرأنسه در باره تقاضاى 
٠ . ٠. 5-5 2.‏ ا 
دولتين روس و انكّليس در تحصيل اجازه ازايران براى عبور نيروى انها 
ازخا كى ايرات 
ترجمه نامه سفارت انكليس در مسكوبه سفارت ايران درآن شهر در تاريخ 
١‏ تير 117 راجع به: 
. ع ٠. ٠.‏ م 
درخواست صدور رواديد عبورى براى يك كروه 45 نفرى نرورٌى كه 
كشف تلكراف رمز رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به سفارت ايران در لندث 
درتاريخ 18 تير ١77١‏ راجع به: 
. .- . . 3 و : 
كه اظهار نكرانى مكرر آنها از بودن المانها در ايران با توجه به عدم 
5 ا ل . .سج . 6 
اعان شك ووه نت ثزا بن بعر ا مهاف ادكلسيى بدا تكرار ابن تكرانين 
ايراد رأ صعيبف حلوه ميد هند؛ دادت اطمينات به ناهبرده نسبت به تداوم 
سياست بى طرفى ايران وعلاقه ايران به مصون ماندن از ئش جنف 
و... 
ترجمه نامه سفارت انكليس در مسكوبه سفارت ايران درآن شهر در تاريخ 
٠‏ نير ١91:2‏ راجع به: 
ارسال اسامى ١4‏ انكليسى كه در باره رواديد عبور انها ازخاك ايران 
ةفيل شندوسكان :زوز كدققه ا سقير ابران فحيت ده يواست 
رونوست بادداست على منصور ده وزارت خارحه در تاريخ د" نير ١ ٠‏ 
راجع به : 
مللاقات بولارد با على منصور و مطالب مورد مذا كره از حمله تذ كرات 
منصور در بارة انتشارات مختلمه منافى شتوك ومصالح ايراك در 
ص ص جه 
روزنامه ها و خبركزارى هاى انكّليسى و هندى و وايسته به انكليس؛ 


1 


شصب وهشب / اسناد نقض نى طرفى أيرات 


١٠ 


١١ 


نامه ساعد نه وزارت خارجه ايران درتار بخ 7 بير ٠‏ 1 راجع به: 

ارسال يادداشت به كميسارياى خارجه شوروى در باره بى طرفى كامل 
رات 

بادداشت ساعد به كميسارياى خارجه شوروى درتاريخ ه نير ١1١2 ١‏ راجع 
به: 

اعلام بى طرفى كامل ايران در جنكف ميان المان و شوروى 

كارش وزير مختار ايرات در لندن به دفتر مخصوص رضاشاه در نار بخ ١‏ نير 
"٠‏ راحع به: 

كا ملاقات و مذاكره مقدم با معاون وزارت خارجه انكليس؛ اظها 
خوشنودى او از حمله الماث به روسبه؛ تحلبل نامبرده از نتيحه 8 
المان وروسيه: سوال مقدم از مخاطش در داره احتمال حمله راين به 
روسنة و جوات او؛ سؤال مخاطب مقدم ازاو وتوصيه به وى براى 
ملاقات با وزير خارجه انكلبس؛ اظهارات معاون وزارت نخارجه 
انكس مسنى در اتمام امور مربوط به ارسال لوازم كارخانه هواييماسازى 
شهباز و تشكر او از همكارى ايراد در عبور قشون انكليس هنكام ور ود 
عا قوز فى مك الي الكلها در براير جنك الماك و روسيه 
وداورى مطلعين در باره قواى مسلح ر وسيه 

رونوشت كزارش مذاكرات اسميرنوف با مقامهاى ايرانى در تاريخ 1 نير 
"٠‏ راحع نه: 

اظهارات اسمبرنوف ممنى بر مأموريت يت از طرف دولت متبوع خود براى 
اظهار تشكر از اعلام ببطرفى ايراد اه 
تسهيلااءت لازمه براى حمل كالاهاى ترانزيتى ايراد ومساعدت در امور 
اقتصادى ويا كاي ودرخواست اجازه براى ترانئزيت كالاهاى 
خريدارى شده شور وى ازراهة حوب ايراد و ياسح عامرى به اظهارات 
اسمرنوف و تصويب مواضع او توسط هبئت وزيرات و رضاشاه. 

كزارش تلكرافى مقدم به وزارت امور خارجه ايران در تاربخ ١١‏ نير ١٠١2١‏ 
راجع به : 

خبر ايو نينكك استاندار» در باره شروع هذا كرابت قر انقدة اترقيكنا بين 
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سياست خارجى دراستانة اشغال / هفتاد ويك 


تهران به دولت ايران در ارتباط با المانيهاى مقيم ايران؛ اظهارات او؛ 
ياسخ ساعد؛ اصرار دولت شوروى در اين مسئله در نتيجه همكارى 
ف ليس است؛ دولتين قصد همكارىاى ازنوع 11007 را دارند؛ 
اظهارات سفيركبير انكليس در مسكو؛ ياسخ ساعد؛ فشار در اين موضوع 
قفر ارسق الكلين امكدولى ا نهاامر كراشتن انه فقا رديت 
روس وارد شود 

رونوشت تلكراف دفتر مخصوص رضاشاه به ساعد درتاريخ 5 مرداد 
لضال راجع به: 

دريافت شرح مذاكرات او با دكانوزف» تائيد نظر ساعد مبنى بر محرك 
توذن الكليس هااقو وار ماعكه كا ريوايران #خطرانعد روي انكليهها 
امن لش كدو الكلسين :درس كرر مك كبر شوينة دستور مذا كره با 
كميسارياى خارجه شوروى وتذكر اين نكته كه عليرغم تشبثات ٠١‏ 
نذا 157 ويه ارات ملظ مدا سك مود افك مدر ختوة وا شون ون نودة 
است؛ موجبى براى لكراك شوروى ها وحود ندارد؛ دولت ايراك در 
هيج مورد ازحقوق مشروع أنها خوددارى نخواهد كرد؛ خواهشهاى خود 
را يطريقى انجام دهند كه براى ما قابل قبول باشد؛ ممكن است 
خواهش كنند كه تعداد انها را در ايران كاهش دهيم وثا حدود ممكن 
اين كار انجام مى شود و... 

ترجمه نامه ساعد به سفير كبير تركيه در مسكودرتاريخ 5 مرداد ١٠١١١‏ 
راجع به : 

ارسال مقاله مندرج درروزنامة «رورنال دو تهرات» در باره 
تكنيسين هاى خارجى در حال فعاليت در موفسسات صنعتى و تجارى 
ايران 

نامه سفارت انكليس در مسكوبه ساعد در تاريخ /ا مرداد ١؟١٠١‏ راجع به: 
دريافت مققاله «رُورنال دو تهران» ونامه ضميمه ان 

رونوشت نذ كاريه وزارت خارجه ايران به اسميرنوف درتاريخ 7 مرداد 
شر راجع به: 

اظهار امتنان از دوستى و تمايلاات مسداعديت اهيز سور وى مندرج در 


١١ 


همتاد / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


١ 


١١١ 


١" 


١7 


١ "5 


١ 


ياسخ بولارد وتأكيد نامبرده بر اينكه نظريه و مصلحت انككليس در 
اختلال وضعيت و نقض بى طرفى ايراد نيست ونبايد به تبليغات 
مربوط به تجاوز قواى مسلح انكليس به ايران اعتنائى كرد 

ترجمه نامه مقدم به روزنامه نايمز در تاريح 4 نير ١19٠‏ راجع به: 
تكذيب اخبار مندرج فو رائه انكليس» ذا كمد يرق طرف ابراف در 
جنك جارى؛ تكذيب هركونه اعمال فشار وتحبيب نسبت به ايران از 
سوى دول بيكانه و توضيح وضعيت بِيكمانكان در ايران وعدم امكان 
انجام اعمال خلاف امنيت و بى طرفى ايران توسط انها 

رونوشت مذاكرات اعتراض آميز جواد عامرى با وزير مختار المان در تهران 
درتاريخ 5١‏ تير ١"‏ راجع به: 

اعتراض مجدد جواد عامرى كفيل وزارت خارجه در ملاقات خود با 
وزير مختار المان در ايران به انتشار شايعات خلاف حقيقت و مصلحت 
خبركزارى هاى المانى عليه ايران و ياسخ اروين اتل در اين باره 
رونوشت تلكراف عامرى به سفارت ايران در مسكودرتاريخ ... راجع به: 
شرائط اعطاى ويزاى عبور به اتباع انكليس مقيم فنلاند 

ترجمه درخواست نامه سفارت انكليس در مسكوبه سفارت ايران درآن شهر 
درتاريخ "١‏ تير ١١1١‏ راجع به: 

ارسال اسامى ٠١‏ نفر ازاتباع انكليس براى صدور ويزاى ترانزيت 
كزارش كنسول ايران در بصره به سفارت ايران در بغداد درتاريخ ... راجع 
به: 

تحركات نظامى انكليسها در بصره و تنومه و كسترش آن ازتاريخ ١0‏ 
مرداد 1870؛ صحبت از اعزام قواى انككليس از راه ايران به كمك 
روسيةدرسيزةة تنانيعات اتكلس هنا وظرفداران اننهياء موضع 
جريانهاى مختلف در بصره در ارتباط با خطر تجاوز به ايران و... 
رونوشت كزارش تلكراف رمز ساعد به وزارت خارجه درتاريخ ه مرداد 
شرل راجع به: 

ملاقات و مذاكره با د كانوزف درباره يادداشت سفارت شوروى در 


١١و‎ 


١ 


١٠١6 


6 


١5 


١ ه‎ 


شل 


١ 1 


١ 


١" 


١5٠ 


سياست خارجى درآستانة اشغال / هفتاد وسه 


ككزارش سفارت ايران درآنكارا به وزارت اهور خارجه ايران راجع به: 

انتشار مقاله «وضعيت ايراد وافغانستان اهميت بيدا م ىكند» در 
روزنامه اقدام جاب استانبول 

رونوشت تلككراف رمز ساعد به وزارت خارجه ايران درتاريخ ١١‏ مرداد 
شل راجع به: 

مطالب مطروحه رع امدوية ماعن سنت تير ا كلس دن 
سكو 

كزارش سفارت ايران درآنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع به: 

انتشار مقاله «جستجوى راه براى كمىف به اتحاد شور وى موصوع ايجاد 
كرده»» در روزنامه جمهوريت حاب استانبول مورخ ١5‏ مرداد ١5٠١‏ 
كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع به: 

انتشار مقاله «افكار و اقدامات نوين انكليس راجع به عالم خاوران» 
در روزنامه «صون يستا» جاب استانبول مورخ 15 مرداد ٠١١٠١‏ 

مكتوب عامرى به حميد سياح راجع به: 

مذاكرات مطروحه در ملاقات عامرى و اسميرنوف در مجلس شوراى 
ملى بمناسبت جشن جهاردهم مرداد از جمله تأكيد عامرى بر: ادامه 
سياست بى طرفى از سوى دولت ايران؛ حفظ حقوق مشروع ساير دول و 
بويثه همسايكان ايران؛ اعتراض به اغراق در بيان تعداد المانهاى مقيم 
ايران؛ تعداد المانها در اذربايجان 4" نفر است و... 

يادداشت وزارت امور خارجه ايران به سفارت انككليس درتهران درتاريخ 
١6‏ مرداد ١١٠١‏ راجع به: 

اعتراض به برخورد فرمانده و يزشك كشتى يراتونرورى دراختيار 
انكليس در بندر جاسك با مقامهاى مسئول ايرانى و تهديد فرمانده 
كشدين خطاب به مأمور بهدارى ايران با بيان اين جمله كه «در أتيه 
شما بايد بيش من بيائيد» و... 

جواب سفارت انكليس درتهران به يادداشت مذ كور در فوق درتاريخ 54 
مرداد ١٠١٠١‏ راجع به: 

مطالب مطروحه در سند شماره ١79‏ 
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هعتاد وذو / اسناد نقض بن طرفى ايرات 


١ 


١١ 
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فيل 


تذكاريه 8؟ تيرماه؛ بى مورد بودد اظهان كرات ازحبث المانهاى مهيم 
ايران؛ دولت ايران نمىتواند نسبت به اتباع بك دولت بدو رعايت 
ممررات وبرخلاف عهود رفتار نمايد؛ مراقبت تام بر اعمال كليه افراد 
ساكنين كشور با حفظ حقوق ومنافع مشروع كليه دول دوست وهمسايه؛ 
تفقاضاى شور وى مشعر بر خارج كردت الماذها بميزان هشتاد درصد ار 
شماره آنها خلاف اصول و منافى حق حا كميت و بى طرفى ايراد است 
رونوشت كزارش حميد سياح به على منصوردرباره مذا كرات خود با 
اسميرنوف درتاريخ / مرداد ١1١‏ راجع به: 

شرائط دولت ايرات به هنكام دريافت مشروط تذ كاريه شور وى و قول 
اسمبرنوف مبنى تعاض تكرائق بالقو اك تور وف نراق مسن كرفين 
تذكاريه يا تغييرمتن أن؛ تماس واطلاع ايوانف در اين مورد؛ 

سباسيت هائى تا قبل از ورود شوروى در جدكف مىكوشيدند با انتشار 
شايعات بى اساس زؤاظ ذو #شونرا شيرة سازنة و ايراة يا تكديي إن 
اخبار دوستى خود را با شوروى تائيد وتأكيد مىكرد؛ انتظار متقابل 
دولت ايران در اين شرايط ازدولت شوروى. يذيرفتن تقاضاى دولت 
شوروى افزون بر نقض عهود؛ نقض بى طرفى ايران كه قبلاً مورد 
قدردانى شوروى قرار كرفته است نيز خواهد بود. تاسقك دولت ايرات از 
رد مدلول تذكاريه شوروى؛ جواب اسميرنوف؛ ياسخ حميد سياح؛ و... 

تكذيب اخبار منتشره مبنى بر تهديد ايران توسط شور وى توسط منابع خبرى 
روسى راجع به: 

كوشش كشورهاى محور در برهم زد روابط روس وايراد 

مسودة كزارش مقدم به وزارت امور خارجه ايران درتاريخ مرداد ٠١١‏ 
راجع به: 

اخبار روزنامه هاى انكليس در بارة المانهاى مقيم ايران و بيانات 
وزير خارحه كليس در اين باره در مجلس أن كشور 

كزارش ساعد به وزارت امور خارجه ايران در تاريخ ... راجع به: 

ارسال ممقاله مندرج در «ررورنال دوتهرادت» مورخ تثيرماه براى 
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د كانوزوف و كرييس وبياسخ نامبرد كان 
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سياست خارجى درأستانة اشغال / هفتاد وبنج 


وروس به ايران وتقاضاى اخراج المانى ها ازايران 

كزارش ستاد ارتش به وزارت امور خارجه درتاريخ ١8‏ مرداد ٠٠١‏ راجع 
به: 

كزارش لشكر 5 خوزستان در باره ورود غيرمجاز دو نظامى انكليسى به 
خاى ايران در منطقه بلانوو:وسكيرق انان 

كزارش سر كنسول ايران در فلسطين وشرق اردن به وزارت خارجه درتاريخ 
9 مرداد ١١‏ راجع به: 

اظهار تأسف مديراك روزنامه هاى محلى عرب و يهودى ازجهت درج 
اخبار جعلى تحميلى اداره نشريات راجع به ايران 

تلكراف مقدم به وزارت خارجه ايران در تاربخ ٠١‏ مرداد ١7١‏ راجع به: 
انتشار مقاله «جرا نارىها ايراد رامىخواهند» درروزنامه 
«ساندى اكسيرس» بقلم نماينده سياسى سابق انككليس در خليج فارس 
مسوده كزارش وزير مختار ايران در لندن به وزارت خارجه ايران در تاريخ 
٠‏ مرداد ١"2١‏ راجع به: 

ابا جراد انكليس ميض ير كفل كودتاض المان ها دز ايرات و::: 
كزارش محرمانه سركنسول ايران در بيروت به وزارت امور خارجه ايران در 
تاريخ ١١70/8/19517‏ راجع به: 

انتشار اخبار خلاف واقع توسط ارٌانس فرانسه ازاد و برخى روزنامه هاى 
بيروت و مذاكره ميرفندرسكى در اين باره با كفيل دفتر سياسى 

كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع به: 

مقاله روزنامه «تات» جاب اسلامبول در باره ايراك 

رونوشت تذ كاريه اسميرنوف به على منصوردر تاريخ 5؟ مرداد ١٠١١‏ 
راجع به: 

فعاليت دستجات فاشيست المانى در ايرانت نسبت به منافع شور وى؛ 
دولت ايران عليرغم اظهار موافقت با تقليل المانها در ايران تاكنون 
اقدامات واقعى جهت طرد قطعى المانها ازايران به عمل نياورده؛ 
تذكر مجدد مبنى بر اخراج قسمت قابل ملاحظه المانى هاى ساكن 
ايران بلافاصله و بدون هيج كونه تأخير و... 


١+٠ 


١5١ 


١5" 


١5 5 


١ نه‎ 


١7 


هفتاد وجهار / اسناد نقض نى طرفى ايرات 


١5١ 


١" 


١» 


١5 


١ نه‎ 


١ 5 


١7 


١*6 


قسمنى از كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع 
نه 

فشار اتكليس برايران با تشبث به وجود المانها در ايران؛ يوشش براى 
يك هدف ديكر يعتى ارسال مهمات وتداركات به جبهه شور وى از 
طريق ايران است به نقل از دو روزنامه جاب اسلامبول 

قسمتى از كزارش خبر روزنامه فلسطين بست مورخ ١5‏ مرداد ١12١‏ راجع 
به . 

نطق ايدث در باره ايراد 

قسمتى از كزارش سفارت ايران در انكارا به وزارت خارجه ايران راجع به: 
خبر منتشره در يكى از روزنامههاى اسلامبول مبنى بر راه ايرات, رأه 
مورد نظر متفقين براى ارسال مهمات به شور وى و... 

قسمتى از كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع 
به: 

خبر منتشره در روزنامه «صون تلكراف» اسلامبول مبنى بر «دفاع ايران 
از خود» 

تلكراف جواد عامرى به سفارت ايران در لندن درتاريخ ١177‏ مرداد ١٠١١‏ 
راجع به: 

ارسال متن بيانيه ارانس يارس و درخواست تحقيق در مورد انتشار يا 
عدم أن توسط آرانس روينر و جرائد انكليسى 

كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع به: 
مقاله مندرج دريكى ازروزنامههاى اسلامبول بقلم يكىاز 
سرتيب هاى بازنشسته ترك تحت عنوان «وضعيت لشكرى»» 

كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع به: 

مقاله منتشره در روزنامه جمهوريت اسلامبول تحت عنوات «بين ايراد و 
انكّلستان و شور وى» 

قسمتى از كزارش سفارت ايران درا نكارا به وزارت امور خارجه ايران راجع 


له : 


مقاله روزنامه وهت حاب اسلاميول در باره يادداشتهاى دولتين الَكَليينَ 


١" 


١" 


فيل 


يفل 


١١ه‎ 


١ 


١ 1 


١8 


سياست خارجى درآستانة اشغال / هفتاد وهفت 


5 ورونوشت تلككراف جواد عامرى به سفارت ايران در مسكودرتاريخ "١‏ مرداد 
5 راجع به: ١5‏ 
نأكيد بر اهتمام دولت ايران در مذاكرات با سفراى دولتين در باره 
تقليل عده كارشناسان بيكانه وذكر اين نكته كه جزئيات اين برنامه 
مربوط به دولت ايراد است ودر صورت اصرار و تكرار نظريات خود 
سوء نيت آنها مسلم خواهد شد 
رونوشت تذكاريه وزارت خارجه ايران به سر ريدر بولا رد درتاريخ "١‏ 
مرداد 00 ده١‏ 
اظهار تشكر از اظهارا: بلسي وح و ا 
نموده است و همجنين ابراز تمايل و علاقه دولت انكليس به حفظ رو 
دوستى با ايران مندرج درت ذكاريه 3؟ مرداد ١٠7١؛‏ تعجحب از اظهار 
نكرانى از آلمانهاى موجود در ايران؛ ابراز تأسف از مطالب تذكاريه ١0‏ 
مرداد كه متباين با مطالب فوق است. جزئيات و كيفيات تقليل شماره 
بيكانكان بسته به نظر دولت ايران است و منوط به رعايت مقررات و 
عدم الندزافك اد ساسع بس طرق فرعي اماد كي براى حفظا فييك 
كشور و حقوق مشروع همسايكان از يذيرش هركونه بيشنهاد مغاير با 
سياست بى طرفى وحق حاكميت دولت ايران استنكاف دارد 


تلككراف سفارت ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران در تاريخ "١‏ مرداد 


راجع به: /اذ ١‏ 
درخواست رواديد عبور از ايران توسط فردريك ويليام براوشوتبعة 
ادكلسين 
6 تلكراف جواد عامرى به سفارت ايران در لندن درتاريخ ١‏ شهريور ٠١2 ١‏ 
راجع به: مم١‏ 


انتشار اخبار جعلى توسط رادي و دهلى مبنى بر حركت يك قطار حامل 
شمار زيادى المانى از اسلامبول بطرف تهران 
5 تلكراف محمد شايسته ازواشنكتن به وزارت خارجه ايران در تاريخ ١‏ 
شهريور ١7١‏ راجع به: ١604‏ 
ملاقات با وزير خارجه امريكا و مذا كرات متبادله 


هفتاد وشش / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


١5 


١ /ان‎ 


١6 


١4 


١5٠ 


رونوشت تلكراف انوشيروان سبهبدى از آنكارا به وزارت خارجه ايران در 
تار بخ 1" مرداد ١92١‏ راجع به: 

كرارق ملاقات و مذاكره با وزير خارجه تركيه؛ اظهارات وزير خارجه 
تركيه داشرا شنوروق و انكليس ذر انكارادرارتناط نا مسائل ايران؛ 
اظهار نككرانى وزير خارجه تركيه به سفراى دولتين نسبت به فشارهاى 
وارده بر ايران؛ جواب سفيركبير انككليس؛ بيانات وزير خارجه تركيه به 
سف كيز الكلفسن؛ اظهارات سفيركبير شور وى در أنكارا در باره روابط 
دوستانه كشورش با ايران و... 

كزارش كنسول ايران در كويته به وزارت خارجه ايران درتاريخ 78 مرداد 
شيل راجع به: 

انتشار اخبار خلاف واقع در روزنامه هاى لاهور نسبت به ايران و نقش 
دولك اتكلسن تدر القشار ابه علا كا ود.: 

ارس كاردارايران در بغداد به وزارت خارجه ايران در تاريخ 8 مرداد 
١‏ راجع به: 

انتشارات برخى از جرائد عراق عليه مصالح ايران؛ ملاقات با 
نخست وزير عراق در اين ارتياط ؛ عدم انتشار تكذيب نامه سفارت در 
حرائد؛ حعليات يهودى ها راجع به فتل عام يهودى ها در ايراك؛ اظهارات 
نورى السعيد مبنى بر حفظ سياست دولت هم ييماد الكليض ودفاع 
نامبرده از انتشارات جرائد عراق و... 

نامه رئيس كل انككليسى بندر بصره به كنسولكرى ايران در بصره در تاريخ 
4ااوت ١441١‏ -؟ شهريور 197٠‏ راجع به: 

اعلام خاموشى جراغ هاى شط العرب 

كزارش ميرفندرسكى از بيروت به وزارت امورخارجه درتاريخ "٠‏ مرداد 
ضري راجع به: 

نوشتةٌ روزنامة لورور به نقل الشركرارق رانس فرانسه ازاد در يارة 
تفاضا اروس :و انكليس :از ايراك؟ اثاتدن فراسه ازا تمابنده تتلشائن 
الكلنينين است؛ وضع روزنامهها در لبناك و سوريه؛ از هنكام ورود 
انكليس روزنامه يعنى ورقه تبليغاتى و... 


١1/8 


١6 


١6م‎ 


١6 


١م"‎ 


بادداشتها 


١‏ عباس رفعت جاه (ويس كتسول) از آبان 18١‏ تا آبان 1815 و از ابان 181107 تا فروردين 
سيت سوك كريغورا خونةة انيرو ارقر انر مايص نولك دول 
كنسولكرى كرديد). به نقل از: «(سياستكزاران و رجال سياسى در: روابط خارجى ايران» دهتر 
مطالعات سياسى و بين المللى وزارث امور خارجه؛ 555١؛‏ ص 131. 

؟ ‏ يس از عذرخواهى رسمى دولت فرانسه ازدولت ايران و برقرارى مجدد روابط انوشيرواد 
سيهبدى از خرداد تا مهر ١81١9‏ وزير مختار ايراد در فرانسه بود. «تاريخحه وزارت امور 
خارحه)»؛ اداره كاركّزينى وزارت امور خارجه؛ فروردين ٠84”١؛:‏ ص .١5‏ 

م راجع به مذاكرات نماين د كان دولتهاى فرانسه و انككليس و روسبه در مسكواز جمله ر. ىك 
به «تاريخ جنك بين المللى دوم», اسدالله ‏ اسكندر بياتى: 17١‏ ج اول» صص 58١‏ تا 
74 . 

5 ع وع مهل عع هعن1 1 عاد , 01ا70الإن5. 

قات وو فتاه ور انور شار انران نظف اغل)خطات به تمايندكىقاى ايران»ذر خارج 
مندرج در كتاب «در بارة سوم شهريور و نقش ايران در جنكف جهانى دوم؛ منتشره از سوى: 
مرف موف وتخنفرهنك سياشى ذورات بفلوق #11 ا وض 117 "اتاريح اين 
بخشنامه ٠‏ شهريور و نمره أن 78419 يعنى نمره سند مورد استفاده در اين مجموعه ضبط شده 
است. لازم بذكر است كه در حواب وزارت نخارجه انكليس به كاردار ايران در لندن در تاريخ 


١‏ سيتامبر 9 ١9‏ شماره 57594/84117/١14‏ مندرج در ص١٠‏ متن همين مجموعه به يادداشت 


همتاد وهست / اسناد نقض بى طرفى ايران 


١51 


١١6 


ل 


١76 


١1/5 


رونوشت تلكراف ساعد به وزارت خارجه ايران در تاريخ ١‏ شهريور ٠١2٠١‏ 
راجع به: 

ملاقات و مذاكره با جانشين كمبسر خارجه شوروى و مطالب مطروحه 
در اين ملاقات و تحليل ساعد نسبت اوضاع و احوال و ارائه بيشنهاداتى 
براى خروج ارين بست 

رونوشت تلكراف جواد عامرى به سفارت ايران در مسكودر تاريخ " شهريور 
لحضل راجع به: 

مطالب مطروحه در سند شماره ١517‏ 

رونوشت تلككراف وزارت خارجه ايران به سفارتهاى ايران در لندن» رم وبرلن 
در ناريخ " شهريور ١١١‏ راجع به: 

تذكاريه ١8‏ تبر شوروى؛ تذكاريه هاى ١0‏ مرداد روس اكمس 
ياسخ هاى ارائه شده؛ نظر به علاقه دولت ايران به تكميل حسن تفاهم با 
كشورهاى فوق و نظر به مقتضيات كنونى اجراء برنامه اخراج بيكانكان 
نا دقت و سرعت بيش ترى تعهيب مىكردد كوة ا 15 شماره انها 
برودى به ميزان قابل توجهى تقليل خواهد يافت؛ جزئيات و كيفيات 
اجراء ان بسته به نظر دولت ايران مىباشد؛ با توجه به اين اقدام منظور 
دولتين كاملاً تأمبن و ديكر جاى هيج كونه كفكرق باقن تم هائد 
كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت خارجه ايران راجع به: 

كرارق اتاشحات اجا ةسوك تعب ع نازر افيا نوراه كه 
خاور» 

كزارش على منصور به وزارت خارجه ايران درتاريخ " شهريور ٠‏ ؟١٠‏ 
راجع به: 

يخس ودالتعا لهات هراك السو كسبولكرى انكليس 


ل 


ل 


545 


لحل 
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رونوست كزارش ولس قونسولكرى ايرات در كويته به وزارت 
امور خارجه ايران' 
سير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 

رونوشت كزارش' ويس قونسولكرى شاهنشاهى در كويته بتاريخ 15/11/80 [1] شماره 

؟” [ بشرح ذيل:] 
وزارت امور خارجه 

عطف به نامه شُماره ٠١85‏ مورخه ١5/9/98‏ 
بطورى كه بنده مطلع شدم انكليسها جنك عظيمى را در نزديكى بيش بينى مىكندد و درنة 
دارند براى دانستن دول دوست و دشمن خود [»] وبراى جلب افكارهر دولت وملت [»] و 
اكر دولتى را مخالف غود ببينند بواسطه تهييج افكارعامه [»] و خنثى نمودن عمليات ان 
دولت. تهيه انقلاب نمايند [.] و بالاخره براى دانستن كوجكترين اقدام و رفتاريىك حكومت و 
ملت [.] خصوصاً دول هم جوار مستعمرات خود [»] هر روزبر وسعت اداره انتليجنس خود 
مى افزايند. 

اداره ععوععزاءن1 دو شعبه دارد يكى به اسم...' يعنى مخاطره براى دستكاه سلطنتى و 
تاج وتخت و اطلاع از امورات دولتى و سلطنتى ديكران و حفظ اميراطورى انككلستان [. ] 
؟ .." مخاطره براى رعايت و ترتيب اصلاحات ملى و اطلاع ازافكار اهالى ممالك دنيا. 

اين اداره اعتبارات كزافى هميشه دارد كه هر مخارجى بخواهد بنمايد بدون باز يرس 
مصرف خواهد نمود [.] يكى از كارهاى اين دو دسته تهيه نقشه ممالى خارج به هر وسيله كه 
ممكن است مخصوصاً راههاء دهات» ايستكاههاء جاهائى كه براى توقف ارتش مفيد است و 
راههاى نزديك براى فرار وغيره [مى باشد]. 

در هندوستان مركز اين اداره در دهلى است و جهار شعبه دارد: شمال. مشرق. مغرب. 
مركز. مركز قسمت شمالء درييشاوراست كه تمام افغانستان. ينجاب تا كراجى درتحت 


هشناد | أساد نفض بى طرفى ابرال 


مورخ ١‏ سبتامبر أشارد شله أسث, بيانيه محمود جم نخست وزير وعلى أصفر حكمت وزير 
اكترورلت دربارة أعلام بى طرفى تاريخ ١١‏ شهريور 18"| أ دارد (همانجا؛ ص .)١١‏ 

باسخ سفارت سشوروى ا تهرك به نمه وزير أمورحارجه ابران مبنى بر اعلام بى طرف در 
اريخ 11 شهربور وجواب سفارت الكليس «رتاريخ ١١‏ شهربور 1١16‏ ارسال شد است 
([همانجا؛ ص "1), 
١‏ - درصفحة ١‏ متن حروفى أسناد به اشتباه «(وزير مختار) مده ممت 


1111-١‏ صحيع است, 


4 - (كة11ة1! أه ارك دمالا رعالفمرا عملم لبمس 

١‏ - ولاديميرد كانوزوف معاول وزارت خارجه شوروى در امور خاور نزديكى. 
٠١‏ مدير كل وزارت امور خارحه, 

١١‏ - كفيل وزارت امور خارحه, 

.11 أراهيم باون ب نقل أ «ديلماتها و كنسولهاى ايان و ادكليس) ص‎ - ٠١ 
,؟١١ عبد الحسين مسعود انصارى (اهمانحا)) ص‎ - ١١ 


1 - امحسن رئيس به لفل ار (اثار يخحه وزارث مور خا رحه))؛ ص ,.١١‏ 
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سال اخبار منتشره در لندن بيراموث: خريد هوابيما وروابط ايران ومتحدين 
انكليس در منطقه توسط سفارت ايران در لندن به وزارت امور خارجه' 

سر و خورسيد 
سعارب شاهشاهى ايران (لندث) 
5 
دوسيه...' ‏ موضوع..." 

ايران از انكلستان براى محافظت جاههاى نفت كه مورد احتياج نيروى دريائى انكلستان 
است هواييما مى خرد. كارخانههاى انكليس مشغولند كه عدةٌ زيادى هواييماهاى جنكى و 
توب هاى ضدهوابيما به دولت ايران برسانند به اين منطور كه منافع دولت بريتانيا در جاههاى 
نفت ايران كه بيست ميليون ليره ارزش آنست در صورت وقوع جنك حفظ شده باشد. 

قسمت عمده بنزين ونفتى كه درنيروى دريائى بريتانيا مصرف مى شود از ايران مى أيد و 
دولت بريتانيا در حدود يازده ميليون سهام تركق نشخ تراتس الكل ,انها لكك است. 

لرد كدمن” اخيراً از مسافرتى كه به تهران يايتخت ايران كرده بود مراجعت نموده است. 

ارتباط ايران وتركيه 

شر لتك وود وزيرنيروى هوائى [انكلستان] هفته كذشته اظهار داشت كه ميزان توليد 
كارخانههاى انكلستان درقسمت هواييما به آنحد رسيده است كه اينك مى توانيم به 
دولتهاى دوست هوابيما بفروشيم, و دولت ايران نيز اينك بطورقطع ازجمله دولتهاى 
دوست بشمارمى رود. 

يبرو معاهده متقابله بين انكليس وتركيه براى مساعدت دوجانبين [ كذا] فورأمذا كرات بين 
دولت ايران و تركيه شروع شد[ء] وايران بطور صريح به دولت تركيه اطلاع داد كه در صورتى 
كه دولت تركيه در حوزهُ مديترانه وارد جنك بشود نيروى ايران به كمك دولت تركيه خواهند 
شتافت ومفاد اين تصميم به دولت بريتانيا نيز ابلاغ كرديده است. درنتيجه دولت بريتانيا 
حاضر است كه به دولت ايران براى فراهم كردن تجهيزات جنكّى مساعدت نمايد و مذاكرات 
براى خريد هواييما كه بيشتر ازقسمت مربوط به دفاع مى باشد در جريان است. 

سرهنك بايندر' نماينده نيروى هوائى دولت ايران كشور مركز [محل اقامت] خود را در 
كارخانة هواييماسازى هاكرز ومه1نة)ؤ در ناحيه كينك ستون كه در آنجا هوابيماهاى 
معروف جنكى هسشت توبى هريكين عدهوء::10] ساخته مى شود قرار داده است. 


؟ / اسباد نفض بى طرقى ايراد 


اختبار اوست ار عرق د ر بمبنى است نمام يونه مكارو سواحل تا مدرس را اختياردار 
ايت 

مركز غرب», كويته است كه تمام بلوجستان و سند و مملكت ايران د. ر حوزه او واقع است 

مركرز حوزه متوسطى هندوستان. كلكته است كه شهرهاى مركزى [. ]| سكاو 1 0 
هنك كنك وتمام جين و راي را مى بيند. 
تشكيلات اين اداره در كوبته: 

مامورين در بلوجستان تمام بلوج هستند. در سند [. ] سندى [. ] در كا كرستان [»] 
كا كر [.] درايران بربرى يا از اهالى ايران كه دراستخدام دارند ويا اشخاصى كه زبان 
فارسى رأ به خوبى دانسته وشيعى مذهب باشد تا در موقم لزوم به عنوان زيارت به مشهد 
مسافرت نمايد [.] در خراسان. مركز اداره انتلنجنس مشهد خواهد بود و نمام ايالت خراسان تا 
شاهرود در تحت اداره مشهد مى باشد [ . | مستخدمين بلوج اين اداره [.] به ملاحظه اينكه سواد 
ندارند فقط ماموريت يست و اطلاعات شفاهى از راههاى كوهستان [ را دارند و ] بطور قاحاق 
عبورو مرور مى بمايند. 

سيك ها و هندوها (ى) تاجر و شوفرهاى سيك درايراكد ماموريت دارند كه مستخدمين اين 
اداره را در مواقع ضرورى يناه داده [.] وبا اتومبيل هاى خود نقل وانتقال دهند. يكى از 
دستوراتى كه مامورين اين اداره درايران دارند تحقيق ازعده ارتش. از اسلحه جديد [.] هواييما 
وغيره مى باشد. تشكيلات حديدى را كه دونظودارنةادر كونته داير نمايند و در رايرت 
محرمانه شماره ؟؟ مورخه 17/8/56 به عرض رساند. اداره انتلبجنس بلوجستان سابقاً جزو 
ييشاور بود [.] ولى اخخيراً اداره انتليجنس بلوجستان را مستقل نموده و تابع اداره انتليجنس كل 
در دهلى خواهد بود [.] ودرتاريخ 5١‏ فوريه سركرد بايس رئيس انتليجنس بلوجستان به دهلى 
رفته [.] اطلاعات لازم را داده وبا دستور جديد براى تشكبل اداره بلوجستان به كويته مراحعت 
خواهد نمود [.] براى تشكيلات جديد دو لى' رويبه دراختيار مشاراليه كذارده اند. 

درياياكت جسارت مى نمايد بطورى كه [در] رايرت هاى خود به اداره كل نموا داده 
اقدامى براى [علوكبرق از] هجوم سيكاها وهندىها كه به عنوات تجارت وارد ايران مى شوند 
و در حميقت دسته زورمند براى اجراى مقاصد خارجى مى باشند بنمايند [ ]٠‏ زيرا ماده ؟ قانون 
ورود واقامت اتباع خارجه [؛] جلوكيرى ازدادت ويزا به انها نموكند. 

ويس فنسول شاهنشاهى 
محل امضاء [ : ] عباس رفعت 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ه 


مشغول تعمير فرود كاه خود در تهران بوده و به او اجازه استفاده ازفرود كاه جنكى در «مشميا» ١١‏ 
در نزديكى هرز روسيه وبه مسافت كمى ازمركز نفت روسيه دربا كوداده شّده است. 

روزنامه مزبور, دواير دولتى ايراد را كه به تهيه نمودن وسايل اين رخنه جوئى المان متهم 
ساخته, مدعى است كه براى مبادله محصلين و تشويق كتب ومقالات موافق هيتلر[»] و 
دادن اراضى بقدر مايحتاج به آلمان براى تأسيس فرودكاهها اتفاق حاصل شده است. 


ترجمه مقاله «زورنال دو دبا» راجع به روابط تركيه وايران؟ 
شير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايران 
ادارة 
نمره 11/4 
تاريخ ١8/8/4‏ 
ضميمه دارد 
وزارت امور خارجه 

روزنامه )وطعل نال 0101081[ مورحه 5 رُوئيه مقالهدنى تحت عنوان تركيه و ايراد منتشر 
نموده كه خلاصه ترجمه أن بشرح زيراست. 

ار در اهميتى كه تركيه به ايران مى دهد ترديدى بود اين ترديد با انتصاب جناب أقاى 
سواد دواز به سمت سفيركبير تركيه در ايران به كلى مرتفع مى شود [.] اين سياستمدار كه مدت 
هفت سال نا شان و حلال نماينده دولت تركيه در فرانسه بود و عمد قرارداد تركيه و فرانسه 
مرهون يشت كار و مجاهدت مدبرانه او بوده نمى بايستى اين مقام خود را ترك كند؛ مكر كه 
يك ماموريت مهمى به او داده شود [.] معزى اليه يس ازآن كه در تشييد روابط تركيه و ارويا 
مخصوصاً كشورهاى معظم دموكراسى كوشش نمود حالاً هم خود را مصرف استفاده كردن و 
عملى نمودن قراردادهائى كه تركيه با همسايه بزرك خود منعقد داشته خواهد نمود. 

ميثاق شرفى » يا ميثاق جهار دولت كه درم رونيه 0؟ ١‏ در سعداباد, قصر تابستانى شاه 
امضاء شده من بعد مبناى تشكيلات دفاعى خواهد بود كه از هندوستان نا سواحل بوسفور دامنه 
آن توسعه داردء و مى توان كفت از موقعى كه افغانستان الحاق غود را دراين اتحاديه كه بين 
ايران و عراق و تركيه در اكتبر ١11*8‏ منعقد شده اعلام دموده» ميثاق سعداباد صورت فعلى را 


4 / اسساد نقض بى طرفى ايراد 


در اقدامات دفاعى حوزه خاورنزديك. دولت بريتانيا ييشرفت مهمى نموده و به دولت 
تركيه براى حل كردن اشكالات اسلحه مساعدتهائى شده اسث. دولت عراق كه از متحدين 
الكلبودان ويك كرا متابع مهم بنزين اصنة تر تفاضاق خرفدهوايعها ذا ع ره 
مساعى در انجام تقاضياق ان كتوزية عمل مده ابينك. كتبور فصو كةايحن درك دوه 
بريتانيا [اسث] دارائغذه زنادئ هوايماى نلعن كعات من باق 

كشورهاى ايران. عراف. مصر و تركيه از لحاظ سبياست حارجى 0 5565 
قرارداد عدم واوا اتويت د كا كر خوف يدف ان 

ازدواج شاهزاده خانم فوزيه خواهر اع ل حصرت فاروق و ولعهد ارات تر تراى 
نزديك ساختن اين دو كشور ا 1 مَوْنِر يْؤوة آسيت. 


كزارش زنرال قونسولكرى ايران در بيروت به وزارت امور خارجه ايران درباره 
مقالة روزنامه الاحوال" 

زُنرال قونسولكرى شاهنشاهى ايران (بيروت) 

ترحمه از روزنامه اللاحوال حاب ببروت (شماره ١١54‏ مورحه "٠‏ روئن سال )١9*8‏ 
[- ؤتبر/ا١1؟اش]‏ 

رقابت هاى اقتصادى در كشورهاى شرق 
اكثر مهندسهاى المانى درايران از جاسوسانند 
روزنامه[اى] كه زبان حال دولت روسيه است از رخنه بيدا كردن المان در ايران و حمله 

آلمان به سمت شرق اظهار كمال بى آرامى را نموده. م ىكويد [: ] 

آلمان در تجارت خارجى ايران درجه دوم را دارا بوده و از انكلستان و كشورهاى ديكر بيش 
افتاده است ولى تاكنون روسيه درجه اول را دارا مى باشد. 

امار عمط خيو نا هافن نت كين ور ارات وتسسيك اشع و سامير كقوو وسقت 
مهندس كه اكثر انها جاسوس مى باشند ير كرده است. 

المان علاوه بر مزاياى اقتصادى كه از آن بهره مى برد انتظار دارد ايران را منبع مواد اوليه 
كه تجهبزات جنكّى ازآنها ساخته مى شود براى خود قرار داده [و] نيز آن را مركز حمله به 
روسبه در نظر بككبرد. و بهترين دليل دراين قسمت تاسيس خط هوايبمائى ازبرلن تا آتن و 
رودس و دمشق وبغداد ازطرف شركت «لفتهانزا» مى باشد. همجنين شركت [مذكور] فعلاً 


سياسب حارحى دراستانة اشغال / ٠‏ 


مصر ضرو رتى براى انعقاد قراردادى بين مصر و متحدين انكليس ايجاب نمى نمايد [»] ازاين 
كتاقه وال ادراثة :ل مهسنا وعدت ذو خاتوافة سلطتى :وغل اقدتلى كه اين وو ملت دراي 
امر نشان دادند كاملاً روشن است وايتاليا هرجه مى خواهد بكويد [.] ولى جنانجه حمله اى 
در مديترانه بشود كمك مصر محرز استء و در تهران و انكارا دراين باب ترديدى نيست [ .] 
بدين ترتيب ازدرياى سياه تا بحر احمر و خليج فارس سد محكم وممتدى است كه به خوبى 
مى تواند از حملا تى كه ازدانوب يا سالونيك يا از سيسيل بشود جلوكيرى نمايد و در موقع لزوم 
نيزاز حملات ملل شرق اقصى ممانعت نمايد. 

نذااكرات يتمكيين در انكاراء اميد اشتراك مساعى كاملترى را مى دهد و مسلم است كه 
الحاق شوروىء اين سيستم را قوى مى نمايد [.] سعى واهتمام شوروى در ١115‏ موجب 
اولين نزديكى ايران و تركيه شد و ممكن است كه ازتهران و انكارا آخرين سعى لازمه براى 
ازبين بردن ايستاد كّى شوروى معمول كردد. 

عرد تقلحاءه ووزتافة#اميرة تيز يراق طزيد :اسستحسارية ينؤسات تعدين عى كرود 

وزيرمختارمحل امضاء 


رونوشت تلكراف وزيرخارجه (مظفراعلم) به سفارت ايران در لندن” 
شير و خورسيد 
سفارت شاهنشاهى ايران (لندن) 
كارتن ... دوسيه ... موضوع ..."' 
١‏ هرداد -]١"[ ١6‏ لاوس )١19(89‏ 
به قرار اطلاع حخاصله بواسطه مقاومت شديد دول بالت' أدر عدم تضمين خود از طرف دول 
روس و انكليس وفرانسه [»] سه دولت اخير در مذا كرات مسكو در نظر كرفته اند براى تسكين 
خاطر دول بالت وتأمين نظر شوروى ازذكر اسامى دول بالت خوددارى وروسيه را ازهر 
حذف اسامى دولت بالت ازطرفى وذ كر جمله حمله غيرمستقيم ازطرف ديكر مبهم و 
كش دار بوده وممكن است شامل همسايه هاى ديكّر شور وى كرديده و همواره به عنوان حمله 
غيرمستقيم بهانه جوئى نموده واسباب زحمت شود [.] لازه است فورا با مقامات مربوطه 


5 / اسباد نفض نى طرقى اترات 


بيدا كرده. الحاق افغانستان اساسى و مهم بود ولى اشكال 0 و سداست تركبه اشكال 
را برطرف نمود و همين كه اين نتيجه حاصل شد روابط نبن افغانستان و ايران يبشرفت كلى 

حاصل كرده وقراردادهاى مختلمه از قبيل قرارداد اقامت [ 5 يستى و الكرافيج وتت هوم 
راجع به رود هيرمند منعقد كرديد. بدون شركت افغانستان, مبتاق سعدآناد جه از لحاظ سباسى 
وحه از لحاظ دفاع نظامى فاقد يك عضو اساسى بود. و يس از تحصل الحاق افغانستان دولت 
تركبه در صدد تشكبلات نظامى أن ملت سلحشور افتاد. 

يس از برقرارى رابطه دوستى و معتمدانه سن كابل و تهران. تركبه سعى دارد مسافعى را 
كه اتحاد يا ايراث دارد استفاده نموده وعملى' كند. اتاتركق مدتها به اين موضوع يى برده و 
هنكامى كعه را ف سياه امرات طلاقانه تسود اين عطالتجدما اصرف كترةيه ]ور عليه عا 
اهفيك :تصيي متتركى كذ دو نس كتور اتقاة تجووهاو ار اتكارا. رو الك سمو از انها انه 
داردائل رفته شرح داديم [. ] براى حانشن ادانرى اين اتحاديه اهس محصوص دارد. زيرا 
معرى اليه اهل اناتولى و بالنشحه أسباني أسث و در موفعى كه رئيس الوزراء بوده نه ولايات 
شرقى تركبه كه همسايه ايران هستند از قبل وا [.] ارز روه ٠"‏ و طراتوزان مشافرث كرده ونه 
انها مكاحي عو و خا لذ ارق واوا تاسيب كا صى بيدا كرؤةانك ]| وا امكي ها هيما 
ايرات دوستى خود را ما روسبه حفظ نموده ولى ازاين كه اقتصاد ايراد ارتحث نطارت روسه 
لاضن شود كران اراهن هد ىتجنارت ايان واقارى ههه اسبف كلقن نؤاقة هرو راو د 
حكى ربنه ظرات و نووست و ديك ري نه علرفت :1 كيه توه ركل وملا بر ان ابت موري ارقن أن لق 
فشكف كه سابقاً رونقى داشت اخسراً تجارتش محدود شده بود ولى مال التجارههائى كه از 
ايران به انجا أمده ويا ازانجا به ايران حمل مى شود مجدداً موحت ترقى اين بندر خواهد شد و 
اين ترقى براى تركيه اهمبت مخصوص خواهد داشت 

بالاخره راه اهن سرتاسر ايران كه از بحر خزر به خلبج فارس مى رود براى ترقئات اقتصادى 

واقدامات اساسى ايران أهمبت فوق العاده دارد. دولت ايران و عراق به اهمست كامل نفت در 

5 اطلاع دل رند و مى دانند كه هم دششّمن مصروف تصرف جاهدهاى نفت يا قطع لوله هاى 
أن خواهنه تسد و انال" دولبت الكلصين اسلحههاى دفاعى ازقبيل توب ضدطباره. و 
هواييماهاى جنكّى به ايراد مى دهد و به دولت عراق هم براى حفظ جاههاى نفت داده 
است [.] 

دولت ايتالبا عدم الحاق دولت مصر را به مبشاق سعداباد موضوعى براى خود تصور كرده. 
ولى شركت نكردن دولت مصر در اين مبثاق واضح است [.] زيرا اول مبثاق بين ,انكليس , 


- 


سياست خارجى درآاستانة اشغال / 4 


رونوشت بادداشت سفارت آلمان به وزارت خارجه ايران* 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 
رونوشت يادداشت سفارت آلمان مورخة 7١‏ سيتامبر #١ -[ 41١9#‏ شهريور 1١1١48‏ ] 
بادداشت 
سفارت المان با اظهار تعارفات خود مراتب ذيل را باطلاع وزارت امور خارجه شاهنشاهى 
انزانامى رساتة [ :] 
يسن ازآن كه دولت انكليس صورتى از كالاى قاجاق تنظيم و در آن مواد غذائى و مواد 
لازمه براى زندكانى را جزو آن منظور داشته است [»] المان نيز خود را مجبور مى داند 
مقا بله به مثل نمايد [.] لذا مراتب ذيل اعلام م ىكردد [:] 
علاوه بر مواد مندرجه درماده 4 ؟ مقررات كالاى قاجاق مورخ ١8‏ اوت 115 [ء] مواد 
ذيل نيز جزو اشياء قاجاق منظور مىكردد [:] 
مواد غذائى ‏ حيوانات جاذدار_ مشرويات علوفه ‏ لباس و موادى كه براى تهيه ان 
مصرف هى سُود. 
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رانك اغور ختارة شاهتشاهى:ايران. 


تلكراف وزيرمختارايران در لندن به وزارت امور خارجه' 

شير و خورشيد تاريخ ١١114/19//9/‏ ش] 
سفارت شاهنشاهى ايران (لندث) نمره 5 ١547‏ 
كارتن م | دوسيه ‏ لم موضوع -- 

وزارت امور خارجه 

دو شماره جابى مقررات حكومت انكليس مربوط به تجارت و داد وستد با كشور دشمن» 
براى ملأحظه به ييوست تقديم مى شود. صورت بنكاههاى بازركانى المانى كه در ايران 
شعبه هائى دارند وتحارت با انها ممنوع است در شماره نامبرده مندرج مى باشد. 


محل امضاء 


4 / اسناد نقض بى طرفى ابرات 


مداكره نموده خاطرنشان كنيد كه اين مسئله موجب نكرانى دولت ايران كرديده. و بايد رفع 

اين ابهام و نكرانى را بنمايند [.] والا علاوه بر اين كه تعبيرات [فوق] هيجكونه وزنى براى ما 

ندارد. ناجاريم علناً [و]أهم جداً اعتراض نموده خاطر عموم ر! از كيفيت مستحضر داريم [.] 
نتبجه را رايرت نمائيد [. ] در اين جا هم با نماينده ان دولت مذا كره شده [.] لازم است 


بيدار كار بوده و قضايا و حريات را جداً واقف باشيد [.] 


دمره "لا اعلم 


5 7 كج 2 5 3 
مخابره اعلام بى طرفى ايران در جنكك” به سفارت ايران در لندن 
شير و خورسيد 
سقارت شاهنشاهى ايراد (لندت) 
(تلكراف ازتهران 4 شهريور ]١7[ ١/8‏ 
دراين موقع كه حنك” 'دركرفته [ ] دولت ايراد تصميم نموده بى طرف مانده وبى طرفى 
حود رأ محفوظ دارد [.] مرانت نه سفارت خانه ها در تهرادت اعلام سك در انحا دصميم دولت 


نمره 0915”؟ اعلم ‏ انوشيروان 


رونوشت نامه وزيرمختارانكليس درايران به وزيرامور خارجه ايران" 

شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 

رونوشت نامةُ سفارت انكلبس شماره ١7 )1-١(‏ شهر يور 11 [-8 سيتامبر 9 1918] 

أقاى وزير 

محترماً فهرست١'‏ اشيائى كه از طرف دولت اعليحضرت يادشاه انكلستان با انها به عنوان 
اجناس ممنوعة حنكى معامله مى شود در نسخ فارسى و فرانسه لفأ ايفاد مى دارد. 

؟ ‏ ممنون خواهم شد كه ازطرف ان جناب قرار انتشار اين فهرست داده شود. موقع را 
مغتنم شمرده احترامات فائقه خود را تجديد مى نمايم. 


١/ 
, (ا.ج.ج . سيمور)‎ 


اغاز حتف بين انكلسعان والمان رأ در تاريخ سوم سيتأمبر 59 )١‏ ايقاد نمايم . 
دوستدار شما 
ران 


بخشنامه وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران در لندن؟١‏ 


اداره محرمانه سير و خورشيد 

شماره 4015 وزارت امور خارجه 

تاريخ ١١14/8/٠١‏ بخشنامه لندن 
سفارت ساهنشاهى 


دوشِزو تلكراف رمز شماره (114) مورخه 1718/17/57 اشعار مى دارد: 

بطورى كه استحضار دارند ون اكر ييف امه حك بين دول اتكليس وفرانسه والمان» 
دولتين انكليس و آلمان هريك بوسيلة نمايند كان خود درتهران فهرستى شامل كالاهاى 
ممنوعة جنكّى بطور مطلق ومشروط نه دولت شاهنشاهى ارسال وَاسْتيد ووزارت امور خارحه 
افكليسن والمان در تهران داد مبنى براين كه دولت شاهنشاهى 2-7 كنونى روية 

2 . ٠.6 د‎ 5 

بى طرفى كامل اتخاذ نمود[ه] و سعى دارد با حفظ اصول بى طرفى روابط بازركانى خود را 
بدون هيجكونه نظر خاصى با كليه كشورها ادامه دهد [.] و ازاين لحاظ به اين تصميم دول 
:9 1 س0 1 ٠‏ .مه . 5 5 
نامبرده كه به بازركانى خارجى ايران و حقوق بى طرفى لطمه مى زند اعتراض مى نمايد [. ] 
ياسخى كه به دولتين انكّليس و آلمان داده شده براأى استحضار نمايند كان دولت شاهنشاهى 
فرستاده مى شود كه در مورد لزوم ازهمين قرار اظهار نمايند. 


ترجمه خبر روزنامه «لوريات» راجع به اقدامات نظامى انكليس در خليج 
فارس ١٠١‏ 


روزنامه م021 1آ [ مورخه ] 5" دسامبر ١579‏ نمره 0 نحت عنوان «امارات عربى در 


٠‏ / اسياد نقض نى طرفى ايران 


صفحه وكيك ادرس 

اهواز , 
1 الي" إنوراك 
/ ام إن ان ران اماك 
0 تانوات 
٠١‏ اصفهات . أيرات 
٠‏ شانيان توراني اواك 
١‏ اسكوان: نت ايرات اس.. 1 ترات أيران 
١‏ تهراد. امراك 
١‏ نودري أنراك 


مج : 
نامه وزارت امور خارجه انكليس به كاردارايران در لندن (فضل اله نبيل) 

وزارس حارحه 14" شماره 
عالى جاب 

امتخار داره كه دريافب يادداشت مور ؟ سبتاميرشماره91/*/8؟١ارا‏ نه اطلاء برسانم كه 

0-7 ' 3 3 2 ِ 

0 أن حنابعالى مرا ازتصسم دولت شاهنشاهى ايران مسى بر احراز بى طرفى و حمظ أن در 
كك فعلى دراروب مستحضر دا سشد. 


اموتخار دارم كه دا تهايت احنرامات قاتمه خادم فرماتردار ناشمو. 


نامه كلبنكيان وابسته اقتصادى ايران به كاردارايران در لندن١١‏ 
8 سينا مسر كاردا تشفاويك:ابران 
سغارت شاهنشاهى ايران 
اقاى نببل عزير 


واضيت شرب ايتحانب سسل كد ثلوا ده نسححه از «اسنئاد مر بوط به رو وارجل 


تلك اف وزير خارجه ايران به وزيرمختارايران در لندن! 

سبرو خورسد 
سفا رب ساهساهى اتراك (لندد) 
كارس ” دوسيه ١١‏ موضوع ارتهران 4 اسفند .]١1[14‏ 

الاقزانو لك اكاك و امل 2د زاف كهاارضوفتك كما برسيدة [ ]اسقافاك ريوط 
انكلبسى در باب سفارشاتى كه بنا بود ازوجوه مساعده' ' داده شود, جواب دادهاند [:] قبول و 
انجام انها موكول به وضعيت خواهد بود [.] 

اين جواب آذها موجب تعجب و برخلاف انتظار ماست [.] زيرا ما اين مساعده را براى 
رفع احتباجات ضرورى خود خواسته بوديم نه شنيدن اين جواب هاى شبيه به طفره و تعلل [»] و 
آمبخته با نظريات بديهه زير يرده سياست [!] معلوم مى شود دولت انكليس هنوز جنان كه شايد 
و بايد به فوائد و اهميت وضعيت فعلى ما بى نبرده است و نمى خواهند بفهمند كه سياست 
طرق الراك كوو تكو الات اعون وعدي بابد عدر متويك قود تاج اندانه 
براى خود آنها با وضعيت فعلى دنيا مفيد و كرانبها است [.] 

هدعلاوه درك نمىكنند كه تعلل و استنكاف أذها بعد از مبادله قرارداد مساعده' ' نا 
جه حدى در محافل سياسى ايران و درتمام دنيا براى انها سوء تاثير خواهد داشت [.] 

لازم است اين مطلب را بطور مؤثر به اولياء امور مربوطه خاطرنشان كنيد وعلاوه كنيد كه 
ما نخواستيم براى رفع اين قبيل احتياجات خود به ديكران متوسل بشويم [»] در صورتى كه 
آنها تقاضاهاى ما را قطعاأ با اغوشن بازمى يذيرفتند و انجام مى دادند [.] دراين جا هم [در ] 
همين زمينه با وزيرمختار انكليس مذاكره خواهد شد. 


نمره ١8/85‏ اعلم 


مسوده كزارش محمدعلى مقدم وزيرمختارايران درانكليس به دفتر مخصوص 
رضاشاه*١‏ 
سفارشات شاهنشاهى ايران (لندن) 
دفتر سر يرستى دانشجويان"' 
دفتر مخصوص شاهنشاهى 


/ اسناد نقص بى طرفى ايرات 


خليج فارس» مى نويسد: 

جده "١‏ دسامبر ‏ خبركزارى عمومى عرب رسماً ازرياض اطلاع مى دهند كه امير 
احمد جابرء امير كويت كه مدت ده روزاست در حجازمميم است دراين هفته به كويت 
وارد خواهد شد و بهمحض ورود در شوراى قانون كذارى مذاكراتى را كه با ابن سعود در مدت 
اقامتش راجع به مسائلى كه بين دولتين معوق مانده بوده است مطرح خواهد نمود. 

ازطرف ديكر به موجب اطلاع واصله كميسيون نظامى انكليس با حكومت سعودى موافقت 
و تصميم كرفته اند كه استحكامات كويت و بحرين را زيادترنمايند تا سواحل عربى از بحر 
احمر در مقابل هركونه بيش آمد و حملات خارجى مصون ماند. 

وزارت خارحمه 


ل شين 


نامه وزارت امور خارجه انكليس به سفارت ايران در لندن (فضل الله نبيل)؟١‏ 

آقاى كاردار عزيز 6 شماره 

در ياسخ به نامه مورخ ١١‏ فوريه جنابعالى اين را براى تا كيد اين مطلب مينويسم. همانكونه 
كه امضاء قرارداد اعتبارى روز جمعه ١١‏ فوريه ساعت ”/٠‏ بعدازظهر در محل وزارت خارجه 
انجام شود. ازمن خواسته شدة كه ياداورى نمايم كه مهر شخص براى امضاء ضرورى ميباشد. 

موجب امتنان خواهد بود كه قبلا مهر مربور در اختيار مأ قرار كيرد تا براى لااى و مهركردن 
قرارداد ييش از امضاء اصلى مورد استفاده وافع شود. اكر اجازه دهيد كه مهر مزبورتا ساعت 
١‏ صبح روز جمعه در اختيار اينجانب قراركيرد موجب تشكر فراوان خواهد بود. 

دوستدار شما 
جناب اقاى كاردار 


آقاى فضل الله نبيل 


محل أمضاء 


سياسب حارجى دراستانة اشغال / ١8‏ 


رضايت خاطر مبارك را ازهرحيث فراهم اورده [.] وضمن صحبت راجع به اوضاع حاضره. 
موكفت: با اين كه فنلاندى ها عقب نشسته [اند] معهذا وزيرامورخارجه اميدواراست كه باز 
مدتها مقاومت خواهند كرد و همه قسم اسلحه و حتى به عنوان داوطلب أدم مى فرستد [.] 

ر حخصوص شهرت هاى جمع أورى قواى روس در قفقاز. عقيده وزير امور خارجه اين بود: 
بواسطه ا روس ها در قنلاند. و وصع داخلى شان, فعلاً تصور نمىكند روسيه بتواند قواى 
مهم و موثرى در آنجا حاضر كند و همه جيز بسته نه جنك فنلاند و وضع داخلى روسيه است. 
و نيز م ىكفت سفيركبير انكليس در انكارا تلكراف مىكند ا كرجه در روابط تركيه و روسيه 
حاصل شده ولى خيال نموكند فعلاً اتفاقى بيش ايد [.] 

م وكفت: قوائى كه ما وفرانسه ها در شرق نزديك جمع اه ورى موكنسم فعلاً براى احتياط 
اسيك [ .| 

خاتمه [:] ازقرارى كه اينحا شسدم برا ى اين كه المانها : نتوانند از ثروت و منابع طبيعى 
ووسعة و ختضوقيا نف راد كوف السخةاذه م وو مووي ب 
طرف جنوب حمله شود. وموجب اغتشاش در آنجا بشوند [.] ولى انكليسها هنوز دراين داب 
تصميمى اتخاذ نكردهاند [.] علت هم اين است كه ازايتاليا بيم دارند و مى ترسند 
درين صورت ايتاليا براى حفظ بى طرفى خود تقاضاهائى بنمايد و در صورت عدم قبول وضعيت 
قشون شرق نزديك را به خطر بيندازد [.] 

خاتمه [:] در خصوص عايدات نفت با لرد كدمن مفصلاً مذاكره [و] كفتم خاطر مبارك 
ملوكانه از اظهارات جمس نسبت به تقليل عايدات امسال فوق العاده مكدر شده است [»] 
صريحاً قول داد جديت نمايد كه استرضاى خاطر مبارك ملوكانه را فراهم أورد [.] مراسلا تى 
در همين زمينه به بنده نوشته است [ . ] 

خائمه (:) بايد عرض كند بواسطه نسبت غلامى كه بنده به دربار بند كان اعليحضرت 
همايونى دارم دولت و رجال اينجا فوق العاده احترام ومحبت مىكنند, وجندين نفر لرد و 
خانمهاى آنها و عدهاى ازمحترمين بديدن بنده أمده ويا در كتاب» اسم خود راثبت كردهاند 
و منتظر نشدهاند كه ازطرف بنده قبلاً ديدن بعمل أيد. بطورى كه درين سفارت سابقه است با 
وزراء مختار سابق اين قسم رفتار نشده است. [امضاء] محمدعلى مقدم 

نمره ٠ ٠١5‏ اسفند 148[١-]؟‏ مارس ٠19[1١م]‏ 


5 / اسناد نقض بى طرفى ايراد 


با وزير امور خارجه [انكليس] مفصلا مذاكره وازاينكه متأسفانه حكومتهاى سابق 
انكلستان أن طورى كه لازم است متوجه اهميت ايران امروزه نشدهاند شرحى بيان و مثال هائى 
آوردم و كله كردم 76 ملت ايران امروز بيدار و منافع عاليه خود را در نظر دارد و فعلاً در سه 
تقاضاى ذيل تمناى مساعدت كردم [:] 

اول كفتم ازقرارى كه نماينده شركت نفت درتهران اظهار كرده است در عايدات نفت 
تقليل حاصل خواهد شد و ما به هيج وجه حاضر به قبول تقليل نفت نسبت به 19330 نيستيم [ 5 
بلكه ازدياد آن را انتظار داريم. و اضافه كرديم بواسطه اوضاع امروزه دنيا ما احتياج بيشترى به 
يول داريم [»] براى تسليحات و راهآهن و ساير اصلاحات از اين قبيل مى خواهيم [.] واكر 
وضع جغرافيائى ايران را در نظر بكيريد بطور غبرمستقيم منافع آن عايد خودتان مى شود [.] والآ 
شايد مثل بعضى سنوات در مقابل تقليل عايدات نفت سكوت اختيار مىكرديم . 

كفيف: : | ادالتيق حون يو انيككة دك البرقفا وه وان شعي ير اتن رمن كني شيرف معدو 
شده لهذا احتياج به انهم كمتر شده است [.] 

جواب دادم [:] در عوض براى قشون فوق العاده مصرف بيدا شده است, و متأسفم بكويم 
حون قرارق كن تضييدة ام اوليك كليس كت فاع دفت كدن تذركدقة زا قيطا كرو اأفيتك» 
به اين جهت شركت نفت نمى تواند نفت ايران را به خارج بفرستد [.] وعده كرد در اين باب 
عدا اقدام و نظريات ايران را حتى الامكان تامين نمايد [.] 

دوم در خصوص اسلحه [؛] بعد ازمباحثات زياد واظهاراين كه, خودشان دست تف 
مى باشند. معهذا وعده كرد حتى الامكان با تقاضاى ما موافقت كنند [. ] قراراست كه شنبه 
١‏ اسفند ]١15١8[‏ بنده و سروان بايندر به وزارت خارجه رفته و ترتيب أن را بدهيم [.] 

سوم [] در خصوص صادرات ايران مخصوصاً خشكه باربه انكلستان. كفتم: با مقررات 
فعلى تقريباً جلوكيرى ازآن شده است [»] و اقلا ترتيبى بدهيد كه ما به ميزان قبل از جد 
صادرات داشته باشيم [.] وعده كرد درين باب مطالعه نمايد والبته منافع ايرات را در نظر 
خواهد كرفت [.] و خواهش كرد خود بنده هم با ادارات مربوطه درين باب مذاكره نمايم. 

در خصوص مندرجات روزنامه ها نسبت به ايراد هم توجه اش را جلب كردم [.] وزير امور 
غارعه ازايق كمه كات اءلشفرت هباون #امتقاهن سكن ارب وطاء دريان ود راءيه لندن 
مأمور فرموده اند خبلى اظهار خوشوقتى كرد و اين را دال برتوجه مخصوص ذات مقدس ملوكانه 
نسبت به روابط بين دولتين تلقى كرد و خواهش كرد عرض حا كرى او را به خاكياى مباركى 
ملوكانه تقديم و عرض كرد كه ذات مقدس ملوكانه مطمئن باشند تمام سعى را خواهم كرد كه 


ساسب خارخى دراسانة اسعال / ١٠7‏ 


تبموده ورقه سوالنامه را انر كتين مواق سشار وناك نر ستاك كه الدار نحصل اجا ره حمل أقدام 
قفورى دموده ره ده اطلاع لددهلهك , 
٠‏ 8 0 2 اط“ 53 شقارب تنا هنما ادك ما 9 
ر ونوشت مه جه 0 هى در لك قر ذه مى سود . 
وريرامور خارجه 


محا أمضاء 


نامه وزارت خارجه ايران به سفارت ايران در لندن"1 
اذارة اقتصادنات ضر و خورسيد 
سماره 917 75/ 917/8 اح 
باربح ١8/١1/5951‏ ورارب امور حارحه 
نوست توك" 
سفارت شاهنشاهى ايران (لندن) 

بطوريكه اطلاخ داريد در سحه مذاكرات دا وزيرمختار الكلس فرار شد صورنى از كليه 
كالافاى رارق وولمي "واف نار ليوات عهعيه بجاوو للك كايا نه ماج شوك [ .]ان ويرك 
عبرا واف شده [] كم مك ان ييه زاووانكي كه برركوقت: ان ستحعوسيت | يننال 
فى لوقنل عرفا زنيج الكالكس ا قزب دنه دو بيك تكن راهب لقاحد الها انا ع فرسيفة 16 
ضمن يادداشتى به مقامات وابسنه ابكلضسيو تطلس و ميا هعاذا كه فرمابد كه هرحه زودتر 
اجازه لازم براى عدم مزاحمت سبث به حمل اين كالاها كه قبل از جهارم دسامبر ييمان خريد 
ان بسته شده وا سفارش أن داده شدة و نه ملكت ابران درامده است نه تبروى دريايى خود 
صادر نمايئد. 

فبمددا نراق استحعظوار ان متفنا ون التريع ا 
1 موجودى دولت ايران در صندوق ياياياى الماث بوده [.] به اين معنى كه 
دولت شاهنشاهى در تاريخ نامبرده اين مبلغ را از الماك طلبكارتودة است كه البتة: نايد مذاكرة 
فرمائيد كه مواففت كنند من بعد سفارشات و خريدهاى دولت ايران ازان محل موجودى به 
عمل أيد[.] نسبت به خريدهاى قبل ازجهارم دسامبر كه قاعدتاً نبايد به هيج وجه حرفى داشته 
باشند و در باره خريدهائى كه دولت يا بازركانان بعد ازآن تاريخ مى نمايند بايد استدلال آن 
سفارت شاهنشاهى اين باشد كه كن وادكليسيا حل وكير از افتفاةه التهانها كانه 


5 / اساد شص بى طرقى ابرات 


رونوشت نامه اداره اقتصاديات به كتميولك ف ابرات دوتونييت 5 توسط وزير 

امور خارجه ايران براى اطلاع سفارت ايران درلندن ارسال شده است."١‏ 
اذارة افنضادنات سير و حورسيد 
سماره 7911/1595 
باريح ١8/١1/5١‏ 
الوسبه 

كنسولكرى شاهنشاهى ايران تريست 

تطودين كه فول كرا 4 اعلام اكتروييد صورت خريد و سفارشات دولت به 
كارخائحات المانى در اينجا به وزيرمختار انكليس داده شد. و يك نسخه از صورت مزبور هم 
سقادت الوق انسالق كرديد كك يه :قافالت :ريوط الكلستان تسلاب لعايك, بو اندى يك 
نسحه وت أن كتسبو رق فرستاده مى شود. بطورى كه ملاحظه مى نمائيد اين صورت در ه١‏ 
صفحه تنظبم شده و شامل كليه سفارشات دولت و متضمن اطلاعاتى است كه در يرسش نامه 
كسمي 5 كرقيقة ناستفاق عواة اح ان ناماب تبرت « الك ا كاه" 
#١‏ كه درتريست قبل از حمل كالاها رسكل ان كنسولكرى بايد داده شود. و مواد ١١‏ و١١‏ 
كه تهيه ياسخ أن معناو متت 

براى اطلاع آن كنسولكرى مى نو يسد كه اين كالاها سفارشات وزارت خانهها و دواير 
مختلف دولت تا قبل ازجهارم دسامبر 85 كه تاريخ اجراء تضييقات نسبت به آلمان ازطرف 
انكليسها است مى باشد. و فهرست كالاهائى كه بعد ازجهارم دسامبر 1989 ازمحل 
بستانكارى ايران از صندوق ياياياى المان كه قبل ازتاريخ نامبرده موجود بوده است خريدارى 
ود عدا ا سام كنؤاهت قت ندر انعا هراتنيه را بوه عند ريك الكايس سفن راد تكن 
نوشته و به سفارت لندد هم دستور داده شد صورت ها را با همين توضيحات به مقامات مر بوطه 
اتكركان سل تعايند: 

اكأرجه با جلب موافقت مقامات مربوطه انكلستان ديكر احتياجى به مذاكره با مقامات 
مربوطه فرانسه نبود [.] معهذا يك نسخه از صورت هاى مزبور براى سفارت فرانسه در اينجا و 
سفارت شاهنشاهى در ياريس فرستاده شد كه مطلع باشند. 

وظيفه آن كنسولكرى اين است كه با هيئت اقتصادى اعزامى به برلن رابطه منظم داشته و 
قرارى بدهيد كه هر وقت مى خواهند كالائى به تريست حمل كنند بيست روز قبل ازحمل به 
شما نوع و مقدار كالا را اطلاع بدهند. ودا اطلاعاتى كه دراين صورتها داده شده تطبيق 


سياست خارحى درآستانة اشغال / ١9‏ 


طرفين بحست معمول ازهمادت تاريخ وفوع تحاور مورد مذا كره بودهة ا نمره ١١٠١‏ 


اعلم 


نامه وزير امور خارجه ايران به نمايند كى ايران درمسكو'' 

ازتهراكت 
مه "ل(ما/وة؟"١‏ 
تتحتيب لم41 ل ]اتحقنتات دقيق: كومبى رساند كه كليننا در قسفت ادزيانفان 
هوايبماى يك باله نداريم و هواييماى دوباله هم روز دهم فروردين بهيجوجه به طرف مرز 
يرواز نكرده و ساعت دوازده دهم فروردين يك هواييما روى ابادى قانلى بلاغ ديده شده كه از 
خا ىك شوروى داخل مرر ايراد شده, ودر ساعت جهارده ونيم همان روز در مشكين شهر يك 
هواييما ديده شد. كه از سمت شمال شرقى شهر امده وجون با اوج خيلى زيادى عبور نموده 
علامت أن تشخيص داده نشده [.] بنابراين كاملاً اطمينان بدهيد كه ازايران هواييمااى به 

خاى شوروى عبور نكرده و مشاهدات ما عكس أن را مى رساند [.] نمره ١١1‏ 


اعلم 


كزارش محمد ساعد سفيرايرادت درمسكوبه وزارت خارجه ابران راجع به 
سرمقاله نمره 84 روزنامه ايزوستيا مورخه ١١‏ اوريل 1191٠‏ 
دمره "١‏ 
فذلةاضن 
مسكو 
وزارت امور خارجه 

يبرو تلكرافى كه در باره سرمقاله روزنامه ايزوستيا راجع به قضاياى اخير در اسكانديناوى 
فعا دوف كر نف موه ادك نظا لنت ورسيعة و ها لبس :دقف تأمتردف اكور باه دكا ربه: 

ايزوستيا مى نويسد كه اقدامات المان در تصرف دانمارك واشغال قسمتى از خا 
نروز اروك اخيار نناشى اتعيليات فرائمة و الكليس يومف كد رابهاى ساحلى نرورٌ 
مين كذارى نموده [.] و از حمل أهن و محصولات كشاورزى از اسكانديناوى به آلمان 


6 / اسناد نقص ني طرفى ابرات 


موافقت نمايند معادل مبلغى كه دولت ايران در صندوق ياياياى در ناريح جهاره دسامبر داشته 
٠. 5 ٠. ٠. ٠. 3‏ َو 
كالا از المان به ايران صادر شود. و بالنتبحه ضررى به ايران وارد نشود و بديهى است ١!‏ كر با 
برك قنيونك يوا فلك كاد لقت رن البذا ريه تكله انق نور انهه ولاضه اوراد يا الما دور ووف أضا 
تهاتربوده و دولت ايران نمى تواند بغير ازاين وسبله مبلغ موجودى خود را از المان خارج كند. 
و ع 
مفصود اينست كه مطلب را به انكّليسها بفهمانبد [.] در اينجا با وزيرمختار انكلبس در 
صمن ملاقات هاى متعدد همين طور مذا كره شده اس 
نتيجه اقدامات را كزارش فرمائيد كه به عرض برسد. 
وريرامور خارجه 
محل اأمضاء 


تلكراف وزير امور خارجه ايران به سفيرايران درمسكودرياسخ ادعاى 
دكانوزف؟١‏ 
بهران 
لاه 55/١/؟9١م١‏ 
نمره 40 [4] از اظهارات دكانوزف” ' جنين برمى آيد كه شايد طياره ديكرى از فراز خاك 
ابران يون كرو هنا هه[ ] مزهوري 'كقنابن احديانا زا بعراقيك قت كل ابطر ف سعد اران 
دولت شاهنشاهى ايران مى شود متصور نيست زيرا طياره هر كس باشد همين كه از يانصدمترى 
مرز تجاوز كرد مورد شليك واقع مى شود تا جه رسد در اين كونه مسافات بعيده كه ذكر 
كرده اند [.] 
هيج هواييما تا كنون ديده نشده از فراز خا ى ايران به خاك شوروى يرواز كرده باشد [.] 
اكراهنوايماورايق مشافة:هاتى كه مدعى عستت يروا ل تساند قا فقط عأموريين مربوظة آن زا 
مى بينند بلكه افراد عادى هم فوراً متوجه أن مى شوند [»] با اينكه در مقررات نظامى ما مصرح 
است و ساخلوهاى ما هم مراقبت مى نمايند [.] با وجود اين دستور ا كيد و مجددى براى 
مراقبت بيشترى صادر شد [.] به انها اطمينان بدهيد كه دولت شاهنشاهى ايران نهايت 
مراقبت را دراين مسائل داشته و خواهد داشت, و انتظار دارد دولت شوروى هم دستورات 
لازمه در عدم تكرار نظاير تجاوزى كه در فروردين وافع شده است صادر نمايد [.] موضوع اين 
تجاوز علاوه بر اين كه به وسيله سفيركبير شوروى و جنابعالى اطلاع داده شد بين كلانتران مرز 


نامة كنسولكرى ايران درتريست به سفارت ايران در لندن"'" 


اداره شير و خورشيد 
نمره 51١9‏ 
تاريخ ١٠16/1/90‏ قونسولكرى ايران 
ضميمه ١١‏ برك”"" 

لندن 


سفارت شاهنشاهى ايران 
عطف به نامه شماره 7884/7/17 مورخ 1514/1/15 اينك ترجمه انكليسى تمام اجناسى 
كه دولت از المان خريدارى نموده و صورت فارسى أن را مستقيماً از طرف وزارت امور خارحه 
به آن قفارت اهتشاهن ارسال:داعكة بدسوست: فرستافه من شود 

ضمناً محرمانه براى استحضار آن سفارت شاهنشاهى مينكارد كه امروز در موقم صحبت 
كنسول: انكليس در تريست اظهار مى داشت: كه تصور نم ىكند دولت انكليس غيرا زكالاهايى 

كه وزارت جنك خريده [.] براى اين كالاها يروانه عدم تعرض صادر نمايد. 
كنسول شاهنشاهى 
محل امضاء 


كزارش قونسولكرى ايران در تريست ره سفارت ايران درلندن"" 


نمرة سير و خورسيد 
تاريخ ]١114/1/91/‏ قونسولكرى ايران 
لندن 


سفارت شاهنشاهى ايرات 
در جواب تلكراف شماره 117 به استحضارآن سفارت شاهنشاهى مى رساند كه بنده وقتى 
از سركنسولكرى فرانسه اطلاع دادند كه اجازه بعضى از كالاها رسيده, با كتسول انكليس 
مذاكره نمودم كه آيا مأمورين تفتيش انكليس يروانه عدم تعرض كه از طرف مقامات مر بوطه 
فرانسه صادر شده باشد قابل قبول مى شمارند يا خير[؟] جواباً بطور صريح كفت كه [:] در 
موضوع تفتيش هيج فرقى بين فرانسه و انكّليس نيست [.] همانطور كه مأمورين فرانسه 
يروانه هاى ما را قبول دارندء مامورين ما هم يروانه هاى صادر از مقامات فرانسوى را بدو هيج 


٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ايراد 


كر :وتوسيل حفوق من تكنيية كفورهاى زتره را بأحما ل قنوذتك ودر صنده بودتل “كه 
اسكانديناوى را ميدان جف برعليه المان قرار بدهند [. ] بديهى است حون المان حاضر نبود 
در جنين وضعيت نامساعدى واقع شود ناجار كرديد دست به اقدامات متهابل يزند. با تصرف 
دانمارك ونرورٌ[.] دولت المان وضعيت نظامى و اقتصادى خود را به مراتب بهتر نموده. و به 
همات اندازه به وضعيت لين وفرانسه لطمه وارد كرد [.] تصرف بندرهاى ناوريك و 
ترونكيم ونركا نوبنغا بغازهاى واقع بين سوئد و دانمارك موقعيت المان واقويةوناق تمان 
كيك ووو :ون شيعه أبن سر اعد قراف المانة لوباك الى روك هرا لفرياى و 
صناعتى انكليس واقع شدند[ .] بدعلاوه جتكمّل اسكانديناوى و خوار بار و اهن كه تاكنون به 
انكليس فرستاده مى شد از اين به بعد به المان حمل خواهد شد [ [قؤائك سنوتل تر يها فويةا زوه 
نفوذ المان واقع كرفيته انمت. 

مىكويند كه آلمان با اقدامات خود در اسكانديناوى اصول حقوق بين المللى را نقض و 
قرارداد عدم تعرض با دانمارك را لغونمود [.] يس ازآن كه انكلبس و فرانسه حقوق حاكميت 
كشورهاى اسكانديناوى را به ضرر المان نقض نموده و موجب اقدامات متقابل از طرف المان 
كرديدند: اين ونه اظهارات خندهاور است. جنك داراى منطقى است كه ازهر منطقى 
قوى تر مى باشد [.] هركاه يك كشور متحاربى بخواهد بوسيله اقداماتى طرف متحارب ديكر را 
خفه بكند طرف مذكور اكر نخواهد خودكشى بكند نبايد ساكت بنشيند. 

ايزوستيا اضافه مى نمايد كه [:] 

[«] بى طرفى مطلق كشورهاى كوجكف كه در نزديكى ميدان جنكف ودر سرراه عمليات 
فول متعظء قارب واقم كرذينة انل وز صوق ديق كقورها تاق عقيف براق خط 
استقلال خود نداشته باشندء خيال موهومى است. [جون] كه كشورهاى كوجى همانا فاقد 
جنين قوائى هستند[ ؛] بايد اقرار نمود كه جنك امكان بى طرف و مستقل ماندن كشورهاى 
كوجك را كمتر نموده. و اين امكان را به حداقل مى رساند [.] !زاينجا است كه سياست 
برخى از كشورهاى كوجى بى طرف اكه لودو رسي حك | لجرك مين نما عه 
نمى توان جز سياست خود كشى ناميد [»] 

بطوريكه ملاحظه مى فرمائيد. روزنامه رسمى شوروى به عمليات و اقدامات دولت المان 
در دانمارك و نرورٌ صورت حق به جانب داده. وبى طرفى مطلق دول كوجكى را كه در نزديكى 
ميدان جنك واقع كزؤنية نداش وهوس فنصيو قن داوم 


سفيركبير ‏ محمد ساعد 
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سياست خارجى درآستانة اشغال / 7 


تلكراف وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكوة' 
ازتهران 
"اما 
نمره 08 [»] ما صراحتاً اظهار مى داريم نه اين كه هواييما [؛] ايران با مشخصاتى كه آنها 
مىكويند ندارد, وبه خاك شوروى برواز نكرده [.] بلكه هيج هوابيما[ى] غيرايرانى هم به 
خاك ايران نيامده, تا به خاك شوروى تجاوز نموده باشد. بلكه بالعكس دهم فروردين 
ساعت دوازده از طرف خاى شوروى هواييمااى به ايران تحاوز نموده, و يس از عبور از فراز 
قاذلى بلاغ. و مشكين شهر با اوج خيلى زياد به طرف خاك شوروى رفته [.] مراتب در اينجا 
به سفارت شوروى ودرمرز, به كلانتر مرز شوروى درهمان موقع نوشته شده است [.] در 
اين صورت از طرف ما انكارى نشده. بلكه جداً موضوع را تكذيب مىكنيم و استعمال كلمه 
انكار كه اظهار مى دارند براى ما غيرقابل قبول و توهين اوراست [.] 
با مناسبات دوستانه انتظارنداريم دولت شوروى اظهارات مأمور جزء سرحدى خود را به 
اظهارات رسمى دولت شاهنشاهى ايراك بيشتر اهميت بدهد[.] مثل اين كه دولت شوروى 
بى بهانه جوئى است [.] فورأ بطور مقتضى مذاكره وتذكر بدهيد كه يا اينجا موضوع رأ 
خاتمهيافته مى داند. و در صورتى كه انها خاتمه يافته ندانند جوابء ......*' است كه داده شده و 
منتظر مشخصات نقطه جغرافيائى هستيم كه در طرف ما مطابق با كدام نقطه مى شود [.] 
اهتمام نمائيد به اين وضع خاتمه داده شود و بفهمانيد كه اين قبيل صحبيتها اثرات خوب 
انعقاد قرارداد تحارتى را كه موجب تشييد روابط دوستانه شده است از بين مى برد [. ] 
در خاتمه تذكر مى دهد به كليه سرحدات دستور داده شده است اكر هواييمااى از خاك 
دول محاور به ايران تحاوز نمايند فوراً هدف قرار داده بزنند, و مامورين مربوطه دولت 
شاهنشاهى ايران هميشه مراقب هستند [.] در اينجا هم با سفيركبير شوروى در همين زمينه 
مذاكره شد. 
نمره ١03‏ 


اعلم 
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اشكالى قبول مىكنند. دراثر اين اظهار بنده اقدام به حمل كالاها نمودم. و امروز براى تاييد 
كفته هاى او ازمشاراليه تقاضا نمودم اين موضوع را كتبأ به بنده بنويسد. 
رونوشت نامه اويس از وصول براى ١‏ كاهى أن سفارت فرستاده خواهد شد. 
كنسول 
محل امضاء 


تلكرام وزير امور خارجه ايران به وزيرمختارايران درلندن؟" 

نمره 1" [مورخ] ١9/9/1١‏ 

جهاردهم فروردين سفارت كليس به دستور وزارت امور خارجه انكليس وبه استناد به 
تذكارات شفاهى جنابعالى», نامه رسمى متضمن دلاثل تقليل صادرات نفت آبادان نوشته بود» 
جواب داده شد تذكارات وزيرمختارما شفاهى ودرضمن صحبت بوده است, كه در ملاقات 
اول عدم رصايت دولت شاهنشاهى ايرات را ازوضع كاركردن شركت كوشزد كرده باشدى و 
تذكارات شفاهى مستلزم مكاتبه رسمى و مداخله سفارت در امر امتياز نفت نمى شود و ما غير 
از كميانى مقام ديكرى را براى اين قبيل مذاكرات صلاحيت دار نمى دانيم لذا نامه رسمى خود 
را مسترد داشتند. 

جنابعالى هم دراتيه ازمذاكرات با وزارت امور خارجه در موضوع نفت خوددارى نمائيد, و 
فقط با لرد كدمن وخود اولياء شركت مى توانيد صحبت كنيد وعدم رضايت ما را ازتقليل 
صادرات نفت خاطرنشان كنيد. و بطورى كه تذكر داده اين رويه و سهل انككارى كمياني 
خوب نيست و نتايج خوبى براى شركت ندارد» و توضيحاتى كه وزيرمختار انكليس شفاهاً از 
طرف دولت خود داده است ارتباطى با تعهدات كميانى ندارد وما انجام تعهدات را 
مى خواهيم . صدوينجاهوسه. نمره 2١875‏ 


اعلم 


سيا ست خارجى دراستانة اشغال / هخ" 


قسمتى از كزارش سفير ايران در مسكو راجع به مندرجات مطبوعات آن كشور 
دربارة عمليات مستر فيبلى انكليسى در كشورهاى عربى"" 
م/م 
دمرة .8 
وزارت امور خارجه 

روزنامه هاى شوروى مى نويسند شخصى انكليسى موسوم به مستر فيبلى جندى است 
حانشين لأورقس سفروت كنت [»] وعمليات او را تعيب مى نمايد. مستر فيبلى بيست سال 
ديش به علل مجهولى مجبور به ترك لندن شده, از انوقت در كشورهاى عربى آسيا به تنيدن 
تورهاى ييجيدهُ درهم سياسى و بر يانمودن تحريكات و توطبه ها و شورشها اشتغال دارد... 


اهميت اين موصوع دراين اشست كه روزنامة يراودا نير انرأ درج و منتشر نموده اللي 


نامهٌ قونسولكرى ايران درتريست به سفارت ايران در لندن”7 


سير و خورسيد 
قونسولكرى ايران 
تريست 
ادارة: ... 
دمره : 
تاريخ : .. 
ضميمه : 5١...‏ 


لندن سفارت شاهنشاهى ايرات 

عظف ومين تاراق عمان ناكف عكار ان مكارت شاسسشاهى مو رباد كد 
دستور صدور يروانه به كنسول الكلمن رسيد, و مقدار؛؟١١‏ صندوق لوارم كارخانه ماسى 
ضدكاز حمل شدء و حنانكه وعده فرموده اند متمنى است مقرر فرمائيد اجازه بقيه نيز صادر شود 
كه با كشتى 72618 ؟١‏ مه حمل شود. 

دراين موقع لازم مى داند اين نكته را به استحضار ان سفارت شاهنشاهى برساند كه از 
تلكراف بالا نامبرده و اين كه مرقوم فرموده ايد دستور داده شده لوازم ماسك ضد كاز را مانند 
كالاهاى نظامى تلقى نمايندء جنين مفهوم مى شود كه انكليسى ها براى كالاهاى ديكر خيال 
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بادداست سفارت المان در تهران ره وزارت امور خارجه ابران”' 


تهران - بتاريخ 8؟ آوريل 195٠‏ [- ث اردييهشت |1١١9‏ سفارت المان 
شمارة 8١8/1٠١‏ تهران 


سفارت آلمان با اظهار تعارفات خود محترماً مراتب ذيل را به اطلاع وزارت امور خارحه 
شاهنشاهى ايراد مى رساند: 

اقاى ( كارل شوكماك) مموماناء5 كا تبعه دولت الهان وصاحب كميانى 51 
دربرمن كه ضمناً در تهران و تبريز نيز داراى شعباتى مى باشد فعلاً براى انجام امور تجارتى در 
تهران توقف دارد. مشاراليه براى رسي د كى به امور شعبه تبريز جند روز قبل ازادارة كل 
شهربانى تقاضا نمود جواز مسافرت به ايشان داده شود. با وجود تا كيد يى دريى, هنوز جواز 
مسافرت اعطا نشده است. بنابراين سفارت المان مراتب را اشعار و ازوزارت امور خخارجه 
شاهنشاهى ايران خواهشمند است مقرر فرمايند اقذامى بهعمل ابد كه جواز مسافرت مورد 
م له أ 0 . مك 
تقاضاى اقاى شوكمان يفوريت صادر كردد. 

در اين موقم سفارت المان لزوماً توحه وزارت امور خارحه شاهنشاهى را به اين نكته معطوف 
مى سازد كه در هفته هاى اخير اعطاى جواز مسافرت به اتباع المانى. بى نهايت طولانى 
مى سوا . البته تصديق خواهند فرمود كه تاخير در اعطاى اين قبيل بروانةها باععث لطمه به امور 
تحارتى ايران و المان خواهد بود. وضرر ان نه تنها متوجه المان بلكه متوجه منافع ايران خواهد 
ص 
كرديد, 
اعطاى يروانه مسافرت به اتباع المانى بدون اشكال صورت بذيرد. 

مهر دايرهاى شكل سفارت 

وزارت شاهنشاهى أمور خارجه ايراد با عقاب وصلسب شكسته دروسط 
تهران 


سياست خارجى دراستانة اشغال / 317" 


جواب وزارت خارجة ايران به سفارت المان درتهران' ' 
وزارت امور خارجه 
اذأزه فور كفعرلن: 

شماره 9ه 
يرونده 85" تاريخ تحرير 11/7/77 تاريخ يا كنويس ١١11/7/95‏ 
عنوان ياكنويس2 يادداشت 

وزارت امور خارجه شاهنشاهى با اظهار تعارفات خود به سفارت المان احتراماً بأركعت به 
يادداشت مورخ ؟ آوريل ١54٠‏ شماره 6080/4٠‏ دائر برتقاضاى تسريع در صدور يروانه 
مسافرت آقاى ممقصطااطء5 (2! تبعة المان به تبريز[.] واظهاراين كه در هفته هاى اخير 
اعطاء يروانه مسافرت به اتباع المان بى نهايت طولانى مى شود [.] اشعار مى دارد كه مراتب به 
مقامات وابسته مراجعه كرديد [.] بقرارياسخ واصل به وزارت امور خارجه [.] نامبرده براى 
رفتن به تبريز درخواست يروانه مسافرت نكرده ودر مورد ساير اتباع المان هم طبق مقررات 
اقدام و تاخيرى در مراجعات انها [بعمل نيامده است. ] 
سفارت آلمان - تهران 


نأمهُ ستاد ارتش به وزارت امور خارجه' ' 


شير و خورسيد 
شماره ‏ ١9نم‏ ٠هلم"١‏ وزارت جنكف 
مورخه ]١7[15/7/97‏ 

ستاد ارتش 
خيلى فورى است وزارت امور خارحه 


عطف به نامه شماره مم , 1911/40/41/1064؟ (راجع به دونفر مأمور انكليسى كديا 
هواييماى شركت نفت ايران و انكليس مى خواهند ازبوشهر به بغداد عزيمت نمايند) اشعار 
مىكردد [:] 

ستاد ارتش در اين مورد نظر مخصوصى ندارد ومنوط به كسب اجازه ازبيشكاه مبارك 
اعليحضرت همايون شاهنشاهى مى باشد كه أن وزارت خانه يا وزارت دارائى ممكن است 
مستقيماً ازييشكاه مبارك كسب اجازه نمايند. 
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ندارند به اين زودى يروانه م تعرض صادر نمايند و جون كالاهاى فوق العاده زيادى متصوضا 
لوازم كارخانه ذوب اهن فعلاً در تريست كردآمده و هر روزهم متصل مى رسد وماندن أنها در 
اينجا نيز متضمن مخارج انباردارى خيلى زيادى است,. بنابراين اكر واقعاً اميد به تحصيل 
بروانه عدم تعرص نيست خوب است مرقوم فرمائيد كه اولاً ازحمل كالا از المان به تريست 
جلوكيرى شود؛ و ثانياً فكر ديكرى براى حمل آنها بعمل أيد. 
كنسول شاهنشاهى 
محل امضاء 
فوكيل ثامة اركب 
نمره 51١//١17‏ [مورخ] ١‏ 

حناب آقاى وزيرمختار فرمودند جون كه جهت كليه اسبابهاى مرجوعه در تريست اجاره 
عدم مزاحمت صادر شله ديكر محتاج به اقدام نيست. 1١19/7/٠١‏ 


نامه سفارت انكليس در تهرات يد وزارت امورخا رجه ايران به انكليسى وفارسى"' 


سفارت انكليس - تهران خيلى فورى است 
؟* ارديبهشت ٠١9‏ 
شماره "١7‏ 


سفارت اعليحضرت يادشاه انكلستان تعارفات خود را به وزارت امور خارجه شاهنشاهى 
اظهار[,] و محترماً اشعارمى دارد كه يروفسور راش بروك ويليامزيكى ازمامورين وزارت 
اطلاعات انكليس به اتفاق دبير خود موسوم به مستر بنت [»] حال در بوشهر بوده [»] و مجبور 
است كه درتاريخ ١4‏ مى در بغداد باشد. 
؟ ‏ دراين صورت قازنة كرفا تقنافا دارو قد ترقت فت ادكليمن و اناك قورا 
اجازه لازم داده شود كه ووز فشوورا كن روك ويليامز و مستربنت را درتاريخ ١‏ يا4١‏ مى 
(7 ارديبهشت يا 4؟ ارديبهشت) بوسيله يكى از هواييماهاى شركت از بوشهر به بغداد حركت 
دهد. 
مهر دايرهاى شكل سفارت انكليس 


درتهرات 


سساست حارجى دراستانة اشغال / 759 


كشف رمز وزارت امور خارجه به سفارت ايران در لندن"' 

شير و خورسيد 
سفارت شاهنشاهى ايران - لندن 
كارتن: " 
دوسيه : م 
نمره 6" [مورخ] ١94/15/94‏ 

ازقرار اطلاع واصله ازجاسك [»] ١؟‏ ارديبهشت ساعت نه صبح سه هواييما جهارموتوره و 
يك باله بزرك به ارتفاع خيلى بلندى ازطرف هندوستان بطرف مغرب بر فراز جاسىف 
مى رفتندء اكرجه مشخصات أآنها بواسطه ارتفاع زياد معلوم نشده ولى مسلماأ است [كذا 
فى الاصل] غير از هواييماى جنكى انكليسى عبور هواييما [ى] ديكرى دراين خط سابقه 
ندارد. 

در اينحا به سفارت انكليس اعتراض شد. شما هم اعتراض كنيد كه اين عمل مخالف 
روايط حسنه ومنافى حفظ بى طرفى است [.] فوراً نتيجه را رايورت نماييد. 


نمره 5 6.73 اعلم 


كزارش سفير ايران در مسكو به وزارت امور خارجه ايران' ' 
نمرة "/اه 
اة حضل 
وزارت امور خارجه 

در باره مذاكرات در اطراف انعقاد ييماد اد كانين ميان اتحاد جماهير شوروى و 
الكليش [] بركزاري تاس اعلاميه [اى] انتشار داده كه البته اززمضمون أن تابه حال 
استحضار حاصل فرموده ايد. 

نكاتى كه دراين اعلاميه مورد توجه من واقع شده اين است كه دولت شوروى يك بار 
ورك ون طفق خود را دراين جنك اعلام داشته وضمنا خاطرنشان ساخته است كه 
نمى تواند سياست بازركانى خود را ياى بند مقاصد جنكّى يكى ازدول متخاصم بنمايد [»] و 
جون كشور مستقلى مى باشد [»] حاضر است روابط بازركانى خود را با كشورهاى متخاصم و 
جه بى طرف روى اصل تساوى وتعهدات متقابله برقرار سازد. دولت شوروى مايل نيست ار 
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امضاء كفيل ستاد ارتش - سرلشكر ضرغامى 
ذيل زاف سيت :اشت: ا اخط ديكرى : 
قي كنا وامطاية: اقلينار افا مسن راه دك رو براق مشافرتة اين .دو نهر 
سمت حب ديل نامه با خط تالثى : 
؛ 4/7/7 در اينصورت موكول به تشريف فرمائى موكوب مبارك مى شود [.] زيرا فرار 


الكفة امرو ز تشريف فرما تشوند. محل امضاء 


نامةٌ وزارت دارائى به وزارت امور خارجه' ' 
شير و خورشسيد 
تاربح ١١19/15/57‏ 
وزارت دارانى 
سمارة 944/ف 85١8‏ 
اداره امتيارات ونفب ودرامد معادن 
خيلى فورى است 
وزارت امور خارجه 
3 عجواك نامه شماره 9١+‏ صادر از اداره امور كتسولى أن وزارت موضوع تقاضاى سفارت 
كيس اس بدصا اتح يتواطر لكايس زكهرية يقدامرا عرايناى كت نيك كابس د 
ايران اشعار مى شود [: | 
وزارت دارائى در اين باب نظرى نداشته و بدون موافقت قبلى وزارت جنك نمى تواند 
اقدامى بنمايد. بتابراين قبل از صدور و ابلاغ موافقت وزارت جنك نسبت به انجام تقاضاى 
بقازية الكلنسي علد موافقت اين وزارت به شركت نفت انكليس و ايران داير به انجام اين 
منظور غيرمقدور است. 
ازطرف وزير دارائى 
[امضاء نصرالله ] 
5 9/7/7 مراتب به ستاد ارتش 
توكعه رشك 
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سناسب حارحى درآسابة اسعال / 5١‏ 


ثامه وزارت خارحه ايران يه سفارت ابران درلندن”” 


شير و خورسيد 
اداره دفتر محرمانه 
شماره 4 ١85‏ وزارت امور خارجه 
تاريخ ١15/1‏ 
سخه دوم لندن 
محرمانه 
سفارت شاهنشاهى 


يبرو نامه شماره (0800/801) مورخه )١11/5/10‏ راجع به كالاهاى بازركانان ايرانى كه 
ع 8 . 5 : ٠.‏ 9 ا ئس - 
بوسيلة كشتى اوهنفلس حمل و كشتى نامبرده از طرف مامورين انكّليس توقيف شده است 
نامه [اى] اخخيراً ازوزارت بازركانى رسبده كه در جزو كالاهاى محموله با كشتى نامبرده [. | 
كالاهائى متعلق نه ارئش شاهنشاهى بوده كه بك عنواك ميسيولك نظامى ترك حمل مى شّده اي 
و خواسته اند اقدام براي استخلاص انها وتحويل ميسيود ناأمبرده بشود. 
فرستاده مى شود [.] مقتضى است اقدامات لازمه در اين باب به عمل اورده نتيحه را اطلاع 
دهيد [.] وضمناً از هركونه اقدامات هم كه نسبت به ساير كالاها كه صورت انها طى نامة 
نأمبرده بالا يدانت سفارت فرستاده شّده ابت نموده ايد وزارت امور خارحه رأ كا داريد. 
محل امضاء وزير امور خارجه 
أقاى حمزاوى [:] اين نامه در ١١15/07/١‏ مه سفذا رت رسييدة وار 5/1 8 اقدام 


[شده است] 


ترجمه نامه وزارت امور خارجه انكليس به سفير ايران در لندث” ' 
وزارت حارجه غ 0١11/75‏ شماره 
وس ١4-١14‏ حرداد |١599‏ 
عالى جناب 
افتخار دارم كه به اطلاع جنابعالى برسانم كه درنتيجة تحقيقاتى كه بدنبال دريافت 


”٠‏ / اسناد بقض بى طرفى ايران 


نوناق كه طق مان ناز كات دا آلمان برعهده كرفته صرفنظر كند و كمافى السابق مواد 
خام و خواربار را را كه در ييمان بازركانى با آلمان در نظر كرفته شده به دولت المان تسليم 
خواهد نمود. دولت شوروى هيحكّاه مايل نحت كا مذاكره با يك كشورى براى انعقاد 
بيماد بارركاقن [0] موضوع روابط بازركانى غود رابا كشورهاى ثالث مورد بحث قرار دهد. 
زيرا م ىكويند اين موصوع كاملا مربوط به دولت شوروى بوده و ربطى به به كشور ديكرى ندارد. 

كذشته ازاين [»] دولت انحاد وروي اتنقاةيمنان :از ركاتق زان الكليس متوظ [به] 
اعاده دو كشتى حامل مس كه ال امرويكا به ولادى وستوك مى أمله وَانكلسيها انها رادو 
افيانوس كبير ضبط و به فرانسوى ها واكذار كرد اند نموده است. 

محل امضاء : محمد ساعد 


نامه وزارت خارجه به اداره كل شهربانى 9" 


وزارت امور خارجه 
٠ة4|‏ اذارهة نشريفات 
تاريخ تحرير 1114//9] 

ادارة كل شهربانق 


مدتى است براى آقاى توملر وابسته مطبوعات المان تقاضاى دفترجه معرفى شده جود 
تاكنون دفترجه مزبور از ان ادارة كل صادر نشده و روز شنبه يازدهم خرداد ماه جارى 
مى خواهد به اتفاق خانمش به زنجان برود, خواهشمند است به مامورين عرض راه دستور لا نم 
صادر فرمايند كه مزاحم آنها نشوند [.] كذرنامه خودشان را همراه خواهند داشت 


محل امضاء 


مياندواب مراجعت [.] ساعت 5 عصربه مياندواب وارد [.] ودر منزل سربودا استراحت [»] 
صبح ساعت ١١‏ بطرف تبريز عزيمت نمود [.] استحضاراً معروض داشت. 
رئيس شهربانى رضائيه (باسيار بهزادى) 
رونوشت برابر اصل است 


محل امضاء 


ترجمه '" بادداشت سفارت سلطنتى تاليا د رتهران ره وزارت امور خارجه 
ايران"' 
بادداشت 
شب كذشته سارقين وارد منزل فرمانده مولا وابسته دريائى ايتاليا شدهاند و مقدارى از 
سفارت يادشاهى ايتاليا صمن درخواست ازوزارت امور خارجه ايران كه توجه ودقفت 
در حدود ده روز قبل, سارفين با شكس دروارد منزل أقاى 013015 دبير اول سفارت 
شدهاند و در داخل منزل نامبرده به تهيه مقدمات بردن تمام وسائلى كه امكان داشته است 
به علت اينكه سا كنين منزل به موقع متوجه حضور سارقين شدهاند, انان موفق به 
عملى ساختن برنامه خود نشدهاند. 
تهران, ١‏ زوئن ١9-[ ١814٠‏ خرداد ١8-]115‏ 
مهر سفارت بادشاهى ايتاليا در تهران 
وزارت امور خارحه شاهنشاهى ايران - تهراك 


؟” / اسناد نقض بى طرفى ايران 


بادداشت شماره //ن/ا؟ شما بعمل آمد مشخص شد كه سه فروند هواييماى جهارموتوره 
متعلق به نيروى هوايى سلطنتى انكلستان در بمبئى در تارد يخ دهم ماه مه از حاسى به سمت 
مغرب عبور نموده اند. 

1 هما نكونه كه دريادداشت خود اشاره كرديد» هواييماى مزبور در ارتفاع بسيار بالاانى 
برواز كرده و بطوريكه من اسشتنباط كردهام فرمانده انها ازاينكه در خلال ادامة مسير خارج از 
آبهاى ساحلى ايران باقى ماندند ابراز خشنودى مينمايد. 

م مكاتبات مشابه دراين ارتباط با وزير اعليحضرت در تهران در وزارت أمور خارجه 
بعمل امد و ياسخ مشابهى نيز توسط سر ريدر بولا رد كروتدة انيت كةبور ان سات 
صادقانه دولت انكلستان در مورد حفظ حقوق دول بى طرف اشاره شده است. 

افتخار دارم كه با كمال امتنان خادم وفادار جنابعالى باشم . 

وزنرو شار الكليس 
محل امضاء 


رونوشت كزارش رئيس شهربانى رضائيه به استاندارى استان جهارم”' 
شير و خورسيد 

كزارش شههر بانى استان 6 وزارت كشور محرمانه 

بوتوشيت. "١‏ شماره ةلالا مورخه 1/8/١‏ وزارت كه اصل أن بهشماره...'" ثبت شد 
استاندارى ؛ [»] تعقيب شماره 11/8/1107 طبق كزارش هاى مهاياد ‏ مباندواب و سقز 
مسيوياول كنسول المان با مترجم خود اصغر نيرواى به مهاباد عزيمت [.] درمفابل كارارٌ وطن 
ناهار صرف [ء] به بازار رفته يك زوج (جاروق) كفش كردى و عرقجين يراق دار و سوزد دوزى 
زنانه خريدارى [»] يس ازيك ساعت به طرف مياندواب عزيمت [.] درمباندواب دريل 
زرينه رود يياده شده با سوبووكال [تبعه؟] جكسلواكى رئيس حسابدارى شركت اشكودا كه 
واس هن يل الينا وفع اك:] تاعووينةاقان مسيول كردت وححيثك يود [] 
ساعت ٠0٠‏ به منزل سربودا رفته جهت ضرف شام در زر كارخاتحات قنند] .]| مزل شتهر 
نياجك [.] ميكانيك كارخانه رفته [»] يس ازصرف شام به منزل سربودا مراجعت [و ] 
خوابيد. صبح برخحاسته""[.] يس از صرف جاى و كردش در اطراف يل'ساعت ٠١‏ بطرف 
سقزعزيمت [»] در سقزهم بدون ملاقات با كسى يل سقز را مشاهده و بلافاصله بطرف 


لازم اننت ]1 رحانب] سفارت هم يادداشتى دراين موصوع به ورا رت امور جار رحه انكلستان 
بفرستيد. 
نمره 15١٠١‏ 


اعلم 


كشف تلككراف رمز وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران درمسكوا' 


ليف 
ازتهران 

١114/4/٠١ [تاربخ]‎ 

بطورى كه در راديو برلن شنيده و استناد كرده ايد آلمانها برخلاف براى خوش ايند و تحبيب 
و متمايل نمودد ما بطرف سياست خود ازهيج كونه انتشارات وعبارات خوش فروكذار 
نمىكردند [.] جود ازاين راه نتوانستند به مقاصد خودشان نايل سوند كيرا شايد هم بواسطه 
غرور و يبشرفتهاى درجنك [.] لحن شان را تغييرو به كنايه واشاره تحت لفافه مطالب 
تهديداميزى اظهار مى دارند [.] غافل ازاين كه نه ان بيانات فريبنده سابق ونه اين اظهارات 
زننله تهديداميز كنونى هيج كدام درما موثر نبوده وما را ازاستقلال فكرى و سياست مْتين 
خودمان در حفظ بى طرفى كامل بازنداشته و منحرف نمىكنذ [.] 

بنابراين لا زم است مراقب اين وضعيت بوده و در ضمن صحبت و بطور مقتضى در محافل 
مربوطه و از طرف خحودتان به عنوان اين كه از راديو بران شنيده ايد نظريه بالا , رانيه انها عفال 8 
تشريح نمائيد تا بدانند دولت شاهنشاهى ايران در رويه وسياست خود ثابت بوده وبه اين 
حرفها وتهديدات وفعى نح ىكذا رد و[ء»] به اين وسايل موفق نخواهند شد مقاصد خودشادن را 
به ما تحميل نمايند [.] 

19٠ نمره‎ 


اعلم 


4” / اسناد نقض بى طرفى ايران 


نامه وزير خارجه ايران به سفير ايران در مسكو'؟ 
نمرة ١86‏ 
ازتهران 
[تاريخ] ٠١19/8/5‏ 
نمره 10١‏ بطورى كه در جواب نمره 17٠١‏ اشعار شده مخصوصاً در اين موقع كه مسكو زمينه 
عمليات و تشبثات طرفين واقع شده است بايد خيلى دقيق و باريك بين باشيد [.] جزئيات را 
ازنزديك تعقيب نمائيد [»] نكذاريد در روابط ما با شوروى القاء شبهه نمايند[»] سياست ما 
و روسيه در حفظ آرامش و سكونت يكسان است [.] 
شايد بعضى از اين سياست خشنود نباشند و بخواهند كه اخلال كنند [.] دراينجا هم با 
سفير كبير شوروى در همين زمينه مذا كره شد وهى شود. نمره 22051١‏ اعلم 
در ذيل نامه: ملاحظه شد فعلاً ضبط شود. 
ع"/م/ ]١1"١51[‏ 
ساعد 


كشف تلكراف رمز وزير خارجه ايران به وزيرمختارايران در لندن١'‏ 

سير و خورسيد 
سفارت شاهنشاهى ايران (لندن ) 
كارتن ..'" دوسيه ..' "نمره ٠١8‏ [تاريخ] ]١1١[19/7/94‏ 

حسب الامر جهانمطاع مبارك ملوكانه ارواحنافداه يادداشتى روز بيست و هفتم خرداد نه 
سفارت انكليس فرستاده شد (نظر به اينكه طبق قسمت اخير ماده شش از بيمان راجع به اعتبار 
بنج ميليون ليره مورخه 1 فوريه 146٠‏ قرارداد بايد فوراً بموقع اجراء كذارده شود [.] نظر به 
اينكه دولت انكليس ازاجراى [ى] تعهداتى كه به موجب مواد يك و قسمت اخير ماده شش 
ييمان بعهده كرفته استنكاف ورزيده و به مفاد قرارداد عمل نكرده با اين ترتيب ييمان را از 
اعتبار و اثر انداخته است [. ] عليهذا موضوعى براى قرارداد باقى نمانده و دولت شاهنشاهى 
ايران لزوماً نسخ قرارداد و ييوستهاى أن را به اين وسيله اعلام مى دارد و خواهشمند است 
مراتب را از همين قرار به دولت متبوعه خود ابلاغ كنند) 


سياسب حارحى دراستانة اشعال / 30" 


ست تقاضاى تصحبح اين سوءتفاهم اسف اور را نمودم. 

محل امضاء محمد ساعد رمرز سود 
ازقرارى كه شنيده براى برلن وزيرمختار جديد تعيين شده است [. ] خواهتهند است ايشان ار 
اينجا عبور وبا بنده ملاقات نمايند [.] 


امضاء محمد ساعد 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران'' 
نمرة 17 ١؟‏ 
[تاريخ] ١١19/4/١4‏ 
ه زوه ١915٠‏ 
تهران وزارت امور خارجه 
تعقيب نمره 70[؛4] به نظر بنده مقالات يراودا و ايزوستبا را نمى شود بدون جواب 
كذاشت و به سكوت كذراند [.] جون موضوع مهم است و بايد روزنامجات ايران فوراً در 
سرمقالااءت جامع استنادات حرائد شوروى را رد وازرويه مطبوعات شوروى اظهار تعحب 
نمايند. 
أنجه اينجا فهميده مى شود ويا آلمان خطر روسها را در مداخله به امور دول بالكان 
حس كرده مى خواهند به وسايل ممكنه توجه روسها را به سائرنقاط عطف [ء] و انها را 
مشغول نمايند. 
در محافل دييلوماسى اينجا اخبار غريب وعجيبى انتشار مى دهند. از منابع رم و توكيو 
سفارت هاى مر بوطه راجع به خياللات روسها در منطقه موصل اخبار زيادى منتشر م ىكنند. 
راجع به فَمْمَاز و باد كوبه الإشرفوتسولك رق بادكوبه به سفارت كبرى هبج نوع خبر و اطلاعى 
نمى رسد[.] نمى دانم به تهران اطلاعات جامعى مى دهد يا خير[؟] اكر آنجا هم اطلاعات 
نمى دهد بايد راجع به تشكيلات سرقونسولكرى بادكوبه فكر اساسى كرده كه در اين موقع مهم 
ازوحود مامورين در خارجه كاملاً استفاده بشود. 
رمز شود محل امضاء محمد ساعد 
١1+‏ 
ساعت ١/,‏ بعدازظهر 


8م / اسياد نقض نى طرقى أيرات 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران"' 
تهرات دمرة ١١٠١‏ 
وزارت امور خارحه 14 ١‏ 1[ -]ش زونيه ١94٠‏ 
الغة نا حال ارزهتن اسناد جلد ششم كتاب سفيد المان اطلاع حاصل فرمودهاند. روزنامه 
براودا در سرمقاله خود راجع به اين اسناد مى نويسد: درايْن اسناد مبرهن مى شود اولياى 
انكليس و فرانسه واسكانديناوى وممالك بالتيك [] رومانى [.] ايران و تركبه جداً مشغول 
تهيه مراكز حمله به خا ى شوروى بوده اند. 
ضمن اسناد كتاب سفيد اسنادى كه رويه خيلى غريب متخذه ازطرف همسايه هاى 
حنوبى ما [:] ايران وتركيه [.] را نشان مى دهد موجب نهايت تعجب است [.] ويس از شرح 
اسناد مىكويد بدين طريق اين اسناد راجعه به رويه مهم همسايه هاى ما ايران و تركيه يك دفعه 
ديكر ثابت مى نمايد كه تا جه اندازه دولت شوروى در تحكيم مواضع خود مخصوصاً بادكوبه و 
باطوم محق بوده است. 
روزنامه ايزوستيا در سرمقاله خود يس ازشرح اسناد مى نويسد [:] بهعلاوه در اين 
مذاكرات دوستانه رلى را كه ايران بايستى بازى مىكرد مطرح نشده [.] جكونه مى توان اين 
مطالب رابا وجود عهدنامة عدم تهاجم كه بين دولت شوروى و ايران و تركيه موجود است 
مطابقه نمود [؛] اين انسية كسد سا يعارن رسكي و حووترابه كردا صياشت 
اميرياليستى خارجى بسيارد [.] و د رآخرمقاله مى نويسد ازاين مسائل بايد نتيجه لازم كرفته 
شود [ انتها] 
جنانجه ملاحظه مى فرمائيد مقاله يرازايهام واشارات است و همه جا ايران را اول اسم 
برده [] ونسبت به ايران و تركيه غيردوستانه است. در محافل سياسى اينجا اظهار عقيده 
مىكنند كه شايد اين مقاله ها مقدمه خط مشى سياست جديد در شرق نزديك باشد. 
با وضعيت ناامنى دنيا ازروسها مى توان همه نوع انتظارات را داشت. در بعضى محافل 
مىكويند كه آلمانها با انتشار اين اسناد همكارى و اعتماد دولت شوروى را براى خود تأمين 
مى نمايند. 
محمد ساعد 
[محدداً] ضمن مراسله(اى) كه به كميسر خارجه نوشتم ازمفاد سرمقاله ها اظهار ناسف و 
تعجحب نموده وباتذكراين كه ايران در هيج مورد و هيج وقت داخل دسته بندى 'و مذا كرات بر 


عليه دولت شوروى نبوده و هميشه نسبت به دولت شوروى سياست دوستانه وصميمانه داشته 


به همكا؛ وادكلتيين خود نيز اطلاع دادم [ اماس كن 15 مارس ].[١514٠‏ 

سرتيب كاملن در سند شماره 0 مورخ 17 مارس 114٠‏ ضمن نقشه هاى مختلفه خود براى 
ايحاد اشكالات در رساندن آذوقه و مخصوصاً نفت و بنزين به دولت المان موضوع كشتيرانى 
درياى سياه و جاههاى نفت بادكوبه و كارخانه يالش باطومى را مطرح [»] ودرقسمت دوم أن 
من لايس 

«عمليات در خشكى را فقط تركيه مى تواند انجام دهد[. ]ماهم مى توانيم قواى سوريه رأ 
به كمك آنان اعزام داريم. همجنين به اصرار و ابرام دولت انكليس ممكن است ايران نيز در 
اين عمليات شركت نمايد». 

روزنامه يراودا در سرمقاله خود راجع به اين اسناد يس ازشرح انها مى نو يسد: 

«رازاين اسناد مبرهن مى شود كه اولياى انكليس و فرانسه در شبه جزيره اسكانديناوى و 
كشورهاى بالتيكء رومانى» ايران و تركيه جدأ مشغول تهيه مراكز حمله به خاى شوروى 
بوده اند»» زو] «ضمن اسناد جلد ششم كتاب سفيد المان اسنادى كه رويه خيلى عريب 
متخذه ازطرف همسايه هاى جنوبى ما ايران و تركيه را نشان مى دهند موجب نهايت تعجب 
است» [و] «بدينطريق اين اسناد راجع به رويه مبهم همسايه هاى ما ايران و تركيه يك بار 
ديكر ثابت نمودند كه تاجه اندازه دولت اتحاد جماهير شوروى در تحكيم مواضع خود در 
مرزها مخصوصاً در بادكوبه و باطومى محق بوده است». 

روزنامه يراودا در سرمقاله خود همه جا اسم ايرات را قبل ازتركيه ذ كر نموده است. 

روزنامه ايزوستيا در سرمقاله خود يس از شرح اسناد نامبرده مى نويسد. 

«به علاوه [»] ضمن اين مذاكرات دوستانه رلى كه ايران بايستى در ان عمليات بازى 
مىكرد مطرح شده است [.] ما نمى دانيم جكونه مى توان اين مطلب را با عهدنامه عدم تعرض و 
تهاجمى كه ميان دولت شوروى [»] تركيه ركيه و ايران موجود است تطبيق داد [..] اين است نتيجه 
سياست خارجى هر كشورى كه خود را به كرداب سياست اميرياليستى خارجى بسيارد» [.] 
ودر آخر سرمقاله مى نويسد[:] «ازاين مسائل بايد استنتاج لازم بشود». 

همان روزيعنى 1/4/1 (ن زوئيه )114٠‏ نامه به أقاى مولوتف كميسر خارجه راجع 
به اظهار تاسف و تعحب از مندرجات سرمقاله هاى روزنامه يراودا وايزوستيا نوشته وارسال شد 
كه رونوشت و ترجمه آن ضمن كزارش ١١18١‏ مورخ ١1/4/18‏ فرستاده شده است [. ] 

عين سرمقاله هاى رو زنامههاى نامبرده به ييوست تقديم مى شود. 


سفي ركبير - محمد ساعد 


8 / اسناد نقض نى طرقى ابران 


كزارش سفيركبير ايران در مسكو به وزارت امور خارجه ايران” 

دمرة ١١/8‏ 
[تاريح] ١١19/4/١0‏ 
0 
وزارت امور خارجه 

بيرو تلكراف 1815/4/١4‏ [.] روزنامه يراودا و ايزوستيا در شماره ينجم رُوثيه خود تحت 
عنوان «اسناد جلد ششم كتاب سفيد المان راجع بدالتك سا محيزاة قرا نعي يو كليس كه اماد 
جماهير شوروى و شركت تركبه و ايران در اين حمله» ينج فقره از اسناد ستاد كل ارتش فرانسه 
را كه در جنكهاى اخير بدست آلماذها افتاده درج نمودهاند. 

سند جهارم عسارت 20 اف نان كل سبع كبر قرائسة قو انكارا تهتورارت امور شارحه 
فرانسه مى داشد كه ترجمه أن به قرار زير است [:] 

در موقع ملاقات ديروزى خود با وزير امور خارجه [.] نامبرده مبتكراً تلكرافى را كه شب از 
نماينده تركيه در مسكو رسيده و متضمن مذا كره با سفيركبير اتازونى بود به من نشان داد. به 
عقيده سفيركبير امريكا روسها به حدى از بمباران و اتش سوزى در نواحى نفت خيز باد كوبه 
هراسان هستند كه مقامات وابسته شوروى از مهندسين امريكائى سئوال نمودهاند كه ايا ممكن 
است و به جه وسيله مى توان اتن سوزى حاصله از بمباران را خاموش نمود. مهندسين در ياسخ 
كويا كفته اند كه در نتيجه طرز استخراج معموله كنونى سطح زمين نقاط نفت خيز به حدى از 
نفت اشباع شدهاند كه دامنه آنش سوزى بدون ترديد تمام اطراف را كرفته و ماهها وقت براى 
خاموش كردن وسالها مدت براى امكان استخراج محدد نفت لازم است. براى حفظ اهالى 
لازم است شهر را به فاصله ينجاه كيلومتر از سر جشمه هاى نفت دور ساخت. سراج اوغلو يس ار 
ان ازمن يرسيد: عقيده شما راجع به اين جيست؟ 

من جواب دادم كه هواييماهاى بمباران كنونى بدون ترديد داراى طول يرواز كافى براى 
رسيدن به باد كوبه از جزيره يا شمال عراق هستند [.] ولى براى اجراى اين كار لازم است كه 
ازفراز خا ىك تركيه و ايران يرواز نمايند [.] 

وزير خارجه كفت [:] «شما يس از اعتراض ايران هراسانيد [»] تصريح ديكرى نكرد كه 
اشكالى از طرف تركيه به عمل خواهد امد. برخلاف مبادى؟" آداب بود جنانجه او را مجبور به 
تصريح بيشترى مى نموديم. لذا ديك رمن به اين مطلب برنككشتم [.] ولى اين موضوع خيلى قابل 
توجه بوده و به خود اجازه مى دهم كه نظر مخصوص جنابعالى را به ان جلب كنم. من مراتب را 


سياست خارجى درآستانة اشغال / 4١‏ 


فارسى سخنرانى مى نموده ديشب سخنرانى مزبور را تعطيل كرده ولى راديو شوروى كه به 
فارسى شروع به سخنرانى نموده مطالب فوق را اظهار داشته است [.] 

امر و مقرر فرمودند از جنابعالى سئوال شود اين اظهارات بى حقيقت ازجه ناحيه ايجاد 
شده [؟] مطلب را تحقيقات لازمه به عمل آورده نتيجه را تلكراف نمائيد كه به عرض خا كباى 
ميارك ملوكانه ارواحنافداه برسد [.] 


نمره 14 


شكوه"" 


كزارش سفيركبير ايران درمسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه”' 
نمره 9؟؟ 
تاريخ ١1١9/4/11‏ 
6 زوئيه ١914٠‏ 

تهران دفتر مخصوص شاهنشاهى 

6 إ مراتب روز ؛١‏ تيرماه بين الكراف به وزارت امور خارجه 3 ؟ والبته 
تاكنون به عرض خاكياى مبارك ملوكانه ارواحنافداه رسيده است [.] شرح كامل قضيه با 
يست تقديم شده تاكنون اقاى مولوقف كميسر خارجه به مراسله سفارت كبرى جواب نداده 
است. امروز وقت ملاقات خواستم نتيحه مذاكرات را به عرض خواهم رساند. 

الساعه سفيركبير المان به ديدث فدوى آمده ازنتيحه نامطلوبى كه انتشار كتاب سفيد در 
روابط ايراد و شوروى توليد نموده اظهار تاسف مىكرد ودر حيرت بود در صورتى كه راجع به 
ايران در كتاب سفيد هيج نوع مداركى دردست نيست [.] جرا روس ها مدلول انها را نسبت به 
ايران سوءتعبير كرده اند [؟] كفتم [:] دولت شاهنشاهى هيج وقت جنين انتظارى را از روسه 
نداشته كه بدون هيج دليلى بهانه جوئى نموده مقاللات خالى ازماخذ انتشار بدهند [»] و همين 
موضوع در ايران فوق العاده سوءاثر بخشيده [؛] و كفت [:] در موقع ملاقات با اقاى مولوئف 
اساس مسئله را به او حالى كرده علل واقعى انتشار مقالات را خواهد يرسيد. 

براى سفير تركيه متن كزارش هاى سفي ركبير فرانسه وساير مدارك را تلكرافاً از انقره 
فرستادهاند ملاحظه آنها موكردند [كذا] كه يا الماذها ونا ووس ها تشمدا مين انها را برائق 


منظور و مقصودى تحريف كردهاند[.] دستور داده اند با مولوقف مذاكره وعلت تحريف 


٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ايران 


نامه وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكوء؟ 

دمرة 74 
ازتهران 
[تاريخ] ٠١19/4/1١‏ 

ديشب [4؛] شب شنبه [؛] راديو مسكو شروع به دادن اخباربه زبان فارسى نموده تذ كر داد 
دشنن ننه كف تممه كليس ذا اوه كر ووو تأفواشعة ارا تركيه 
جاههاى نفت قفقاز را بمباردمان كنند [.] و طورى وانمود مىكرد كه دولت شاهنشاهى ايران 
هم شالوده بوده و موافقت كرده بود نسبت به متفقين كمك نمايند [.] ازقرارمعلوم روزنامه 
ايزوستيا و يراودا هم مقالاتى در همين زمينه انتشار و اسم از ايران برده و ايران و تركيه را تهديد 
نموده اند [ . ] بطورى كه اطلاع داريد سياست ايران همبشه روشن و أشكار بوده كه حفظ بى طرفى 
نموده وبه هيج كس اجازه ندهد ازخاك ويا قوائن اجر علية ديكرئ استفاذه نمايك. 

سياست دولت شوروى هم تابه حال نسبت نه ايران طبق اظهارات خودشات صميمانه بوده 
اباك كر سيافكة. انوا قير كزفه سك اليف اشكاى _كرهدروالة اند قبي اظهارابك :دو اديور 
جرائد براى جيست [؟] مقتضى است فوراً در همين زمبنه با مقامات مر بوطه مذاكره [و] تذكر 
بدهيد كه سياست ايران همان است كه بوده [»] يعنى حفظ بى طرفى و اجازه ندادت به 
هيج كس كه خاك يا قواى ايران را برعليه ديكرى مورد استفاده قرار بدهد و مايلم دولت 
شوروى هم نسبت به ما سياست روشن داشته باشد نه بوسيله رادي و تهديدات نمايد [.] 

فورأ نتيجه را تلكراف نمائبد [.] 


اعلم 


كشف تلكراف رمز رئيس دفتر رضاشاه به سفيركبير ايران در مسكوا؟ 
ازقرار رايرتى كه به عرض خا كياى مبارك رسيده است ديشب اولين دفعه بوده كه راديوى 
روس ب افارسى سكندراق اتدوذ. بولاف حقيقت كفيه اند كة ارات وتركى هابا تحريك 
انكليس در صدد بودند برعليه شوروى اقدام كنند [.] البته ازطرف دولت اقداماتى كه لازم 
است...*" جلب شده”* ' همجو خبرى باعث كمال تعجب و معلوم نيست اين جه نغمه است كه 
أن هم اولين دفعه به زيان فارسى ازناحيه شوروى بروز كرده [.] راديوبرلن كه هر شب به 


ساسب خارحى در اسيانة اسعال / "4 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه'” 

دمره 
[تاربح] ١1١9/4/14‏ [-] 5 زونيه ١914١‏ 
تهران. دفتر مخصوص شاهنشاهى 

يبرو نمره [؛] ديروز از آقاى مولوتف وقت ملاقات حواسنه بودم امروز جواب داد كه 
5 واسطه كرفتارى زياد معذور بوده و جواهش دارد با فائم مغاء او ملاقات و مذاكره نمايم [.] 
تيرماه ساعت جهار بعدازظهر ملاقات بهعمل امد [.] موضوع نف لذ قا تسطوري كار ذاهه 
خود به اقاى مولوتف نوشته بودم تجديد و متذكر شدم دا وحود روابط دوستانه موجود فبمابين و 
خط مشى دوستانه دولت شاهنشاهى [كه] دان لمتحي وو اتيك لو رن اتخاد كرده و مىكند 
[حه] باعت شنه مقالات مزبوره در جرائد رسمى درج ووارويه دوشتانة: انان تسبيت مه ذوليث 


- 


شور وى درنظر كرفته كيده أشنت !| 2 ] اا ناك اكتاا مه سني الات در نغل ركرفته ايد انحا 


: : : : 1 مت 5 
حيزى كه مستفيم ويا غيرمستقيم به ايران معطوف كردد نديدم [.] و ايا ل درج معالااث مر بوره 
اشارات كايا يسبت به ايرات حه مقصود و منظورى داشت ابد ف آنأ ده حسن روابط موحود 
فيمابين قائل نيستيد ويا تغييرى در سياست خود نسبت به ايران دادهايد و حود دولت 
شاهنشاهى به حسن روابط فيمابين اهميت محصوص مى دهد وروابط دوستانه و حسن تشاهم بأ 
50 ازاساسهاى سياست خارجى ما را تشكبل مى دهد مى خواستم بطر خود 

“ ََء 

ر بطور روسن و صريح به ما بكوئيد [. ] 

حواب داد [ : ]| مقاللات جراند يى نوع انعكاس انزحار افكار عامه از مطاللبى اميد كد 
كات سمقيد ديده شدهاست وعلاوه در ايراد م 08 بر عليه دولت سشوروى معاد نى نوسنه 

ب اه 0 7 3 . 1 2 0 0 
مى سود وما شبح وق اين قبيل مقالاات را بوعبو: مذا كره قرار نمى دهيم ل أ كمتي | !| در 
. . : 5 2 - اث 3 , : كح ٍ 
خاطر ندارم در ايراد برعليه سوروى ممالا تى بوسث»ه سدة باشد و شايد اكريىف وقى وق نه 
سوءتفاهم ا رفع مى نمايد[.] وعلاوه مقالاات در روزنامه رسمى حارج از مسائل عاق 

5 2 أت 9 حَ 
است [.] اين روزنامهها يق ناشر افكار حزب [.] وديكرى دولتى بسنت [..] راجع به روابط 
فيمابين حواب داد شما به خوبى ارسناسيت ها مطلع هستبد [.] ما در سياست خود نسبت به 
ايران تغييرى ندادهايم ولى ضمناً نبايد اين حقيقت را يوشاند كه دول ثالثى مى خواستند خا ىك 
مما را نراق انجام مقاصد خحود مورد استفماده قرار بدهند وممكن بوده بدوك احازه شييكا هم اقدام 


ااي امنوف كردننة [] نحوات داهم [:] اين احتمالى را كه شما م ىكوئيد غيرممكن بوده 


7 / اسياد نقص نى طرفى ايراد 


مراسلات و كزارشها را استقسار و نبث واقعى روسها را بفهمد [.] 
در محافل دييلوماسى مسكو انتشار بيدا كرده كه روسها در ايران و تركيه تصحيح بعضى 
نقاط سرحدى را خواهند خواست [. ] بعضى سفراء ايران براى فهميددت صحت [و] سقم اين 
انتشارات به بنده مراجعه جداً و تماماً رد و تكذيب كردم. رمز شود 
محمد ساعد 
ساعد م بعدازظهر ١5/5/1١‏ 


تلكراف وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكوا"' 

إسره] تا" 
ناريح ١١49/4/18‏ 
ازتهرات 

نمره 708 [:] نمره 550 و نمره 5017 [. ] جرائد نوشته اند ومى نويسند [.] در راديو هم 
كفته شده و كفته خواهد شد [.] ولى بيشتر اقدام را ازجنابعالى انتظار داريم كه با تماس با 
مقامات مربوطه و معرفت كامل به سياست و رويه بى طرفى مطلق دولت خود اين سوءتفاهمات 
ر' مرتفع نمائيد [. ] علاوه برنوشتن و كفتن [.] خود آقاى مولوتف و ديكران را هم ملاقات 
كرقة سنو قر انرو مزواعة: ( لاك مان ته قييو :ار الا رهن دوك قرو كذ والقرها يك 

حناب اقاى نورى اسفنديارى وزيرمختار برلن عنفريت از راه شوروى حركت [»] در مسكو 
دا جنابعالى ملاقات خواهند كرد [.] ضمئاً جون تحصبل ويزا [ى] شوروى معمولاً فورى انجام 
نمى شود فوراً امرلازم براى صدور ويزا[ى] ايان و خانم و فرزندشان صادر فرمائيد [.] 

٠/77 نمره‎ 


اعلم 


سياسب حارحى درآستابة اشعال / 48 


كشف تلكراف رمز رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به سفيركبير ايران در مسكوا” 
[نمره] ١97‏ 
[تاريخ] ١١19/4/91‏ 
ازتهران 

شماره 9؟ به عرض خاكياى مبارك ملوكانه ارواحنافداه رسيد [.] مقرر فرمودند اشاره 
كرده ايد كه سفيركبي رالمان ازانتشارات [ كذا] كتاب سفيد راجع به روابط ايران و شوروى اظهار 
تاسف مو كرد و به جنابعالى كفت كه در ملاقات با مولوتف علل واقعى أن را خواهد يرسيد و 
اساس مسئله را به او حالى خواهد كرد [.] 

سعى كنيد بطور مقتضى نتيجه ملاقات و مذاكرات سفبر و مولوتف را در اين خصوص 
بفهميد و كزارش بدهيد و جون حقيقت اين انتشارات ازناحبه روسها خيلى غريب به نظر 
مى رسد آيا جنابعالى تصور نم ىكنيد كه قضبه مربوط به خود آلمانها است و أنها دراين مسائل 
نظرى داشعه باشند [؟] استنباط خودتان راء.."" اساسا براى روشن كردن و كشف مبانى اين 
بيش آمدها و وضعيت حاضره به عمل خواهيد اورد هرجه زودتر اطلاع بدهيد به عرض برسد [.] 

٠١# نمره‎ 


شكوه 


كشف تلكراف رمز وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكو 

[نمره] 144 
[تاريخ] ١١19/4/9١‏ 
ازتهران 

به تعقيب نمره 4[1717؟] غير ازدو شب اول راديو مسكو ديكر به فارسى حرف نزد [.] علت 
اين كفتار فارسى واين سكوت بعدى جه بوده [؟] اتفاقاً در آن دو شب راديو المان فارسى 
يفت [ع] آيا تصور نم كنيد ارتباطى با هم داشته باشند [؟] جون از اين مسائل مى توا نتيجه 
كرفت [] اككر لازم است در اطراف اين ترتيب غيرمنتظره تحقبق نمائيد [.] 

/٠١ 6 نمره‎ 


اعلم 


4 / اسناد تقض نى طرفى ايراد 


است [.] دولت ايران با تمام قواى خود ازنقض بى طرفى خود جلوكيرى و كاملاً بى طرفى خود 
را حفظ مىكرده وازانجائى كه دول متحارب ازاين اراده لايتغير و تصميم قطعى و دوستى و 
علاقه دولت شاهنشاهى نسبت به دولت شوروى ل" بودند در هيج مورد در تصميم قفطعى 
ايران در حفظ بى طرفى خود ترديد نداشته و براى هيج نوع اقدام و مذاكره در زمينه هاى فوق دور 
[و] برايراد نكشته اند وحالا' نير بطور رسمى و ماموراً ازطرف دولت خود به شما اخطار 
مى نمايم كه سياست ايراد با دولت شوروى براساس دوستى و حسن ثفاهم وحسن اعتماد 
است [.] قائم مقام اين اظهارات بنده را با حسن امتنان تلقى [»] جواب داد كه [:] مراتب را 
كاملاً به اطلاع آقاى مولوتف خواهد رساند و در ملاقات ديكر نظريه ايشان را خواهد كفت [.] 
بعد كفت اكرجه مطلب خارج ازموضوع است ولى مى خواستم بفهمم اخيرأً جه اختلافى بين 
دولت ايران و شركت نفت جنوب بيش أمده است (؟) 
كفتم [:] از اختلافات اطلاعى ندايم ولى آنجه مى دانم موضوع ؛ ميليون ليره آوانس از 
شركت :د ر ميان بوده و جون شركت نتوانست 1 زانجام تعهدات غود برايد قرارداد ملغى شد [.] 
كنت :]كرا فق بادك نك ادك لهو ها الجنا قواى مسلحه دارند [؟] كفتم [:] ابدأ ل ] 
تمام محوطه نفت تحت حفاظت قواى لشكرى و كشورى ايران است و انكليس ها هيج نوع 
مداخله در آن ندارند [.] و بعد تاريخحه امتباز نفت را يرسيد بطور محتضر لي كردم انتها [. ] 
با وجود ملاقات ظاهرأ خبلى دوستانه و حواب هاى مودب يك نوع غلم حتعية راقن 
رفتار و جواب هاى قاثم مقام حس كردم [.] انجه الساعه فهمبدم سفسركبير تركيه نيز نتوانسته 
البييك. قاع مو لتقت را عانق اهريو نا وات معام عاذ قانك وهظا لنب غود | يفاو كققه وميد فاتك 
مقالاات شور وى رابا ارائه ساف 5 شات رنرال ريكان و سفبر فرانسه تكذيب و دلايل بحران 
ووانك ستجايية مايه اسك 
رمز سود محل امضاء محمد ساعد 
ساعت «ه بعدازظهر 
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براى المانها نيز محرز و مسلم شده است كه ايران وتركيه زير بار هيج نوع فشارهاى سياسى 
شوروى نخواهند رفت و ازآنجائى كه شايد تيركى روابط ايران وتركيه با دولت شوروى براى 
صادرات نفت قفقاز و ساير مال التجارهها به آلمان مشكلاتى توليد نمايد مضطرب شدهاند به 
اين جهت ظاهراً مايل هستند كه حسن تفاهم هرجه زودتر مخصوصاً بين ايران و شوروى برقرار 
شود مسن نضا خخنة شقن كتير افلها زهىكرة كه مقافات غداليه المان ازانة كه انتشان كتات 
سفيد در ايران و تركيه موجب انعكاسات نامطلوبى شله است نادم هستند. 

تصور مى رود اين اظهار سفيركبير المان تا اندازه [اى] ل وصميمى باشد. روزهاى 
اخير در محافل سياسى مسكووتوده روسها انتشارات زيادى راجع به اس كه كُويا دولت 
شور وى به تركيه التيماتوم داده [و] استرداد قارص و ادرهاد وازادى بغازها را خواسته در ميان 
بوده واين انتشارات در حرائد خارجى نيز انعكاس بيدا كرده بود. 

ديروز /١‏ تيرماه آزانس تاس اين انتشارات را رسمأ تكذيب كرده بأ اين كه شهرت دارد 
كه الماذها مايل هستند روسها در سرحدات خود در آسيا سركرمى و كرفتارى حاصل نموده 
فعلاً از"؟ فشارهاى خود در بالكان بكاهند [. ] ولى بعيد به نظرمى أمد كه اين شهرتها صحيح 
باشد زيرا به قرائن تماء كرات المان اراق است كه مبادا روس ها يا انكليس ها در سياست 
عمومى توافق نظر وبا هم ديكر حسن تفاهم حاصل و بطورغيرمرئى وتدريجى از 
مساعدت ها [ى] سياسى شوروى نسبت به آلمان و صادرات مال التجاره و مواد اوليه براى 
صنايع المان كاسته بشود و انتشا وكات ا ار اين يبش أمد بوده 
است [.] 

مسلله ديكر قابل توحه اين است كه اقاى كاإلى من در موفع تقديم نامه ضمن مصاحبه به 
سفيركبير انكليس فته است كه انتظار دارد در روابط فى مابين بهبودى حاصل خواهد شد و 
اميدوار است ريدم وشّش هفته ديكراين روابط روشن ترو بهتر باشد و از منابعى كه اين خبر 
به بنده رسيده است موق است [.] 

رمزشود محل امضاء ساعد 
5 ساعت ؛ بعدازظهر 


9 / اسناد تقض بى طرقى ايراد 


باسخ سفيركبير ايران در مسكوبه وزير امور خارجه ايران” 
نمره 0107م 
[تاريح] 4 "١"‏ [-] ه1١‏ زوبيه ١914٠‏ 
تهران وزارت امور خارجه 
] زاجم به كوت راذيوق امات ا يندا نم قواتم أظهازتظوكم يهتر أست از 
برلن استفسار شود [ . ] راجع به سكوت راديوى مسكو بعد از دو شب كفتا رفارسى تصور مى كنم 
در نتيجه اظهارات صريح و روشن اينجانب با قائممقام كميسر خارجه بوده كه بالاخره 
نتوانست دلايل منطقى براى رويه جرائد خود بياورد و هنوز هم كميسرهاى خارجه به نامه 
سفارت كبرى كه روشن و صريح وبدون ترديد نوشته شده است جواب نداده است و ازاين رو 
بايد استنباط كرد كه نظريه سفارت كبرى را قبول كردهاند. 11/14/5914 رمز شود. 
نحل اققتا «تمتساعغة 


كزارش سفي ركبير ايران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه'” 

نمرة 67" 
[تاريح] ؟؟/1519/4 [-] ؟1١‏ زوئيه ١914+‏ 
تهران دفتر مخصوص شاهنشاهى 

نمره ٠١#‏ [4] جون هفته كذشته آقاى مولوتف جند روزى براى استراحت مرخصى 
داشت هيج يك از سفراء را نيذيرفته بود به اين جهت سفيركبير المان نيز نتوانسته بود او را 
ملاقات نمايد. ديروز مخصوصاً به بازديد سفيركبير آلمان رفته موضوع وعده مشاراليه را ياداور 
شدم [.] كفت [:] يك هفته است براى ملاقات با مولوتف اقدام مىكنم و هنوز او را نديدهام. 
به محض ملاقات نتيجه مذاكره خود [را] به شما اطلاع خواهم دادل.] ازمذاكرات و 
تعاس شاك مختلفه كه در روزهاى اخير بهعمل آوردهام جنين استنباط مىكنم كه المانها با 
انتشار كتاب سفيد مى خواستند بغض و خصومت روس ها بيشتر به طرف انكليسها متوجه 
شوك ول برخلاف انتظارآنها روسها خواستند از كرفتارى المان و انكليس استفاده كرده و 
ميدان را خالى ديده به ايران و تركيه فشار بياورند [.] ولى جون اراده قطعى ايران و تركيه را در 
حفظ بى طرفى خود و تصميم مقاومت را در مقابل هركونه تقاضاى بى جا و بى مورد حس كردند 
كوتاه امده و از تعقيب موضوع در حرائد خود خوددارى كردند و مشاهدات بنده براين است كه 
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كشف تلكراف رمز وزارت خارجه ايران به سفيركبير ايران درمسكو"ة 


دمرة 81" 
[تاربح] /9/4 ١٠١1١‏ 
از نهرات 

طبق كزارش كمسر سرحدى مغان يك هواييما [ى] شوروى ساعت دوازده بيست و ششم 
تير از شرق تازه كند جهار كيلومتر به داخله خاى ايران تجاوز و از جنوب تازه كند به سمت 
مغرب محاذى رود ارس يرواز بواسطه اوج زياد علائم أن تشخيص داده نشده [.] 

كميسر سرحدى مغان به كميسر سرحدى شوروى اععتراض كرده [.] به سفارت شوروى 
هم اعتراض شد [ .] لازم است در انجا به اين تجاوز اعتراض و اقدامات مقتضيه به عمل أورده 
نتيجه را تلكراف نمائيد [.] 

17١ نمره‎ 


عامرى 


كشف تلكراف رمز وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكواة 
ازتهرات 
نمرة 7 /ا 
تاريح ١١15/0/8‏ 
دمره 4س ]ع ] اشاره كردهايد اول اوت مولوتئف راجع به سياست خارجى سور وى نطمّى 
ايراد [و] به مناسبات ايران و تركيه اشاره خواهد كرد [.] لازم به توصيه نيست از كاردانى 
جنابعالى انتظار مى رود سعى و مراقبت مخصوص در اين باب كرهده با تدابير عملى و به وسايل 
مقتضيه كه در دست داريد طورى اطراف كار را داشته و ترتيبى بدهيد كه مشاراليه اظهارات 
خلاف انتظارى در نطق خود نسبت به ايران نكند [. ] 
البته اقدام خووتات ا انق كاز النهاامجددا تلكراف تطاتيد [] 
نمره 8ه 
اعلم 
در ذيل نامه: 
در نظر كرفته [.] تدارك خواهد شد [»] جواب بعد ازنطق تلكراف شود [.] 
4نم "|١‏ ] 


/ اسساد نقص بى طرفى ايرات 


كشف تلكراف رمز وزير خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكوةة 


دمر 717" 
[تاريخ] ١١19/4/97‏ 
ازتهران 

تلكرافى كه به دفتر مخصوص شاهنشاهى مخابره شده بود رسيد [.] مذاكرات جنابعالى با 
قائه مقام صحيح بود [.] اما سئوالا تى كه قاثم مقام راجع به وجود قواى مسلح انكليس در ايران 
براق ستالة فيداذن نقيت اتسوده خاي تسح يود [] لازم ابت بظود مس :كتاقوا بوسيد 
اطلاع كاملى كه ازايران داريد جنين سئوالى كه نموديد موجب تعجب كرديد [.] دولت 
شاهنشاهى ايران براى حفظ بى طرفى خود و جلوكيرى ازهر بيش أمدى [] هر اقدامى را كه 
در داخله مملكت لازم بود بهعمل اورده وحتى قبل ارعدىق كنونى هم مخلفات [ كذا] 
هواييمائى هاى تجارتى انككليس را در جنوب كه سابقاً از سواحل جنوب عبور مىكردند منع 
نمود [.] نه فقط درقسمت نفت ايران بلكه درتمام خاك ايران يك سرباز اجنيى وجود 
كاشعه نو ننارددو ذولت شا هتياهن اوزات :© اين كه انعا نه انيرا تمن نوهد يلكه سيدا عكري 
خواهد كرد ودراين رويه دولت شاهنشاهى ايراك هيج تغييرى داده نشده وبا بودن 
حسن اعتماد و دوستى بين ايران و شوروى انتظار جنين سئوالى را نداشت انتها [ . ] 

در اطراف اين زمينه با قائم مقام مذاكره [»] رفع سوءتفاهم نموده نتيجه را تلكّراف 
نمائيد [.] 

ضمناً نكات اساسى كه موجب اختلاف بين دولت شاهنشاهى ايران و كميانى نفت جنوب 
شده است براى اطلاع جنابعالى درج مى شود [: ] 

اول تقليل در بهرهبردارى از معادن نفت است كه مى توانند اقلا سه برابر نمايند. 

دوم اختلاف در بهاى حقيقى ليره به مأخذ...' ' ازاد طلا است [.] 


٠/855 نمره‎ 


اعلم 


سأسب خارجى درأستالة اشغال / ام 


در امور بالكان طرفدار موازنه و استقرار است, 

راحم به اليس تشبثات خصمانه أو را برعليه شوروى در كُذشته فراموش نكرده ولى مايل 
به أيجاد حسن نفاهم مى باسد. 

از امريكا جندان دلخوشى نداشته ونطق كفيل وزارت امور خارجه امريكا راحم به نصرف 
عنوائى ممالك بالك [:] وحافرودن ادربكا براى تسليم طلافاى مه كثورنامرنه ب 
دولت شوروى مزيد برعلت شده [. | 

راحم به فنلاند[»] دولت شوروى منائع اقتصادى و سياسى مخصوص براى خود قائل [»] 
ولى در سوند [,] فقط براى تامين منافع تجارتى و اقتصاى خود قانع است. 

راحم به أيران و تركيه كدورت ناشى از ادعاى شوروى راحم به يرواز طيارات خارجى هنوز 
بافى [.] و اشاره به توليد مشكلات در روابط [.] درصورت تكرار اين قبيل بروازها [.] و اشاره 
به لزوم مراقستهاى دقيق براق امنبت سرحدات جنوبى يك نوع اخطار ضمنى وقبلى نسبت 
ه أيران و تركيه است [. ] و ميدان باز براى بهانه جوئى هاى مختلفه است. 

١و‏ تعره يع الا سات اذا ير رن ايك ك4 كور ميته كال لمان براك 
نهبه زمينه بهانه جوثى و ايحاد تشويش و ناامنى در كاراست [.] ولى شخصاً عقيله مندم ل 
دولت شوروى سياست مخصوص خود را تعقيب و رويه خود را كمترتابع نظريات المان 
سمايد. 

رمز شود محل أمضاء محمد ساعد 


٠ن‏ / اسناد نقض بى طرفى ايران 


باسخ و كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران*0 
نمرة /8.2/؟ 


١94٠ ااوت‎ ]-[ 1819/5/٠١ [تاريخ]‎ 


ازتهران وزارت امور خارجه 


أنجه راجع به روابط با ايران است واقعه جديد و مهمى رخ نداده؛ ولى قضيه يرواز دو طياره 
خارجى را در نواحى بادكوبه در اواخر ماه مارس نمى شود مسكوت كذاشت. دولت ايران لازم 
دانست قضيه را تكنيب نمايد ولى كتاب سفيد المان قضايا را روشن مى نمايد و بايد كفته 
شود كه يرواز مكرر طيارات اكتشافى خارجه بجز توليد مشكلات در روابط با كشورهاى 
همسايه نتيجه ديكر نداشته [»] واز طرفى هم اين طور نتيجه كرفته شد كه لازم است دراين 
مشهودات نيز دقت هاى لازمه شده كاملا بيدار باشيم . 
قسمت نطق راجع به تركيه نيز تقريباً در همين زمينه است [.] نظريات مفصل خود را در 
تلكراف فردا به عرض خواهم رساند [.] 
رمز شود همحل أمضاء محمد ساعد 


تلكراف سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران01 


نمرة 94٠‏ 
[تاريخ] 15١9/4/١١‏ [-] ؟ اوت ١14٠‏ 
تهران وزارت امور خارجه 
در تكميل تلكراف ديسب ازنطق اقاى مولوئف مى توان حنين نتيحه كرفت كه دولت 
شوروى در سياست خارجى خود فعلاً متكى به همكارى المان و بهبودى روابط با ايتاليا و اميد 


ايحاد حسن تفاهم با راين مى باشد. 


سياست خارجى درآستانة اشغال / "'ه 


كشف تلكراف رمز وزير امور خارجه ابران به سفيركبير ايران در شوروى!” 
نمرة 5 9 
ازتهران 
[تاريخ] ١١١9/0/14‏ 
تعقيب نمره ].[5171١‏ ازقرار اطلاع واصله به اركان حرب ساعت شانزده اول مرداد يك 
هواييما [ّى] شوروى از شرق ثازه كند به داخله ايران جهار كيلومتر تجاوز و ازجنوب تازه كند 
روبه سمت مغرب محاذى رود ارس يرواز و بواسطه اوج زياد علائم ان تشخيص داده 
نشله [ . ] 
در اينحا به سفارت شوروى اعتراض شد [.] درانجا اقدامات مقتضيه نموده نتيجه رأ 
تلكراف نمائيد [.] 
نمره ٠١٠١7‏ 
اعلم 
در ديل نامه: 
آقاى..."؟ امروز جواب تهيه فرمائيد. 
يادداشت به كميسرهاى خارحه نوشته شد. 
١5‏ 


كشف تلكراف رمز وزير امور خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكوا” 
نمره /1 9 
ازتهرات 
[تاريخ] ١١١9/0/15‏ 

تلكرافى كيه بقارت شاهتعاهى ابران تدر انكا رامخابره شله برائ استحضار ذيلا درج 
مى شود [:] 

ازآنجه به دست آمده معلوم مى شود اولا مقاله 
ما با شركت نفت براى استيفاى حقوق حقه جه ارتباطى با "قارف ثاننا موضوع هيت 
اعزامى مسكو بطورى كه در همه اخبار منتشرشده براى مذاكره در تنظيم امر ترانزيت و حمل و 
نقل است لاغير[.] ازروى اين حقايق تكذيب كنيد [.] ثالث حملات جرايد شوروى بيشتر 


ر يوبليك سروته نداشته [»] زيرا اختلااف 


6١ 
ترجمه بادداشت سفارت ايتاليا درتهران به وزارت امور خارجه ايران'”‎ 


١١١ ١هرامش‎ 


سفارت ايتاليا درايرات 
شماره ١٠١١١‏ 

سفارت يادشاهى ايتاليا احترامات فائقه خود را به وزارت امور خارجه سلطنتى ايراد تقديم 
و افتخار دارد اطلاع دهد كه جناب آفاى لوثيكّى يتروسى سفير ايتاليا خواهان رفتن به كركان 
ازطريق فيروزكوه است ودر اين سفر نامبرده توسط آشيزش و نسنزو يلكرينى و آقاى كارلو 
كاوررا كن اسراف خواه شك 

سقازيه ادش فى ' كا ندا لقا باسيويت فاق بكرن و كارف امامت كارلر كلوورا كن 
أدضان:9] ععوارو كوا قي يات معو انك ا ستيه سن نانك ممونوظة ورا قم نذاون العا هيدا فاه 
انها [اشخاص مذ كور در فوق] را بدهيد. 

سفارت يادشاهى ايتاليا قبلا تشكرات خود را تقديم مى دارد. 

تهراد. سوم اوت ١51٠‏ 
محل امضاء محل مهر سفارت 

وزارت امور خارجه2 تهران 
[درحاشيه]: 
مهر ورود به دفتر وزارت خارجحه 
نمره: ‏ 59١8م‏ مورحه:  ١4/6/١5‏ 
[ايضاً] 
آقاى اعتصام كذرنامه ييوست است [.] 

برحسب تقاضاى سفارت ايتاليا كلاه ويروانه اقامت به يوسف كنعان فراش دفتر 
سفارت ايتاليا مسترد شد كه خودشان از اداره كل شهربانى يروانه مسافرت به مازندران تحصيل 
نمايند. 

١/1‏ اعتصام 

كذرنامه و جواز اقامت رسيد 6 [رقم امضاء] يوسف كنعان 


سياست حارجى دراستانة اشغال / 66 


فسمتى از كزارش سفيركبير ابران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران؟” 
نمرن 87 ١‏ 
[ناريخ] /11/ه/ة ١١1١‏ 

مسكر 
وزارت امور خارجه 

(«اقاى مولوتف ضمن سخنرانى خود در هفتمين جلسه شوراى عالى اتحاد جماهير شوروى 
ابتدا راجع به جريان جنك ارويا وسرايت أن به نرورٌ و دانمارك و يلريك و هلند و بالاخره 
تصرف قسمت اعظم خاى فرانسه و دخول ايتاليا در دك بتر عليه ا لكيس :وفرانية اشارة 
نموده اظهار داشت... تمام اين حوادث موجب اعريتاسة ارح تورونى كرود واتطزية 
صلح جوئى خود اتحاد جماهير شوروى در جنك شركت ننموده است. 

راجع به روابط شوروى و المان مولوتف اظهار داشت [:] 

روابط مزبو, به استحكام خود باقى بوده واجراى كامل قرارداد المان و شوروى از 
سوءتفاهمات ممكنه در مرزهاى غربى ما با آلمان جلوكيرى و خاطر آلمان را ازمرز غربى خود 
فارع نمود(.) حوادث اروياى عربى ندتئنها روابط المان و شوروى را سست نلموده اند بلكه 
موحب تقويت آن شدهاند (.) هرجند خبرنكاران خارجى اين اواخر با انتشار اخبارئ قصد 
داشتند ما رااز بيش رفتهاى المان درغرب ارويا به وحشت انداخته ودر روابط ما اخلال 
نمايند ولى دولت شوروى و المان اعتنائى به اين انتشارات ننموده و روابط طرفين بر روى 
اساس محكم حفظ منافع طرفين قرار كرفته (و) به استحكام بيشين خود باقى است. 

روابط شوروى با ايتاليا اخيراً روى به بهبودى كزأقنداز تاذل :افك رثابت. كرذية. كه 
طرفين در سياست خارجى به خوبى مى توانند با يكديكر كنار ايند (») همجنين مى توان روابط 
اركائى بين دو دولت را تقويت نمود..» 

محل امضاء محمد ساعد 


ث / اسناد نقض بى طرفى ايران 


متوحه خود تركيه بوده عكرة انا فسي را سكرت كذانهه است [ء] و در صورتى كه مسبب و 
موجد نمام اين سوءتفاهمات و حملات [.] بلكه منشاء اسناد منتشره خود انها بودهاند جرا از 
حود حرفى نرده ما را ييشس ف كخدد و فلم فرسانى من كبن [؟ ] معلوم مى شود مى خواهند خود را 
نسبت به شُوروى مبرا نشاد داده ونزديك كرده ما را براى ييشرفت اغراض خودشات جلو 
خذازتد [ ]انث انث عاذت ضراحت و مسمس انك كه ظزاهرا اظها وهى دارند [.] 
مره ٠١١1١‏ 
اعلم 
در ذيل تلكراف : 
ملاخظه ودرنظر كرفته خواهد شد[ ] فغلا ضيط شود [.] 
ه١1‏ 
محل امضاء محمد ساعد 


كشف تلكراف رمز وزير امور خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكو”” 
مره 4014 
ازتهران 
[تاريخ] ١١١9/6/١5‏ 

نمره 75٠‏ [؛] نطق مولوتف در واقع تكرار مقالات جرائد شوروى بود كه جواب هاى ان 
داده شده است و جيز ديكر نداريم علاوه كنيم مكر در موضوع أن كه مىكّويد دولت 
شاهنشاهى ايران لازم ديد تكذيب نمايد [.] 

اين عبارت با امتحاناتى كه ازرويه خود دادهايم انتظار نمى رفت [.] زيرا مفهومش اين 
است كه ما با علم به اين يرواز[.] تكذيب كردهايم [.] واين تصور موهن را جد رد 
مىكنيم [.] بازهم با همان صراحت لهجه تكرار مىكنيم كه ما جنين يروازى را نديديم [و] از 
أن به هيج وجه اطلاع نداريم [.] در اينجا هم جرائد مخصوصاً در اين موضوع كله كرده اند [.] 
با سفي ركبير شوروى هم مذاكره و كله شده است [.] در آنجا هم جنابعالى در موقع ... ' ' كوشزد 
واظهار دلتئكى نموده جبران و رفع اين سوءتفاهم را بخواهيد [.] 

٠١ ١8 نمره‎ 


اعلم 


است. براى اين كه امور حمل كالاهاى متوقفه در جلفا بدون مرافعه و شكايت انجام يابد 
مكقاوت الماقنا نوقابدت انور خا رمس هسام حرا وسيتون ادف يندا مورزة خرريوظه للكزافا 
دستور فرمايند فور ختوا: مراجحعك به حلفا براى اقاى 00 شاور كرد 
مهر دايرهواى شكل سعارت آلمان 
ذيل يادداشت 
ناقتا سوفتك سيق وسيل تلقف هذا كترم شه اظها وداشجعة تمن اقبذاء يونيه ادارة 
[ سياسى ؟] مذاكره كردهام ولى شما هم به اداره كل شهر بانى مراجعه نماتبد [. | 
لحلضي 


كشف تلكراف رمز رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به سفيركبير ايران در مسكو” 
دمره 44 4 
ازتهراك 
[تاريخ ٠١١9/8/51‏ 

برحسب فرمان بندكان اعليحضرت همايون شاهنشاهى ار واحنافداه ابلاغ مى نمايد [:] 

بعد از مدتى انتظار[.] تلكرافات آقاى سياح كه امروز به عرض خخاكياى مبارك ملوكانه 
ارو ادا فدام بيه نكل داش أو وهزة و معلوم شد تاكنون هيج كارى انجام نشده و بهعلاوه 
مئكويان اظهار داشته است تا تكليف يرداخت مطالبات شوروى از وزارت راه داده نشود وارد 
مذاكره نمى شود [.] و همجنين در موصوع ترانزيت تازه وعده مى دهند كه بعد جواب خواهند 
داد[.] حقيقماً اسباب تعجب است كه دولت شوروى هرروزه فكر و ساست تازه [اى] را 
بيت يه اابراة تشقيه سما نه وذو سائلق كه انهاارا تماء شده فض في كدي الا تجواب نا 
موكول به بعد مىكنند [. ] 

اول در اين باب اقدامات مقتضيه به عمل آورده علت اين رفتار را روشن بفرمائبد [.] 
مطلب دوم اين انث كه انتشارات بوذ كه سقيركبير تركبه ازمسكوبراء 0 اتكاءا 
مى رود[.] ودد. ر راديوى شوروى هم تائيد [شد] كه رفتن مسي هذا كره 
است [.] حالا بايد فهميد كه اين مسافرت براى جه نوع مذا كراتى ا 
...2 ارتباطى اين مذاكرات با اين دارد يا نه [؟] 

مطلب سوم اين است كه روزنامه هاى انكلبس ازدو هفته قبل دائماً مشغول تبنبغات نراى 


5ه / اسناد نقض نى طرفى ايرات 


خبر مندرج در روزنامه فلسطين درباره ايران وسياست بى طرفى كامل 8* 
سير و خورشيد 
قونسولكرى ايران در فلسطين 
مترجم [: ] محمدعلى صبرى 
ترجمه روزنامه فلسطين جاب يافا شماره 1479/١4/8‏ مورخ ١140/8/٠١‏ مطابق 
84م" 


ايران وسياست بى طرفى كامل 
لندن ‏ ن. ش. .١‏ راديو انكارا خبر مى دهد كه روزنامههاى ايران ازادعاى مسيو 
مولوتف دائر به اين كه دو هواييماى ايرانى بر فراز منطقة باكو[ى] روس يرواز كرده است 
تعحب وااظها ز داشتكد كه هيج كونه بيني اهل قابل ذكرى درهرزها 2 نداده ودولت 
شاهنشاهى ايران تصميم دارد بى طرفى كامل را بيش كرفته. دوستى خويش رابا دولت 
روسيه نككهدارد. 


بادداشت سفارت آالمان درتهران به وزارت امور خارجه ايران”” 

تهراك مورخه ١5‏ اوت ١598٠‏ 
سسطاوت "انان عم ترات 
شماره ١199‏ 

يادداشت 
ا وك لمان نا قلينا رتعا ررذا لق عون يسور دك امور ا رحميها فعا هئ اران جتنا ١‏ كه 
مى دهد كه آقاى كستفلد 61610]و0 تبعه المان كه سمت ناد كن بنكاه باريرى نوول ايراد 
اكسيرس را در جلفا عهدهدار مى باشد در تاريخ 4 اوت براى ياره[اى] مذاكرات ادارى به 
تبريز مسافرت نموده و از آن تاريخ تابه حال در انتظار كرفتن جواز مراجعت به جلفا در انجا 
مانده است. 

بنكاه نوول ايران اكسيرس شعيه [اى] ازاداره ياربرى شنكر و شركاء است كه ازطرف 
دولت آلمان مأمور حمل و نقل كالاهاى ايران و المان مى باشد. بر اثرغيبت 5 روزه نماينده 
اين بنككاه از جلفا مقدار زيادى كالا كه براى فرستادن حاضر بوده است در آنجا متوقف مانده 


سياسب خارجى درآستانة اشغال / 4ه 


سياح مديركل وزارت امور خارجه است و براى انجام مأموريتى به مسكو أمده [»] لازمه نزا كت 
هم اين بود فوراً بنده و ايشان را قبول و اكر مطلبى داشتند به ما مىكفتند نه اين كه ؟؟ روزما 
را بلاحواب بكذارند [.] سفيركبير آلمان وعده داد با مولوتف مذاكره و نظرش را فهميده به بنده 
اطلاع بدهد [. ] 
ازرويه[اى] كه آقاى مولوتف اتخاذ كرده و خوددارى اوازملاقات و مذاكرات [»] 
مى شود جنين استنباط كرد كه نيت حضرات ياك نيست و مى خواهند بهانه جوئى خود را بسط 
1 سوس بوبنا قر وار رو ب 1 
تقاضاهاى خود رأ راجع به تجا رت و ترانزيت و اشخاص هرحه بيشتر محدود نمائيم بهتر است. 
بعد از نطق اقاى مولوتف مراقبت در اطراف مقاك كدق بن نويا نوري تاميدات 
بطور محرمانه شب [و]روز مراقت فرداً فرد اعضاى سفارت هستند و حتى اتباعى كه براى 
تتكديك كدرزائه شاك خود مى ايند مورد بررسى واقع مى شوند و هريكى را جند ساعتى به 
تامينات برده ازانها تحقيقات مىكنند[.] بطورى كه اتباع مى ترسند براى كارهاى خود به 
سفارت مراجعه نمايند [ اين است رويه روس ها سبت به سفارت و البته اولياى دولت در 
رابطه خود با سفيركبير شوروى اين وضعيت را در نظر خواهند كُرفت. 
توصيح اين كه 6 از طرف ايراد نسبت به دولت شوروى اظهار دوستى بشود روس ها 
نظر به خبث طبيعت خود حمل به ضعف نمس كرده به خشونت اخلافى خود خواهند افزود [؛؟] 
و بايد به روسها به هر وسيله باشد حالى كرد كه ايران امروزه با وجود علاقه [اى] كه به 
روابط حسنه و دوستى با شوروى دارد حاضر نيست در هيج موقع زير بار فشارهاى سياسى و 
اخلاقى روسها برود و در مقابل هر نوع فشار انها استقامت خواهد نمود [.] 
رمز شود محل امضاء محمد ساعد 
راجع به تبليغات حرائد انكليس همين كه ملاقات ميسر شد نظر ١‏ را خواهم فهميد ولى بعيد 
هم نيست كه خود روس ها وسايلى كه دارند محرك اين تبليغات باشند جه روس ها تصميمى 
رأ كه در نظر مىكيرند خودشان هم ' براى رسيدن به مقصود اوضاع را فراهم مى أورند و تنها مانع 
آنها براى رسيدن به مقصود استقامت طرف است  ].[‏ رمز سود 
محد ساعد 


4 / اسناد نقض نى طرفى ايرات 


توليك اختلاف بين ايران و دولت شوروى هستند [.] البته اين تبليغات درما اثرى ندارد [»] اما 

لازم است بدانيم كه در نزد اولياء دولت و محافل قوروق عه انايرع زدارة] در اين موضوع 

نيز تحصيل اطلاعات بفرمائيد و راجع به هر سه مطلب هرجه زودتر تلكرافاً كزارش بدهيد [.] 
نمره ١71/8‏ 


شكوه 


مسوده كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه”” 

مره 7 545 
[تاريح] 1814/5/١‏ [-] 59 اوب ١94٠‏ 
تهران دفتر مخصوص شاهنشاهى 

در تكميل نمره 45١‏ به عرض مى رساند [:] با اين كه از طرف دولت شاهنشاهى ثا حال 
كوشت هاين ممكنه شده كه روابط با دولت شوروى روى اساس دوستانه و حسن تفاهم قرار 
كيرد [.] معهذا دولت شوروى با استفاده ا جنك ارويا رويه ديرينه روسيه امبراطورى را 
ييش كرفته مى خواهد وسايل مزاحمت براى ايران فراهم و سوءتفاهماتى ايجاد نمايد [.] از 
روزورود به اين مأموريت همه روزه بدخلقى و بهانه جوئى هاى عمال شوروى را مشاهده كرده 
با صبر و تحمل وظايف خود را انجام مى دادم [.] حالا هم موضوع ادعاى يرواز دو طياره را 
عنوان كرده مى خواهند هر روزنه آن شاخ وبرك داده مسئله را بزرك نمايند [.] نطق مولوقف 
نمونه بهانه جوئى براى ايجاد سوءتفاهم بوده وازاذروزهم قدمى براى رفع سوءتفاهم 
برنداشته اند وبا وجود اين كه مى خواستم ازورود آقاى سياح استفاده كرده أقاى مولوقف و 
قائم مقام او را ملاقات و در ضمن معرفى ايشان مذاكراتى نيز راجع به روابط فيمابين نمليم [»] 
تاحال كه ؟* روزاست ميكّذرد وقت ملاقات ندادند[.] معلوم مى شود به جهات و 
ملاحظاتى نمى خواهند با ما روبرو بشوند [.] 

ديقي عله رايد شتيركير الؤان كسمت فخ السترانين دارد حالى كردم [.] كفتم كه 
مولوتف در نطق خود ما را متهم مىكند كه كويا دو طياره ازفراز خاك ايران به طرف شوروى 
يرواز كرده و با وجود تكذيبهاى قطعى و صميمى ما هنوز هم نمى خواهد سوءتفاهم برطرف 
شود [.] درايجاد اين سوءتفاهم ما حق كله و شكايت داريم نه كميسر خارجه [.] مكراين كه 
با اصرار در اين موصوع بطور مصنوعى بخواهند سوءتفاهم را ادامه بدهند. وعلاوه كردم كه اقاى 
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جد روز قبل سكلهرا بسفبركتيزر الدان كاسم :شيخ النقراى :داره خالق كردم كنت 
كه مولوتف در نطق خود ما را متهم مىكند كه كويا دو هواييما ازفراز خا ايران به طرف 
شوروى يرواز كرده و با وجود تكذيبهاى قطعى و صميمى ما هنوز هم نمى خواهد سوءتفاهم 
برطرف شود [.] درايجاد اين سوءتفاهم ما حق كله وشكايت داريم ونه كميسر خارجه [؛] 
مكّر اين كه با اصرار در اين موضوع بطور مصنوعى مى خواهد سبوءتفاهم را ادامه بدهد و علاوه 
كردم كه أقاى سياح مديركل وزارت امور خارجه است و براى انجام ماموريتى به مسكو امده 
لازمه نزا كت بر اين بود فوراً بنده و ايشان را يذيرفته و اكّر مطلب و شكايتى داشتند به ما 
م وكفتند نه اين كه در مدت 78 روزا را بلاجواب بككذارند [.] سفبركبير المان وعده داد در 
اين خصوص شخصاً از مولوتف تحقيقات نموده ونظرش را فهميده به بنده اطلاع بدهد. از 
رويه [اى] كه آقاى مولوتف اتخاذ كرده و خوددارى او ازملاقات و مذا كرات مى شود جنين 
استنباط كرد كه نيت حضرات ياك نبسب و مى خواهند زمبنه بهانه جوئى هاى خود را بسط و 
تؤسعه ودقنة: :تكد نطق هولوتقت رازن سنفاونةه ادوقع كهنمى وات كدير ادازه شرق )را 
ملاقات و در باره كارهاى جارى مذا كرات نمايند مأمورين مستحفظ در مدخل كميسرياق 
خارحه ازاو ورقه هويت غواسته و بعد ازْجند دقيقه معطلى اجازه ورود داده بودند [ .] در 
صورتى كه مدير اداره شرق بايسى قبلاً به مستحفظين خود أمدن رايزن را اطلاع و مثل هميشه 
بدون مانع او را راه بدهند [.] با وجود اين كه دفعه اول رايزك سفارت موضوع راا نه مدير اداره 
شرق شكايت وتقاضا كرده بود كه ا زاين بى نزاكتى مستحفظين خود جلوكيرى نمايد [»] 
بازهم در دفعه دوم همين معامله برخلاف تمام قواعد با اوشده بود [و] شكايت مجدد 
رايزن [4؛] مدير اداره شرق جواب داده بود كه سوءتفاهم شده و دستور اكيد داد كه مامورين 
مستحفظ مراقب بوده و جنين معامله اى را به خود اجازه ندهند [؛] ونيز بعد ازنطق مزبور 
مرافبت در اط.اف سفارت كبرى بيشتر شله و مامورين تامينات شب و روز بطور محرمانه 
مراقب فرداً فرد اعضاء و مستخدمين سفارت هستند وقتى اتباعى كه براى تجديد ويا تمديد 
كذرنامه هاى خود مى أيند مورد بررسى واقع مى شوند و هريكى را جند ساعتى به تامينات برده 
ازآنها تحقيقات مىكنند بطورى كه اتباع مى ترسند براى كارهاى خود به سفارت مراجعه 
نمايند اين است رويه مامورين شوروى تسبت به سفارت كيبراى ايران و البته اولياى دولت در 
روابط خود با سفيركبير و سفارت كبراى شوروى اين وضعيت را در نظر خواهند كرفت و 
اين طور بنظر مى رسد كه با اين وضعيت روس ها [.] ما هرجه در كارها كمتر به دولت شوروى 
مراجعه كنيم وتقاضاهاى خود را راجع به تجارت و ترانزيت و عبور اشخاص هرجه محدود 
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حت 3 . : . ٠.‏ 5 9 ٠بوع‏ 
كزارش محرمانه سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران 
تاربح ١١19/57/8‏ شير و خورشيد 
د اع 
معجر ا له اسه 
وزارت امور خارجه 
أنجه مشاهده مى شود دولت شوروى در روابط خود دا ايراك در وضعدت منفى بافى اسن و 
نأ اين كه از طرف دولت شاهنشاهى نا حال كوشش هاى نوب كن شده كه روابط 5 دولت 
شوروى روف اساس دوستانه و حسن تقاهم قرا كر معهدا دولت شوروى نأ استفاده اسك 
1 _ّ . 1 30 
ارويا رويه ديرينه اميراطورى را ييش كرفته مى خواهد وسايل مزاحمت را براى ايرانث فراهم و 
سوءتفاهم ايجاد نمايد. از روزورود به اين مأموريت همه روزه بدخلقى و بهانه جوئى هاى 
عمماك شوروى را مشاهده كرده بأ صبر وتحمل وظائف حود رأ انحام مى دادم به اميد اين كه 
شايد باللاخره مصادر امور شوروى به منافع سياسى و اقتصادى دوستى با ايرانث متوحه شده 
طريقه حسن تفاهم را در روابط خود با ايران اتخاذ نمايند, ولى متأسفانه هرجه از طرف ايران 
درن امهيا كوندا كو ونه زوب الاو هما لحي يق كترقه :فى شوددرزؤس شا يرفكينى در 
8 مازاش م ٍِ 0 إ]ء 7 ا 0 0ت شاه 1 
مشكل تراشى يافشارى كرده و مىكنند. قطع نظر از از مسائل كذشته ازقبيل توقيف عده[اى] 
بى حساب و تبعيد اتباع و بى خانمان ساختن هزاران ايرانى به جرم جاسوسى و ايجاد مشكللات 
در باره اما حبر قت هلندى كن شحها ل وفشار سياسى واقفتصادى در مسُله ساخحتمادت سرسرة 
توسط مهدد سين الفانن و اتخاد رويه غبردوستانه در موصوع ترادرفت رايلهاى اهن كه قريب دو 
نان در باطوم مانده بود واشكالتراشى ها در باره باكر فبهة ساير كالاهاى ترائزيتى كه در باره 
هر يكى از اين مسائل سفارت 23 محبور بود ماههها وسالها اقدام وهر دفعه ناملايماتى رأ 
متحمل شود [.] اين دفعه نير ادعاى يرواز دو هواييما را عنواث كرده مى خواهند هر روزبه ان 
شاخ وبرف ذاخة ا متكلة "ا ترترر كك كينا يكن 1 ] 
نطق مولوتف نمونه بهانه جوثى براى ايجاد سوءتفاهم بوده و ازآن روزهم مصادر امور 
شوروى قدمى براى رفع سوءتفاهم برنداشته وبا وجود اين كه مى خواستم ازورود اقاى سياح 
استفاده كرده اقاى مولوتف و قاتم مقام او را مللاقات و در صمن معرفى ايشاك مذا كراتى نير در 
بارة روابط فيمابين بنمايم [؟] تا حال كه ١‏ كنيد وقت ملاقات ندادند معلوم مى سود 
نه عياات ووعلاع كا فى كم راهن يا فائريوديرف يشترد [ :| 
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بطرف خود جلب وضمناً روسها را برعليه سراج اوغلوتحريك نمايند و ازطرفى هم تركاها 
را از بلغارستات وايتاليا بترسانند كه در صورت بروز جنك با روسيه اين دو دولت نيز بر عليه 
تركاها خواهند جنكيد. 
در بعضى محافل سياسى كفته مى شود كه بين المان و بلغارستان معاهده سرّى نظامى 
موجود است و كويا مقصود ازاين معاهده تهديد تركيه است كه آذها را مقابل تقاضاهاى أتيه 
آلمان رام و مطيع باشند ولى از مذاكرات با سفيركبير تركيه در اينجا جنين استنباط مى شد كه 
تركها به دوستى با انكليس وفادار بوده در مقابل هر نوع تشبئات روس و المان و بلغارستان 
استقامت خواهند كرد واكر جنكى بيش آيد دولت و ملت يك دل ويك جهت ازاستقلال و 
تماميت تركيه دفاع خواهند كرد. 
سفي ركبير - محمد ساعد 
محل امضاء 


١ مع‎ 


كشف تلككراف وزير امور خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكو" 
[نمرة] 4/8١‏ 
ازتهرات 

١١19/5/5 [تاريخ]‎ 

نمره 438 [4] معلوم نيست علت تلكراف به اين تفصيل و اين همه نكرانى براى 
حيست [؟] تاكنون از انها جيزى نديديم [:] ازما جيزى نخواسته اند [»] اقدامى نكردهاند كه 
ما در مقابل استقامت كنيم [.] مراجعه به سفارت ديككر تناسبى نداشته [2] دولت بايد 
قدرت خود را در مواقع مهم به كار برد [.] ا كر مقصود نطق مولوتف است كه جواب هاى لا زمه 
وين ب عطي اده ظنده الت (] اكرتهام ارو كرات ماابراى اد اعت كه وررداذك ودت 
ملاقات تأخير كردهاند كه به موجب اطلاعات واصله ازخودتان [»] همين معامله را با 
سفيركبير انكلستان نيز نموده اند [ . ] 

با اين اوضاع مغشوش واشفته دنيا نمى توان از وزير امور خارجه انتظار داشت كه به محض 
تقاضا وقت ملاقات تعيين كند [.] بدعلاوه اين تلكراف با مفاد تلكراف شماره ٠١‏ أقاى سياح 
كه اطلاع مى دهد [:] قرارداد در اين هفته امضاء مى شود [»] در ساير مسائل موفقيت حاصل 
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نماييم بهتر است. 

نكته مهم در معاملات با روسها اين است كه هرجه از طرف ايران نسبت به دولت 
شوروى اظهار دوستى بشود روسها نظربه خبث طينت خود اين اظهارات را حمل به ضعف 
نفس كرده به خشونت اخلاقى خود خواهند افزود وبايد به روسها به هر وسيله باشد حالى 
كرد كه ايران امروزه با وجود علاقه [اى] كه به روابط حسنه و دوستى با دولت شوروى دارد 
حاضر نيست در هيج موقع زير بارفشارهاى سياسى و اخلاقى أنها برود و درمقابل هرنوع فشار 
انها استقامت خواهد نمود. 

در روابط دولت شوروى با تركيه بعد از نطق مولوتف وقايع مهمى رخ نداده [»] سفيركبير 
تركيه ظاهراً به عنوان مرخصى براى دويا سه هفته به آنكارا رفته عقيده بعضى محافل سياسى بر 
اين بود كه جون روس ها سفيركبير خود را به عنوان مرخصى از انكارا احضار كردهاند تركاها 
نيز خواسته اند معامله به مثل نموده و ضمناً افكار و نظريات سفيركبير خودشان را راجع به روسيه 
بفهمند [.] ولى موقعى كه سفيركبير براى خداحافظى آمده بود مىكفت براى كارهاى شخصى 
دو هفته به مرخصى فبىاززوة و ضهنا با دولت راجع به رويه منفى شوروى نسبت به تركيه 
مذاكره خواهد كرد تا وضعيت روابط فيمابين را روشن نمايد [.] يرسيدم جنانكه معروف شده 
است آيا با دولت شوروى داخل مذاكراتى شدهايد كفت خير [»] ولى هر دستورى از انكارا 
بكيرم و هر مذاكراتى راجع به روابط فيمابين آنجا بشود به شما اطلاع خواهم داد [.] انجه 
بنده شخصاً از منابع ديكر شنيْدم كويا درتركيه دو جريان موجود است [:] 

يكى اين كه با حفظ ظاهر در روابط با روسيه تمام تقاضاهاى روسيه را كه به حيثيت و 
حقوق تركيه برخورد بدون ترديد رد و درمقابل تمام تشبثات سياسى روسيه مقاومت و 
ايستادكى نمايند و سردسته اين جريان شخص عصمتياشا رئيس جمهور فعلى است. 

جريان ديكر اين است كه سعى بشود نظر روسيه را راجع به بعضى مسائل مربوطه بين 
تركيه و شوروى بفهمند و ازراه مسالمت براى حل اين مسائل دوستانه بكوشند و در راس اين 
جريان كُويا سراج اوغلو وزير امور خارجه مى باشد [4؛] و كُويا سفيركبير تركيه طرفدار نظريات 
رئيس جمهور است و جدأ مايل است كه به تمام تقاضاهاى روسيه جواب رد داده شود ودر 
اين صورت اكر نظر سراج اوغلو بيشرفت داشته باشد موقعيت سفي ركبير تركيه در مسكو متزلزل 
خواهد بود [.] البته آ كاهى دارند كه المانها در مناسبات غود با تركيه رويه تهديد و تحبيب 
05 كرفته اند و جون تهديدات آنها نسبت به سراج اوغلو يبيشرفت نكرده وتركها جداً از 
وزير امور خارجه خود طرفدارى كردند مى خواهند بعضى محافل طرفداران المان را در تركيه 
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واضح اسات كه اين قسم رفتار نسبت به يك نفر تبعه المان كه در خدمت وزارت ييشه و 
هنر مى باشد از طرف مشاراليه عذرتراشى تلقى مىكردد. 
سفارت آلمان با اشعار مراتب فوق محترماً ازوزارت امور خارجه شاهنشاهى ايران 
خواهشمند است مقرر فرمايند اقدامى نزد مقامات مربوطه بهعمل أيد كه در اتيه براى صدور 
بروانه مسافرت بى جهت اشكال تراشى ننمايند. 
مهر دايرهواى شكل سفارت آلمان درتهران 
وزارت امور خارجه شاهنشاهى ايراد 


تهران 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران'" 
نمرة ١51ه‏ 
[تاريخ] ١‏ ” [ح] “ اكتبز ١94٠‏ 

«بيمان نظامى آلمانء ايتاليا و راين ازحيث اين كه جه تاثيراتى در روابط دولت شوروى 
با دول محور خواهد بخشيد مورد توجه عموم محافل سياسى مسكو كرديد... عقيده محافل 
انكليس و امريكا و اغلب دول بى طرف بيراين است كه نيش ييمان مزبور بيش از امريكا به 
دولت شوروى متوجه است... انجه ازمتن مقالات يراودا و ايزوستيا استنباط مى شود ييماد 
مزبور اذهان مصادر امور شوروى را براى فهميدت رويه اصلى المان مشغول نموده [»] محافل 
انكليس وامريكا بعد ازامضاء شدن ييمان زمينه سازش خود را با دولت شوروى مساعد 


مى بينك...)) 


تلكراف سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران '” 
نمره 1 05 
[تاريخ] 5 [-]”7 اكتبر ١414٠‏ 
تهران وزارت امور خارجه 
ديروز نهم مهر با آقاى ويشين سكى قائم مقام اول كميسرياى خارجه ملاقات و بعد از 
تبريك مقام حديد وى واميدوارى در حسن همكارى براى حل دوستانه امور جاريه صحبت 
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است [.» ] مباينت دارد [ .] 

اكر اطلاعات مهم ديكرى داريد كه شما را نكران كرده جرا واضح نم ىكوئيد [؟] هركاه 
مقصود صرف استقّامت است كه بايد معلوم سود در برابر جه [؟] استقامت كه در برابر هيج 
معنى و منطق ندارد [.] جرا بايد بى جهت به خود نكرانى راه داده [.] مركز را هم نكران نمائيد 
از سياست [و] رويه[اى] كه تا كنون دولت ييش كرفته جه ضررى ديده شده كه أن را تغيير 
بدهيم [؟] 

مخصوصاً تكرار مىكنم كه رويه ما مبنى بر حسن رابطه و دوستى كامل با دولت همسايه و 
رفع كليه سوءتفاهمات است [ع] و نمايند كان سياسى دولت هم در خارج بايد همين رويه را 
تعقيب [ كنند. ] نمره ١7١١‏ 

تلكراف فوق با مفتاح وزارت خارجه نبود [.] اعلم 

در حاشيه به خط ساعد: 

به تاريخ 5 د|درنمره 48١‏ حواب داده شد [. ] 


امضاء محمد ساعد 


بادداست سفارت المان درتهرات به وزارت خارجه ايران١"‏ 
تهران به تاريخ د ؟ سبتامبر ١984 ٠‏ سفارت المان.جة تههران 
شماره 14/؟5؟١٠‏ 
بادداشت 

سفارت المان با اظهار تعارفات خود محترماً مراتب ذيل را به اطلاع وزارت امور خارجه 
شاهنشاهى ايران مى رساند. 

أقاى (يريستر) تبعه دولت المان كه به سمت معلمى در هنرستان دولتى در خدمت وزارت 
ييشه و هنر مى باشد در تاريخ ١5‏ سيتامبر ١8(‏ شهريور) به اداره مربوطه شهر بانى كل مراجعه و 
نقاضاى صدور يروانه مسافرت به بابلسر نموده و خيال داشته است سه روز براى كردش در 
آنجا توقف نمايد. اداره مربوطه از مشاراليه خواسته است كواهى نامه ازوزارت بيشه و هنر ارائه 
دهد مبنى براين كه ايشان واقعاً عضو وزارت خانه مى باشند. كمى بعد آقاى (يريستر) 
كواهى نامه مورد احتياج را تهيه و به اداره مربوطه تسليم مى نمايد. متصدى امر اظهار مى دارد 
كه اين كواهى نامه كافى نيست و بايستى در آن مخصوصاً ذكر شود كه مشاراليه قصد مسافرت 
به بابلسر را دارد وبه همين علت از صدور يروانه مسافرت خوددارى كرده است. 
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اعتراض و علت اين اقدام خلاف و جلوكيرى أن را خواسته رايرت نمائيد [ .] 
ْ نمره 201١181١54‏ اعلم 
ا ١‏ 
در ذيل تلكراف به خط ساعد: تحدية تلك راف تواست شود [] 114ب 


كزارش سفير كبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران*” 
مره 855 
[تاريخ] م١‏ 
كل 
وزارت امور خارجه 

نظريات خود در موضعع ييمان نظامى آلمان و ايتاليا و راين و اثرات أن را در محافل 
سيا سى مسكو بطور مختصر تلكرافاً به عرض رساندهام[.] سرمقاله هاى دو روزنامه مهم شوروى 
«يراودا» و«ايزوستيا» كه جند روزيس ازامضاى ييمان مزبور انتشاريافت داراى لحن 
خشى خاصى است. به اين جهت محافل سياسى مسكو معتقدند كه ييمان مزبور جندان 
حسن اثر در نزد اولياى امور شوروى نبخشيده وممكن است أين ييماد باععت شود كه دولت 
شوروى تغييرات مهمى در سياست خارجى خود بدهد. 

محافل انكليسى در مسكو البته مىكوشند بلكه با فراهم نمودن وسايل لازمه مقامات 
شور وى را ازدول محور ظنين نموده أن را به طرف خود جلب نمايند[.] ولى سفارت كبراى 
آلمان و ايتاليا كه به خوبى از اقدامات انكليسيها 1 كاه مىباشند با تمام وسايل مىخواهند ثابت 
كنند كه ييمان نامبرده به هيج وجه بر عليه دولت شوروى نبوده و در اساس خود براى جلوكيرى 
ازتوسعه جنك به امريكا و رُاين مى باشد[.] 

سفارت كبراى المان ضمن خبرنامه هانى كه ازابتداى جنك كنونى مرتباً جاب و بين 
سفارت خانه هاى مسكو توزيع مى نمايد اخيراً شرح مفصلى راجع به كيفيت وماهيت بيماد 
مزسور درج نموده كه عين أذها را به بيوست تقديم مىدارد[. ] بعضى از سفراء دول بى طرف در 
مسكو دراين عقيده هستند كه بعد ازتأمين مصونيت رومانى از طرف دول محور وعدم دعوت 
دولت شوروى به كنفرانس كشتى رانى رود دانوب[»] و سازش با دولت فنلاند براى عبور 
عساكر المانى ازخاكى فئلاند به مناطق شمالى نرور[»] مختصر برودتى فيمابين دولت 
شوروى و دول محور توليدشده و حالا انعقاد ييماد نظامى سه كانه شايد برودت را مبدل به 


/ اسناد نقض بى طرفى ايراد 


راجع به روابط فيمابين بيش آمد [؛] كلفتم [:] كرجه شماجديداً به كميسرياى خخارجه 
آمدهايد [] ولى البته مى دانيد كه يكى ازاساس هاى سياست خارجى ايران حسن هم جوارى 
و دوستى وتحكيم روابط حسنه با دولت شوروى است [.] واين كه دولت ايران هيج وقت 
الت مقاصد سياسى دول ديكرى برعليه دولت شوروى نشده و نخواهد شد [.] ويقين دارم اين 
سياست مردانه و صميمانه دولت ايران را در نظر داشته [»] دولت شوروى نيزاساس سياست 
خود را با ايران روى روابط دوستانه قرار خواهد كذاشت [.] 

آقاى ويشين سكى ازاين اظهارات خيلى خوشوقت شده جواب دادند كه احساسات دولت 
شوروى نسبت به ايران متقابله است و سياست ما با ايران در اساس [.] دوستى و حسن تفاهم 
وذةاق يه حي زوابظ هوبا ايزان:هنيهه انيت زبادى مى دهيم [] واكريية فى دالنيهة 
كارهاى شما با آقاى دكانوزوف قائم مقام ديكر است ولى اكر مساعدت مرا در كارها لازم 
داشته ياشيد هميشه حاضرم به شما كمك نمايم [.] 

يعد در اطراف بيمان جديد دول محور صحبت بيس آمد [.] رويه روشن و متين و بى طرفى 
دولت شوروى را تمجيد كردم [.] خيلى خوشحال شد [.] 

توضيح اين كه بعد از انتشار مقالات برعليه ما و نطق اقاى مولوتف اين اولين دفعه است كه 
يك قائممقام كميسرياى خارجه اظهارات بنده را حسن استقبال و روابط حسنه فيمابين را 
تاييد مىكند. 
رمز شود محل امضاء محمد ساعد ١1/10/٠١‏ 


كشف تلكراف رمز وزير امور خارجه ايران به سفيركبير ايران در مسكو" 
[نمره] 4ه 
[تاريخ] ١19/17/١4‏ 

ازتهرات 

در ساعت دوازده روز ينجم سيتامبر هواييماى شوروى بالآى قراولخانه قرهقويونات و فريه 
زنكنه شط لوودر در ماك ايران در يرواز بوده اغلب بين قراولخانه ها تا سه كيلومتر به خحاك 
ايران تجاوز كرده و در ساعت سيزده ونيم ازبالاى قراولخانه مزبور به طرف قراولخانه تويها 
نارنج تركيه رفته [»] يس از سير دراين نواحى به ايران مراجعت كرده اند [.] 

هم كلانتر مرز جلفا وهم وزارت امور خارجه موضوع را اعتراض نمودو[.] أينجا هم 
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كاريكاتورهاى زننده سياست راين را سخت مورد حمله قرار داده ودولت وملت حين رأ 
عرانك ن كرزنة :]او قطن از أكعتاة قراردامال كلتع من المآن وختوروى اعت 
حملات مزبورتا اندازهو[اى] كاسته شده و درتحت نفوذ المان روابط شوروى و رين صورت 
بهترى به خود كرفت[.] ولى برهمه اشكار بود كه اين التيام روابط شوروى و راين ظاهرى 
بوده وضدَيّت باطنى با تتمام قوت خود باقى است و جون يبمان سه كانه موقعيت نظامى و 
سياسى راي را محكمتر مىنمايد خيلى طبيعى بهنظر مى أيد كه روسيه شوروى نسبت به ييمان 
جديد دول محور خوش بين نباشد و براى أتيه راه جاره [ اى] براى خود بجويد. 

واقعه حالب توجهى كه يس از انعقاد بيمان نامبرده اتفاق افتاده است اين است مدتى بيش 
ازآن بنابر اعلانى رسمى كه شله بود قرار بود يكى از دانشمندان شوروى سخنرانى مخصوص 
راجع به «سياست اميرياليستى رُاين» در روزاول اكتبر در موزه «صعنت و فن» مسكو 
بنمايد[»] ولى روز معهود سخترانى موقوف كرديد[.] والبته ين بيش آمد را نمىتوان يك 
مسئله عادى تلقى نمود و حنان كه جمعى معتقدند ممكن است در نتيجه اقدامات الماذها 
دولت شوروى سخنرانى ننامبرده را كه بدون شك راجع به انتقاد از سياست راين بوده موقوف 
نموده أست. 

در هر حال ازاثار وعلاثم ومشاهدات دقيقه جنين استنباط مى شود كه انعقاد ييمان جديد 
دول محور با راين تأثيرات عميفى در اذهان اولياى امور شُوروى نموده و بايد منتظر شد كه 
روسيه شُوروى تدابير لازمه براى رفع مضرات ممكنه أن براى سياست خود اتخاد واكردرباطن 
با آلمان سازش مخصوص و محرمانه [اى] نداشته باشد براى تحسين روابط خود با ايران و تركيه 
اقدام خواهد كرد[ .] 

فعلاً با وضعيت فعلى خطر استيلاى فنلاند ازطرف نيروى نظامى شوروى كذشته و 
جنانكه انتشار [ دارد ] كُويا المان بطور محرمانه مصونيت فنلاند را در مقابل بعضى امتيازات 
تأمين نموده است. 

سفير كبير ‏ محمد ساعد 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


كدورت نمايد. هر جند روزنامه هاى شوروى مى نويسند كه انعقاد ييمان مزبور براى اولياى 
دولت شوروى غير مترقب نبوده و دولت المان مراتب را قبلاً اطلاع داده بود[»] وهرجند در 
متن ييمان هم اشاره مسإعدت اميزى به حكومت شوروى شده اس ت[ء] ولى لحن خشىف 
مقالات ومخصصصاً جمله «دولت شوروى رويه بى طرفى خود را دراين كشمكش تا 
اندازه [اى] كه وابسته به خود او باشد حفظ خواهد نمود» مندرجه درمقالههاى «يراودا» و 
«أيزوستيا» جالب توجه است. 

ضمن ملاقات نهم مهر يا اقاى ويشين سكى قائم مقام اول كميسر خارجه در موضوع ييمان 
سه كانه صحبت به ميان آمد[.] رويه بى طرفانه ما برهمه كس معلوم است و دراين كونه 
مسائل ما نمىخواهيم رويه مسالمت أميز خود را ازدست بدهيم[.] وما مىخواهيم با 
همسايكان خود دوستى نموده ازمداخله به امور داخلى آذها دورى نمائيم[.] 

وازطرزبيان اقاى ويشين سكى معلوم بود كه نسبت به بيمان سه كانه جندان خوش بين 
نيست [ .] 

در اطراف اين ييمان عقيدههاى مختلف شنيده مى شود[ . ] بعضى ها مىكويند اين كه دول 
محور موضوع آسياى وسطى را بازكذاشتند خواستند به دولت شوروى بفهمانند كه آسياى 
وسطى فضاى حياتى روسيه اس ت[»] ودراين منطقه هر اقدامى نمايد مختاراست و خواستند 
بلكه به اين وسيله دولت شوروى را به طرف شرق نزديك و هندوستان سوق و انجاها مشغول و 
خودشات ار مداخلات روسيه درامورارويا وبالكان وحين ايمن و أسوده باشند[ . ] و شايد هم 
در اين زمينهها مذا كرات مقدماتى قبل ازامضاى بييمان با روسيه نمودهاند[».] ولى يا روسيه 
زيربار اين فريبها نرفته بى طرفى را به كشمكش با انكليس و امريكا ترجيح داده است ويا 
شايد منتظر موقع و فرصتى بهتر و مساعدترى مىباشد. وبه نظر بعضى ازمطلعين بعيد نمىايد 
كه بعد ازييمات سه كانه برلن ‏ رم - توكيو ‏ روسيه شوروى ازدول محور دورى جسته بخواهد 
خود رأ به انكليس وامريكا نزديكى نمايد وبا ايران و تركيه رويه دوستى و حسن روابط را ييش 
كيرد تا موقعيت سياسى و نظامى خود را در مقابل دول محور محكم نمايد. 

جنان كه ١‏ كَاهى دارند دولت شوروى در خاور دور منافع خاصى دارد هميشه از توسعه نفود 
و بيش رفتهاى ارتش راي درجين هراسان بود[ء] و ازابتداى جنك رُاين با حكومت 
جيانكاى جك معنا واخلاقاً وعملاً هم با دادن اسلحه و يول وغيره به حكومت قانونى جين 
كمك نموده[»] و افكار عامه عالم را برعليه راي برانكيخته[.] و شركت رُاين در ييمان 


ضد كمونيزم برغلظكت ماده افزوده وهمهروره روزنامههاى شوروى با م مقالاات و 
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قسمتى از كزارش” سفيركبير ايران درمسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه"" 
نمرة 514 
(تاريخ) ١١19/8/8‏ 

سفير تركيه [:] اولياى تركيه يقين حاصل كردهاند و اطمينان كامل دارند كه فتح و ظفر 
بالاخره نصيب انكليسها خواهد بود [.] ملاقات با مولوتف در محيط دوستانه بوده [است.] به 
روسها اطمينان دادم كه دولت تركيه آلت مقاصد دولت ثالثى بر عليه منافع سياسى دولت 
شوروى نخواهد شد. 

ساعد [:] نويا ازقرار اطلاعات واصله به مقامات تركيه روسها نيروى خود را در قفقاز 
تقليل داده بعضى قطعات آن را به طرف رومانى فرستاده اند [.] سفيركبير تركيه ديروز مىكفت 
نسبت به اوضاع حيلى انديشه ناك مى باشد و علاوه مىكرد كه يكى ازاتاشه هاى نظامى 

شوروى در خارحه اظهار داشته است در صورت برو جك در بالكان دولت شوروى مجبور 
خواهد بود براى تأمينات سرحدات خود از مواد معاهده خود با ايران استفاده نمايد و ازتركيه نيز 
تأمينانك بخواهد. 


سفي ركبير - محمد ساعد 


باسخ تلكراف رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به سفيركبير ايران درمسكوا' 
[تاربخ] 19/8/19 
ازتهران 
سفارت كبراى ايران 

رارش شماره 315 مورخ + آبان به عرض خاكباى مبارك ملوكانه ارواحنافداه رسيد [.] 

برحسب فرمان يار تدكا ابلاغ مى نمايد شخصى كه به ديدن جنابعالى آمده و اطلاع داده 

است [؛] به اين قبيل اشخاص [و] اظهارات او اغفال نشويد[.] زيرا به نظرمى أيد 

حرف هاى انكيخته به تبليغات بيش نيست [.] اكرقضايا روشن شد ازاين جا به جنابعالى 


دستور لا زم داده مى سُود. 


دو هزار و... شكوه 


٠ن‏ / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


دستور نخست وزيربه وزارت كشو" 


بتاريخ ١9/18/97‏ شير و خورشيد 
شمارة 8159٠‏ نخست وزير 
محرمانه 
وزارت كشور 


عطف به كزارش شماره (4187) 11/7/70 و به ييوست أن راجع به حمل استخوان هاى 
(فونميتوتولى ) سفير المان كه جهل سال بيش در شيرازمٌرده و در دامنه باباكوهى دفن شده 
اشعار مى دارد كه حمل استخوان هاى نامبرده بطور ساده و بدون هيج كونه مراسم مانعى ندارد. 
نخست وزير 
رونوشت براى ١‏ كَاهى وزارت امور خارحه فرستاده مى شود. 
از طرف نخست وزير 


محل امضاء 


قسمتى از كزارش سفارت ايران درمسكوبه وزارت امور خارجه ايران" 
نمرة 711 
[تاريخ] ١١1١9/4/4‏ 

وزارت امور خارجه 

تأنه قتراوق كه وروزتنا كمشناتى قتوروف ين توفي اذاز#شروننات :زولق بذرتطر كرقته 
يك سلسله كتاب در باره سياست خارجه جاب و منتشر نمايد. مقصود اصلى از انتشاراين 
كتابها اشنانمودن ذهن اهالى ازسياست دول بزرق ازآغاز سده نوزدهم تاكنون است. 

اخيراً مشاهده مىكردد در مجامع شوروى جه باشكاهها وجه در مجالس براى نكاهدارى 
صلح با المان جوانان شوروى را تشويق مى نمايند. 

براى اين منظور هم يادداشتهاى شخصى بيسمارك سياستمدار نامى المانى را به زيان 
روسى ترجمه و درسه جلد انتشارمى يابد... جاب وانتشاريادداشتهاى بيسمارك در مسكو 


اثرات خوبى در المان بخشيده است.» 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ٠#‏ 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران1/ 

نمره 84 
[تاريخ] ]١1١115/8/19‏ 
تهران وزارت امور خارجه 

بعد ازابلاغيه رسمى صبح [»] امشب اقاى مولوتف [به] برلن حركت كرد [. ] طبق 
اطلاعات واصله وزير خارجه ايتاليا [به] برلن حركت [كرده است] كه در مذاكرات شركت 
نمايد. لاوال وزير خارجه فرانسه در برلن حضور خواهد داشت [. ] 

ازقرار انتشارات [»] مذاكرات بين اقاى مولوتف و وزراى خارجه محور راجع به امور 
0 و شرق نزديك خواهد بود. 


ين مسافرت موحب انديشه زياد نمايند كان دول بالكان وتر كيكبي كرديدهة است. 
"6٠‏ رمز سود ل اناه محمد ساعد 
١/8‏ 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران'* 

نمره 41" 
[تاريخ] ]١١[ ١94/48/18‏ 
تهراك وزارت امور خارجه 

البته بوسيله سفارت شاهنشاهى در لندن از ييشنهاداتى كه دولت انكّليس سه هفته بيش به 
دولت شوروى كرده [»] و قسمت مربوطه به ايران و تركيه مستحضر مى باشند. هنوز دولت 
انكليس نه در لندن ونه در مسكو نتوانسته است به بيشنهادات خود جوابى بكيرد [0»] و شايد از 
اين بيشنهادات انكليس المانها در موقع خود مطلع درطل كمرق ان امكان ارقن نين 
روس و انكليس آقاى مولوتف را براى مذاكره [به] برلن دعوت كردند [؛] ا مولوتف بعد 
از دو دفعه جواب'رد بالااخره دعوت را قبول و [به] برلن رهسيار كرديد [ .] ديشت مراجعت [؛] 
ولى هنوز در اطراف هذا كرات فيمابين خبر صحيح به دست نيامده است. 

در مجالس سياسى اينجا حدس زده مى شود كه مذا كرات بيشتر در اطراف مسائل بالكان 
وامكان حلوكيرى ازسرايت جنك به ساير دول بالكان 1 ] وكويا وجود4؟١‏ لشكر 


0 َه : 
شوروى وهشتاد لشكر المات را در سرحدات همديكّر براى حسن مناسبات فى مابين مضر ديده 


؟, / اسناد نقض بى طرفى ايران 


به خط ساعد: 
ملاحظه شد فعلاً ضبط شود [. ] 
تمزه 15 
١4‏ 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران"” 
نمرة /1* 
[تاريخ] ١١19/8/19‏ 

سفيركبير تازه راي [درمسكو:] اقاى تاتى كاوا درضمن صحبت با بنده م ىكّفت [:] 
اكنون دولت ايران بايد ازفرصت استفاده كرده منابع نفكدرا سيف ادكانينيها: ؟ لتساتية 
اداره نمايد [»] وجرا از موقع استفاده نم ىكند [؟ ] 

كفتم (:] با انكليسها ما قراردادى داريم و انطور كه شما م ىكوئيد برهم زدن قرارداد كار 
آسانى نيست و روابط ما با انككّليس با وجود بى طرفى كامل در جنك كنونى دوستانه 
است [.] جنان كه با المان هم دوستانه مى باشد [.] و اقتضاى بى طرفى در اين است كه ما با 
وجود مشكلات انكليسها در جنك [.] مشكلات تازه[اى] براى آنها توليد ننمائيم [.] 

كفت [:] صحيح است [.] دول قديم در روابط خود با سايرين نزاكت و نجابت را قائل 
هستند واين رويه در مسائل بين المللى خيلى يسنديده استث... 

ازطرفى هم روزنامه هاى ايتاليا در اطراف نفت ايران و اهميت منابع أن قلم فرسائى و 
زمزمه هائى نموده مى خواهند وسيله و بهانه [اى] براى صدمه زدن به انككليس بيدا كنند [.] 

واين تشبغات دول محور بيشتر روسها را ظنين و ظاهراً انان را معتقّد نموده است كه 
حفظ روابط همسايكّى و بى طرفى با ايران و تركيه فعلاً منافم سياسى و اقتصاى آنها را بهقدر 
لزوم تامين و خطرات جنك را از روسيه دور مى نمايد. 


سفي ركبير ‏ محمد ساعد 


سياست حارجى درآستانةُ اشغال / نا 


با فروش مقدار كافى أن كاملا تامين نمايد و بعد از خاتمه جدكف در امور مر بوط به نظم جديد 
در ارويا با دولت شوروى تبادل نظر ومشاورهنمايد ودرهيج دسته بندى ها بر عليه دولت شوروى 
شركت ننمايد [»] انتها [.] 
بيش از؛؟ روزاست كه ازتاريخ اين ييشنهاد كذشته [)] هنوز دولت شوروى جواب 
قطعى نداده و تمام تشبثات سفيركبير انكليس براى اخذ جواب و ديدن شخص مولوتف عقيم 
مانده است [. ] فقط يكى دو دفعه قائم مقام "كمتسر خا رح رأ ديده حواب خواسته مشاراليه وعده 
داده 'ست بعد از مطالعه دقيق ييشنهادات [»] جواب دولت متبوعه خود را بدهد [.] حالا شايد 
بعد از تبادل نظرهاى آقاى مولوتف با يبشواى المان در برلن دولت شوروى وضعيت خود را با 
انكليس روشن و نظر خود را نسبت به ييشنهادات او معلوم نمايد. 
رمز شود ١5/8/15‏ 
محل امضاء محمد ساعد 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران درمسكوبه وزارت امور خارجه ايران؟” 
نمرة ١89‏ 
[تاريخ] ؟/4/١‏ [؟1] ازمسكو 

وزارت خارجه 

((بعد از مراجعت أقاى مولوتف [از الماث] انتشارات زيادى راجع به سازش دو دولت راجع 
به خط مشى سياسى آنها نسبت به ايران و تركيه در ميان بود و اين كه كويا... سفيركبير آلمان 
در8! آبان در صحبت خصوصى خود تمام اين انتشارات را تكذيب مىكرد و مىكفت [:] 
مذا كرات برلن در اطراف توسعه مبادلات جنسى و تحكيم روابط اقتصادى و روشن نمودن 
مناسبات سياسى [»] وقسمتى هم راجع به درياى سياه بوده است وابداً موضوع أيرات و روابط 
أن با دولتين المان و شوروى درميان نبود... كميسرياى خارجه در ملاقات 4؟ آبان با سفيركبير 
تركيه تمام انتشارات را تكذيب و كفته بود كه دولت شوروى هيج نوع تعهداتى رابا المان 
برعهده نكرفته و در امور بالكان بادقت ناظر قضايا مى باشد...» 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


در خصوص تقليل اين قوا تبادل نظر كردهاند [.] وعلاوه كويا دولت آلمان كنترل دولت 
شوروى را در مصب رود دانوب قبول كرده است [.] و درمقابل كويا روسها وعذه دادند در 
مسائل اقتصادى و مبادله جنس و تامين احتياجات المان ازمواد اوليه منتهاى مساعدت را 
بنمايند [ .] 
وازاين كه برخلاف اطلاعات واصله به بعضى سفارت خانهها [ى] اينجا [»] وزير 
خارجه ايتاليا به برلن نيامد و در مذا كرات شركت نكرد [.] وزير خارجه فرانسه نيز در برلن 
حاضر نشد [.] استنباط مىكنند كه راجع به نظام جديد ارويا واسيا ونقشه هاى اتيه المان يا 
اقاى مولوتف مذاكره نشله است... رمز شود 
6 محل امضا محمد ساعد 


كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران”” 
نمره 544 
[تاريخ] ]١١1 19/8/5١‏ 
تهران وزارت امور خارجه 

تكفيل مرة 3147[ | تحندق قبل :دولت الكليسبةذولك كوروى بيشتها د موده ست 
براى روشن نمودن روابط فيمابين داخل مذا كره شده اساس حسن تفاهم فيمابين را برقرار 
نمايند. 

آنعه اتسقيفات اتج فهسيده عى كوة سنن :ا ايسهادات انكليس:ذززمة هاي ذيل 
مى باشد [ :] 

دولت شوروى بايد بى طرفى كامل [را] درجنك كنونى تا خاتمه أن ناه دارد وعين 
وضعيتى را كه نسبت به المان در روابط خود دارد با انكليس نيز داشته [»] وعين قرارداد عدم 
نورقي را كفنا الماتهذارذها انكلسن تر مكةاتفاند [] #اخاتية حك كنونن برشو دولك 
الكليسن و برعليه منافع او اقدام ننمايد [.] در صورت تجاوز و تعرض دول محور به ايران و تركيه 
در حدود كمكى كه دولت شوروى به دولت جين مى نمايد به اين دو دولت نيز كمك و 
مدا عدة تمان 11 ] وزسشائل دولكة اتكرمين عا صر لدت وففيك كنونن مالك بالكو 
ايالات غربى روسيه را دوفاكتو بشناسد[.] واحتياجات دولت شوروى رابه 
مال التجارههايى كه براى تكميل و تحكيم وسايل دفاعيه و ساير احتياجات مملكتى لازم دارد 


ساسب حارحى دراسانة اسعال / /ا/ا 


عامرىق 
له خط ساعد در ديل نأمه * 
در نظر كرفته شد فعلاً ضط شود [ . ] 


١9/94/86 50/4 نمره‎ 


ا 15 5 ]ان م الام 
رونلوسه نأمه استاندارى هديو ره وزارت كشور 
اداره انتلامات سير و حخورسيد 
محرمانه ورارت كشور 
رونوشت نامه استاندارى هفتم شماره 59٠١‏ مورخه 14/4/68 وزار / اداره كه اصل أن به 
١|954 3‏ : له 
شما ره مم ./ ببث سك. 
وزارت كقور | :لق كرابس تور الى اناسع مر كرة 13 كالارن )نوا نكن بطا مي 
سفارت ت المان هل ر تهراد سواعيتة ١/4‏ روركما أذ | ررأة أصفهال ورد شرازرو در مهمانخانه سعد 
توقف نموده [؛] به شهربانى دستور داده خملى محرمانه مراف اعمال او باشد. 
صبح روز ؟؟ آذر اطلاء داده شد كه به اتعاق كرمر رس هرستان شبراز از طرف ارد كان 
: « : 1 ل 
حركت كرده اند [.] به بخشدار رهزا دسنور ذاده مرافب اعمال اذها داشد [ . ] ولى بعد معلوه 
شه نه ازوكات نرقته وه قألاب راك شكار رفه 211 /ا١‏ ن راجعث اكروةانك: 

3 راين مدت يىك لافار ذمك ادانه 5-0-6 كرفر مدير هنرستان [.] يى شاه ذ. 5-0 
(اميل وتات )انمه الزان مووي رحن و برق صرف تموده [ . | براق مدث نوقف در فلزاث 
أم: ١‏ دأ 7 هد ا ا | ا , ٠.‏ 0 
به أمنيه دستور دادة شد در اصراف هر بع وده نسحه را اطلاء دهند | :] و در شهر 
فيرازقزدواواروستك ارنعب ستيه اشكتوض كه وس نااك يوا نه اق كيدي ازولة اق 

و صبح ١‏ اذر ساعت ده طرف تهران حركب سوده [ . | محل امصاء اساندار علا معلى [؟] 


زر ونوشت برابر اصل ا 


5 / اسباد تقض بى طرقى اراك 


. . .- ص 5 ٠ 3 ٠‏ أببا 9 
كشف تلكراف رمز وزارت امور خارحه ابران ره سفارت ابران درمسكون” 
|تاريح]| 5/ة/9١‏ 
ازوزارت خارجه 
سفارت كبراى شاهنشاهى 
نان 5ه اطزلاء ارود وضي وسمخورات سان كران عاط تكدات كثلة ووه ساسك 
١ :‏ 
فولبت" اققاقى حرو رس برها تددن حرو "كاذ بو محطفة راق كنم ورواتة فويض انها كن 
دوست و همسا نه مى باشد ]| . ] مخصوصا يه ده لت شوروى 8 دولت شاهنشاهى ايراد 
عرمزابه فاق تيولام اسك رانك بومعى بواقتي ا كن فى انيدو حل كسمه يانه | 
سوءنفا هماتى 1 در ياره [اى ] مسائل جرنى وبىاهمدت بواسعله عدم صبرت بعصى از 
«اموواية الشاد كرقوعة فيرتتم إل ] عانعن دو امفلبييزان كان مسد اظاوطيه جدكيه را و ]ايه 
0 0 58 5 
دولت شوروى مضايقه و كوتاهى نكرده ننابراين مجددأ تاكد مى نمايد كه جنابعالى نيز بايد 
سعى و حدي توائينك اقتماة ها اطسناك دولت سور وى رأ ند حسن نبت و صميست دولت 
«اعسساس اران عاديو فر كونى بذاك اقبي ع بنكو شه باش كران عوه سعية 
باد [.] و هج وقفتث اظهارى اكه وك اميت ايحاد سوءتقا هم يا كدي تمايد نه مياد 


كت تلكراف رمز وزارت امور خارجه ابران به سفارت ايرات در مسكو”" 

[تاريح] |١١[١9/9/4‏ 
ازوزارت خارحه 
يفا ريت براي شا هنشاهى 

يبرو 411150] درنتبجة تحقبقات كميسبون كه به مجلس فرستاده شد معلوم شد كه دو نفر 
مستخدمبسن سفارت شوروى داخل محوطه ممنوعه نشده اند [.] و در محل تقاطع جاده مخصوص 
مدرسه هوائى در راه شوسه عمومى ايستاده بودند [.] 

بنائراين مقرر شد مأمورين ياسبانى كه اقدام به تعقيب اين اشخاص نمودهاند مطابق 
مقررات نظامى تنبيه شوند [. ] مراتب به سفيركبير شوروى كفته شد اظهار تشكر نمود [.] نمره 
"٠.‏ 


سناسب حارحى دراستابةٌ اشعال / وا 


مقارك دا وساف ايقالا فنا ازوزارت امور خارحه شاهشاهى براى ياسخ دوستانهاى كه 
هدر غواستنى :ذادة خواهد شد تشكرم_ كندل 
تهران. ؟١‏ دسامر ١٠9:4٠‏ 
محل امضاء مهر سفارت ايتاليا در تهرات 
وزارت امور خارجه شاهنشاهى 


تهران 


استخراج تلكراف از شيرازبه وزارت كشور'؟ 
سير و خورسيد 
وزارت كشور 
استخراج تلكراف شيراز 
[وزارت] كشور[.] استاد نايب اول قونسول كرى المان در تبريز داراى معرفى نامه 4074 . 
صادره ار تهران ساعت ينج 1 اذر وارد شيراز و در خانه ( كرمر ) مدير فنى هرستان منزل 
نموده شهربانى مراقب عمليات و رفتار مشاراليه مى باشد [. ] همه روزه جريات عرض خواهد 
شد[.] 
اصولاً كر دستورى هست ابلاغ فرمايند. 
ا مهدى فرخ 
رونوشت برابر اصل است 
محل امضاء محمدنهى معتدرى 


كزارش اداره كل شهربانى به وزارت امور خارجه'' 
شير و خورشيد تاريخ ١9/1١١/١‏ 
شماره 16 5؟/95١١٠٠‏ 
محرمانه ادارة كل شهربانى 
وزارت امور خارجه 
عطف به شماره نم+دم/0+4.؛ مطابق كزارش اداره 1 كاهى (سبزعلى) و(حيدر) و 


/ اساد بعص بى طرفى ابران 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران”5 
دمرة ١ن/ا‏ 
مورحه |١"[ ١9/١١/١4‏ 

تححرها د انيت 

«هفدهم دى ماه به افتخار قائم مقاء ونس اكوسرها ل ] قاف ويتفيكين كدو عي حال 
قائم مقام اول كميسرياى خارجه است شام مفصلى دادم [.] اقاى لازوفسكى قائم مقام دوم و 
سفراى المان و امريكا و وزراى مختار مجارم :ان و دانمارك و يوكسلاوى واركان كميسرياى 
ا جع و اعرضياي نننا ون انها دود كي صو داقن [.] جناب آقاى سياح هم كه تصادفاً 
وارد مسكو شده بودند در شام دعوت داشتند [.] بعد ازشام مهمانان تا نصف شب نشستند [. ] 
مخصوصاً خانم ويشينسكى از يذيرائى كره و صميمانه خيلى اظهار امتنان مىكرد. 

با أقاى ويشينسكى مدتى صحبت دوستانه كرديم اظهار مىكرد كه ما مىكوشيم در روابط 
خود با ايران هميشه صميمى و دوست باشيم [.] جون در دوستى با همديكر منافعم مشترى 
داريم. اقاى لازوفسكى هم با جهره بازدر صحبت شر ركاه كرو حواب هاى مناسب موقع و 
مجلس دادم [.] هر دو خيلى ممنود شدند... 

سفيركبير المان نيز خيلى نسبت به ايران اظهار دوستى مىكرد و مىككّفت كه [:] دولت 
المان به روابط خود با ايران خيلى اهميت مى دهد و تكرار مىكرد كه تمام انتشارات راجع به 
اين كه كويا راجع به ايران با دولت شوروى هذا كراتى شده دروغ و بى اساس است و دولت 
اليان هيج وقت در اين فكرها نبوده وانيست...». 


ترجمه مكتوب سفارت بادشاهى ايتاليا درتهران به وزارت امور خارجه ايران؟” 
سفارت بادشاهى ايتاليا درايران 
نمره 785 

سفارت يادشاهى ايتاليا احتراماً افتخار دارد به عرض وزارت امور خارجه برساند كه از 
مقامات مسئول كشور شاهنشاهى براى فرمانده اعأنار1 60]ع72ع1 دارنده دفترجه 
دريانوردى شماره 8/ا0؛ و همحنين براى اقاى 5663501800 2100© دارنده 
ياسيورت خدمت بشماره 794/881/1/1١84‏ كارمند سفارت ايتالياء» كه براى يكف 0 تفريحى 
به اصفهان مى روند اجازه سفر كرفته شود. 


سباسب خارجى در آسيانة اسعال / ١5م‏ 


حش < ٠. ٠.‏ 5 
كزارش وزارت كشوربه وزارت امور خارجه؟ 


سير و خورشيد 
تاريخ ١١19/11/1١‏ 
شماره "3" وزارت كشور 
محرمانه اداره انتظامات 


وزارت امور خارجه 
ءو_- . 0 ٠‏ 5 
كرا رشق محرمانه شماره #«ملدوس/. ١5/١‏ فرماندارى مراغه مشعر است كه رور*؟ دى ماه 
ساعت ؟١١‏ آقاى ويلهلم براند بازركان تبعه دولت المان با بانوى خود هربا براند دارنده يروانه 
اقامت «لااأن و:5:*": ٠١:‏ به مراغه وارد ودرمنزل دبر تبعه المان متخصص برق مراغه منزل كرده 
در موضوع فروش أسياب و اللات جراغ برق مذا كره و ساععت ١8/8٠‏ همان روز به تبريز 


مراحعت نموده ا شد 


وزير كشور 
محل امضاء 
نامه وزير درباربه وزارت امور خارجه'” 
قسمت امور تشريفاتى نشات تاج تاريخ ١19/1١15/4‏ 
دفتر نشات 
شماره 5557 ؟ دربار شاهنشاهى 
محرمانه وزارت امور خارجه 


نامه شماره 8008/878١‏ به بيوست رونوشت يادداشت سفارت المان حاكى ازقصد 
كشور نامبرده در اعطاء نشان لياقت عقاب الماتن به مامورين سياسى و كنسولى دريايان 
ماموريت أنها و استعلام ازرويه دولت شاهنشاهى كه ايا دراين مورد حاضر به معامله متقابله 
نسبت به مامورين سياسى و كنسولى آلمان مى باشد يا خير واصل كرديد و مراتب به شرف 
عرض ييشكّاه مبارك رسيد [.] مقرر فرمودند [:] دولت المان مختار است راجع به اعطاء نشان 
به مامورين سياسى و كنسولى مطابق ترتيبى كه مقتضى مى داند عمل نمايد [.] دولت 
شاهنشاهى نيز در اين مورد بر طبق اصول مقرره كه در نظامنامه نشان بيش بينى شده است رفتار 
خواهد نمود بدين معنى كه: 


٠‏ / اسناد نقض نبى طرفى ايراد 


(ميكائيل) نام عملجات قطعه )١(‏ ساختمان راهآهن تبريز كه نسبت به قتل (يول دالكراو) 
ايتاليائى مهندس قطعه مزبور مورد بد كمانى بودند دستكير و در بازجوئى صراحتاً به كشتن 
مشاراليه خستو و اظهار مىكنند به اغوا وتحريك حسين نام سرعمله كه كفته است 
(يول دالكراو) در صدد خارج كردن انها از كارمى باشد مرتكب قتل مشاراليه شدهاند. 
بزهكاران مزبور بازداشت و قضيه تحت تعقيب مى باشد. 

رئيس كل شهربانى - سر باس مختارى 


محل امضاء 


رونوشت كزارش فرمانداربابل به وزارت كشور"١‏ 
سير و خورشيد 
وزارت كشور 
شماره 886 4 /ا مورحه ١5/١1١/6‏ 
وزارت كشور 
بنابه كرارق رسيده ساعت ١8‏ روز ١4‏ دىماه كذشته مهندس رزيل ردينارين تبعه ايتاليا 
كه در راه لاريجان كار مىكرده به علت كسالت و ابتلاء به مرض براى معالجه به بابل مى ايد 
كه از انجا به تهران برود [. ] مهندس نامبرده در مهمانخانه بابل نور اقامت [.] يس ازيكساعت 
صداى يرت شدن شخصى از ايوان مهمانخانه به حياط مجاور شنيده مى شود [. ] 
يس از تحقيق معلوم مى شود كه مهندس ريلار ازينج متر ارتفاع يرت شده بلافاصله أو را به 
يمارستان انتقال مى دهند [.] در انجا ائر ضر به جافو زير سينه جيش مشاهده مى شود و يس از 
رشاعت بكر فوبكة سن تهابد .| 
قضايا از طرف مأمورين شهربانى و دادسراى بابل تحت بررسى قرار كرفته و آنجه تاكنون 
از يرسى شده خودكشى نبوده و كنلويا سوءقصد بوده است [.] نتيجه يس از كشف قضايا 
عرص خواهد رسيد. 
فرماندار 


رونوست برابر اصل است. امضاء 


سناسب حارجى دراستابة اسعال / م 


ستوك ينجم ١‏ عضصمالمء ©لزلبايمة”) )را كه در صحبتهاى بين خود ايتاليائى ها به أن 
اشاره مىكنند وه ىكوايئذ در موفع خود روسها والمانها ازان استفاده خواهند كرة حلب نظر 
وزيرمختار را كرده بود [؛] ولى جواب هاى متين واطمينان بخش جناب اقاى نخست وزير 
تمام نكرانى هاى وزيرمختار را رفع وازاين بابت اظهار امتنان مىكرد [ .] 

كفتم [:] اطمينان داشته باشيد دولت شاهنشاهى براى جلوكيرى ازهر بيش آمدى تدابير 
لازمه اتخاذ كرده و تمام اتباع خارجه تحت نظر كامل مامورين مربوطه هستند و ايران به 
حقانيت و بيطرفى خود ايمان كامل دارد وبه اين جهت هيج دسيسه [اى] در ايرات اثرى 
نخواهد داشت و اولياى ايران ازاين بابت با كى ندارند...» 


٠ 7 0 5 -‏ . 
فسمتى از كزارش سفيركبير ايران درمسكوبه دفتر مخصوص رضاشاة؟٠١‏ 


مره 5/م/ 
[تاريخ ]15119/1١7/٠١‏ مسكو 
محرمانه است دفتر مخصوص شاهنشاهى 


مسافرت أقاى ايدن به أنقره در محافل سياسى مسكو مورد دقت واقع و بااهميت تلقى 
كرديد و جنان كه با تلكراف اطلاع داده بودم آقاى كرييس سفيركبير انكليس نيز 7٠‏ ماه فوريه 
با هواييماى مخصوص به انقره حركت كه راجع به خط مشى انكّليس نسبت به دولت شوروى 
با اقاى ايد تبادل نظر نمايند... 

آقاى كرييس بعد از مراجعت از انقره در ماه مارس قريب دو ساعت با آقاى ويشينسكى 
در اطراف مسائلى كه طرفين را علاقه دار مى نمايد مذاكره ودر ضمن نطر او را به خطراتى كه 
ممكن است به خود دولت شوروى ازتمركز نيروى المان در رومانى و بلغارستان متوجه شود 
جلب نموده است... روسها از اشغال بلغارستان و نزديك شدن نيروى المان به بغازها و 
استانبول بى اندازه نكّران و ناراضى هستند... 

فعلاً جنان كه ملاحظه مى فرمائيد انكليسها براى جلب روسيه [»] و آلمانها براى 
تحبيب تركيه كوششهاى زيادى مىكنند وازقرائن روسها نيز براى ايجاد روابط بهترى با 
انكليس و تركيه در صدد هستند از طرف خود وسائل حسن تفاهم را فراهم نمايند. 

سفي ركبير ‏ محمد ساعد 


محل أمضاء 


5 / اسناد نقض نى طرقى ايراد 


اول اتباع دولت شاهنشاهى نه موحب ماده ١‏ ضعت مر بوط نه قبول واستعمال نشانهاى 
٠. 8 3 : ٠.‏ . ث اسم كش م 5 
خارجى ددذول محص مأ احازه قبلى از مقام ممهدس . سلطتتةت ازقبول ه ركونه نشات خارجى 2 
مى باشند 5 
ثانياً ‏ اعطاى نشان به اتباع خارجه هم بايد موجب و علتى داشته باشد ودر هر مورد كه 
مقتضياتى اعطاء أن را ايجاب نمود با توجه به بند (ج) ازماده ١؟‏ نظامنامه موجبات وعلل 
5 ا -20 . ص 5 - 3 . 
ييشنهاد نشان تصريح وبه عرض بيشكّاه مبارك برسد و در صورتى كه تصويب و اجازه فرمودند 
نشات داده سُود. 
بنابراين قبول شرط معامله متقابله كه ازادى عمل را در مورد اعطاء نشان تا حدى محدود و 
مقيّد مى سازد مقتضى نيست البته به نحوى كه صلاح مى دانيد در زمينه اوامر صادره جواب 
سفارت الفا را صادر نماسد. 
وزير دربار شاهنشاهى 
محل امضاء محمود جم 


رونوشت قسمتى از كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه 
كه براى اطلاع وزارت امور خارجه ارسال شده است5١‏ 
نمره 17م 
(تاريخ] ]١١[ 19/١5/19‏ مسكو 
ورارت امور خارجه 

رونوشت كزارش تقعديمى به دفتر مخصوص شاهنشاهى براى استحضار به بيوست ايفاد 
مى سُود. 
شماره 75م مسكو 
[تاريخ] ]١[ ١9/17/19‏ سفي ركبير ‏ محمد ساعد 

دفتر مخصوص شاهنشاهى 

حجندى قبل مكب كنيز تكلييين در صمن صحبت فى كفت كه دراوايل ماه فوريه وزيرمختار 
انكلنبين در تهران جناب أقاى منصور نخست وزير را ملاقات و بعضى اطلاعاتى را كه از ناحيه 
آلمانها وايتاليائى ها راجع به توسعه جنك در بالكان و امكان مداخله روسها در ايران به 
ست اورذه بوذا تكرائى شان كه اين رامت واشفه يه ايفان كلقه اردنت و مخصوضاً موضوع 


سنا سب حارحى دراسسانة اسشغال / 5 


نموده است... د نتيحه سياست عافلانه حزب (لجيرة واستالين) كشور ما ار صلح وارامشى كه 
برخوردار است استفاده لموده ودرشاهراه ترقى سيرمى نمايد... دولت اتحاد حماهير شوروى 
مانند بيش [.] سياست ديرين خود را كه عبارت از صلح حوئى وتأمين امنيت وحراست 
سرحدات شوروى است تعقيب مى نمايد و درنتيجه اين روش افكارو احساسات ملل متخاصم 
انمقو ائية تجوفة اتيك :ولت شوروف تخووبرا آز ابن شك نر كنا رو اشقة .وار توسعة دامته 
آن جداً جلوكيرى مى نمايد. ييمان عدم تجاوزى كه با دولت رُاين بسته شله و همجنين ساير 
ييمانها و قراردادهائى كه با ملل ديكر امضاء كردهايم خود مؤيّد اين بيان است. ما طرفدار 
صلح و استحكام روابط دوستانه وحسنه با همه كشورهائى كه مى خواهند با اتحاد شوروى 


حنين روابطى داشته باشند مى بأشيم...)) 


رونوشت كزارش وزارت امور خارجه به رياست دفتر مخصوص رضاشاه؟! 
شير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
رونوشت تلكراف به رامسر اقامتكاه همايونى مورخه ١١70/9/١4‏ 
رياست دفتر مخصوص شاهنشاهى 

اانا ]نا وزاسرمفت ان كلتمن ادر رضيفة زا ] كه مقرو ف رووة لهذا كرديو خا طريعان 
شد [:] كرجه حوادث جندروزه اخير عراق سرعتى كه تصور أن نمى رفت كسب [و] شدت و 
وخامت نموده با اين حال اكنون نيز هر اندازه كه براى اصلاح و مسالمت بتوانند كوشش كنند 
مورد خشنودى خواهد بود [.] اظهار داشت [:] اختلاف اساسى در موضوع أوردن قواى انكليس 
وماندن يا عبور انها نيست [.] حقيقت مطلب اين است كه رشيد عالى وعده[اى] از 
فرماندهان ارتش براى تسليم كشور عراق به نفوذ المان مصمم [.] وازمدتى ييش مشغول 
تشبثات بودند و هرجه تاخير مى شد ماده غليظ تر م ىكرديد [.] 

دولت انكليس به هيج وجه مايل نبود وضعيت عراق بههم بخورد و ازاين كه اين حوادث در 
همسايكّى ايران كه به آرامش و سلامت انعلاقه كامل هست واقع شود متاسف است [.] ليكن 
وقتى يكعده در عراق خواسته اند از كرفتارى هاى فعلى انكليس استفاده و قواى انكليس را 
مورد حمله قراردهند ناجار اين طور بيش أمده است [.] و هر وقت زمامداران عراق تغيير رويه 
دهند اصلاح أسان خواهد شد [.] 


8 / اسناد نقض بى طرقى ايرات 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران در مسكوبه دفتر مخصوص رضاشاه"٠‏ 
نمرة ١١4‏ 
مورخه 0/1/9 ]١١[‏ 

تصويب قانون وا كذارى ويا وام دادت اسلحه ومهمات ارتشى به انكلستان در اتازونى از 
مهمترين موضوع هاى بين المللى كنونى هى باشد [.] زيرا كمك به يك طرف ازمتخاصمين بر 
ضد اصل بى طرفى است كه دولت اتازونى ازآغاز جنك اعلام نموده است. 

روزولت؟ در يانزدهم مارس 20در حضور سغيركبير انكليس لرد هاليفا كس و روزنامه نكاران 
صريحاً اظهار داشت [: ] 

فيحكوه سازشى با دول محور امكان ندارد [.] با تصويب قانون واكذارى ويا وام دادن 
اسلحه و مهمات تمام راهوهاى مصالحه با دول محور بسته شده و ديكر براى احدى در دنيا 
ترديدى در تصميم ما باقى نمانده است [.] 

واتخضيصن فقت ناا زد دلار العا ويرائ تهيه اشلحهة و مهسانة مز بور مخصوصاً تصميم 
قطعى ر وزولت و يسروانش را تسجبل مى نمايد [. | بدي طريق مى نوان كفت با وجود اعلان 
رسمى بيطرفى دولت اتازنى [.] در حفبقت يارو كمك و متحد دولت اتكلبس در جد 
كتونى شد اسيث:.: 


قسمتى از كزارش سفيركبير ايران از مسكوبه وزارت امور خارجه ايران دربارة 
بركزارى مراسم اول ماه مه در مسكي *ا 

نمره 8/45 
مورخ ؟1١/15/١1"5[7١]‏ 

... مقارن ساعت ؟7١[»]‏ استالين مولوتف ‏ وراشيلف و كالنين وتنى جند از سران 
حزب و دولت از دروازه كرملين وارد ميدان سرخ شده و در بالاى ارامكّاه لنين نمايان 
كرديدند [.] و كمى بعد مارشال تيموشتكو كميسرملى دفاع [»] ازبرابر صفوف سياهيان و 
افسران كشته وبه مناسبت عيد اول ماه مه** به انها شادباش كفت [.] و سيس بر فراز ارامكاه 
لنين قرزار كرفت و خطاب به سربازانت وملت شوروى جنين اظهار داشت: 

«... دومين حنىف اميرياليستى كه براى تقسيم جديد كيتى واسارت ملل كشورهاى 
كوجك و مستعمراتى اغاز شده تاكنون يك ميليارد و نيم ازاهالى جهان را وارد مغركه كار زار 


سناسب حارحى دراسابة اسعال / 81م 


وزارت امور خارجه عراق يادداشت فورى به سفارت داد وبا اشاره به فقره سو يروتكل 
معاهده مرز ايران و عراق توضيح مى دهد نظر به وجود جنك بين عراق و انكليس دولت عراق به 
كنس فاى دولك اركنين اجازه ورود به شط العرب را نمى دهد و نظربه روابط دوستى بين 
عراف وايراك خواهش ف كند دولت شاهنشاهى ايراد هم همين معامله را نسبت به كشتيهاى 
الكلسن مجرا [نمايد] كتبأً و شفاهاً تقاضا نمودهاند تدابير لازم فورى براى اجراى اين امر اتخاذ 
كردد. مجدى 
رونوشت با اصل برابر است 
تحاف زاليس: آدازة نيعا لبيه كانه 


امير احمد مهبد 


محل امضاء 


تلكراف وزيرمختار ايران در لندن به وزارت امور خارجه ايران١١٠‏ 


شير و خوشيد 

سفارت شاهنشاهى ايراد لندن تاريخ ١١/9/15‏ 
كارتن ٠"‏ نمره 

دوسيه /ا 


موضوع تلكراف به وزارت امور خارجه 

به مناسبت بيش آمد اخير بين انكليس و عراق روزنامه هاى اين جند روز اشاراتى به ايران 

نموده اند و تحت عنوان يس از عراق نوبت ايران است جنين وانمود كردهاند كه المان جشم 

طمع نسبت به نفت ايران داشته و مطالبى را كه در باب ازدياد سياحان واتباع المان در ايران 
عانقا انا ررداقة :يوذته زو هكرن! طرف سما ورك تكناني شدوتوة كران كوو ان 

قسمت اخير مجدداً تكذيب وقوياً خاطرنشان شد كه دولت و ملت ايران كاملاً بى طرف 

بوده و بيطرفى خود را حفظ خواهد نمود. 0 

ظ ا محمد على مقدم 

ظ نمره ١م‏ 

001/1 


5 / اسناد نفض بى طرفى ابرات 


مىكفت ممكن است عده[اى] ازاتباع المان كه به عنوانات مختلف كسب و كار دراين 
كشورها هستند ولى ار افسران المان مى باشند به عراق بروند و سازمات قواى عراق را دردست 
كرفته توسعه دهند و كشمكش را شديد و طولانى نمايند [.] 
ضمناً اظهار داشت كه يس از وقايع بالكان فعاليت المانها براى تحريكات و تشبثات در 
كشورهاى آسيائى مخصوصاً در قسمتهائى كه نفت است شدت مى يابد و مستلزم مراقبت 
زياد خواهد بود[.] به او كفتم [:] درقسمت مربوط به ايران جنان كه مكرر مذاكره شده 
براساس سياست بى طرفى كامل و حفظ مصونيت كشور نسبت به عموم بيكانكان ازهيج 
مراقبت و اقدامى فروكذار نشده و نخواهد شد [.] كفت [:] امنيت و تماميت ايران براى 
الكلنس الفميك رركن رياه كارة و ار رودي ان كقووا سيان وكيا زات نك انمق 
ودوربماند[.] 
سية به وضغياك مو كنت كه[ : ]امسا «يرائ اكلسعان شل بمقة سواه 
كش | الكليكيها اين معنى را مى دانند و مقاومت خود را با تحمل شركونه مشفت دوام 
خواهند داد تا وسايل كافى از امريكا برسد [.] ان وقت صورت كار طور ديكّر خواهد شد [. ] 
جود در [اخبار] خب ركزارن رويتر ديده شد كه براى رفتن كشتيهاى بازركانى به بنادر 
خليج و مراق اجازه مخصوص بايد صادر شود [.] از وزيرمختار كيفيت را يرسيدم [.] اظهار 
ذاشيت:[: ] ارخ طليع تدز تازه نيدت [: | اغمانبيت كد سابقاً اطلاع داده شده بود [.] محض 
احتراز از معطلى در درياها بايستى براى كالاها قبلا تصديق نامه مبداء ومقصد صادر شود و اين 
ترتيب اسباب تسهيل خواهد بود. 
عامرى 
رونوشت با اصل برابر است 
بجاى رئيس اداره ييمان سه كانه 
محل أمضاء ميراحمد مهبد 


شير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 


:د تت لا ٠ ٠‏ 
رونوست تلكراف سفارت شاهنشاهى در بغداد 2001 
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در موقع جنكف كذشته هم زياد بوده مى خواهند كه زيادتر نمايند [.] و مقصود اصلى آذها 
نفت ايران است زيرا كه ايران ازتمام كشورهاى بزرك صادركنند كان نفت در درجه جهارم 
قرار كرفته است. 


رونوشت نامه كميسارياى ملى بازركانى خارجى شوروى به سفارت ايران در 
مسك؟١٠‏ 
كميسارياى بان ركان خارجى 
وى حنم ين ورف مسكودهم مه ٠ -[ ١51141١‏ ارديبهشت ]١٠١‏ 
در ياسخ تذكاريه هاى سفارت كبراى ايران مورخ 7١‏ أوريل ١54١‏ و٠0“‏ أوريل ١14١‏ 
راجع به صدور اجازه ترانزيت براى 31078 تن لوازم كارخانه هاى قندسازى و يازده جهل جراغ 
كميسارياى ملى بازركانى خارجى اتحاد جماهير شوروى 1 كاه مى دارد كه به نمايند كَى 
بازركانى اتحاد جماهير شوروى وبه شعبة نمايندكى وى در يراك دستور داده شده است كه 
اجازه ترانزيت كالاهاى نامبرده را صادر نمايند. 
محل مهر كميسارياى بازركانى خارجى 
در ديل نامه: 
اقدام لازمى ...*” كه حسب الامر نتيجه اقدامى كه در موضوع يادداشت شماره 0/٠١7‏ مورخ 
بعمل آمده است بايد معلوم نمايند تا به تهران اطلاع داده شود. 
426 رض 


محل امضاء 


نامه وزيرمختارايران در سوئد به سفارت كبراى ايران در مسكو؟ ١٠١‏ 
اداره سفارت شاهنشاهى ايران در استكهلم شير و خورشيد 
نمره " 4 ؟ سفارت شاهنشاهى ايرات 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران مسكو 
با اشعار رسيد نامه شماره 8١4‏ مورخ ٠١/9/7107‏ راجع به يروانه ترانزيت اشياء 
غدرودارى كن :از الماث سرد از خا ىورو [] ابتك هرات سناسكرارى اين :مقارت 


/ اساد نقض نى طرفى ايراد 


كزارش كنسول ايران در كراجى به وزارت امور خارجه ايران"' ' 


شير و خورشيد 
قونسولكرى ايران 
دمرة 6 "١‏ كراجى 
[تاربح] 5١/9/19‏ [؟١]‏ وزارت امور خارجه 


مجلة هفتكى ساء السترشدو يكلى أو انديا جاب تميلى در شماره مورخه ١141/54/5‏ خود 
خبرى زير عنوان (علاقمندى آالمان نسبت به ايران) منتشر نموده كه اينك عبن خبر منتشره با 
ترحمه أن براى ١‏ كَاهى به ييوست تقديم مىكردد. 
ترحمه رو زنامه مصور هفتكى 6 

علاقمندى المان نسبت به ايران 

خبرنكار روزنامه (مانجستر كاردين) درقاهره مى نويسد كه كرجه المانى ها در سوريه 
علاقه مندى نشان مى دهند و تبليغات انها در انجا ادامه دارد. ولى يكى از مطلعين امور 
موكويد كه تبليغات انها از آنجه تصور مى شود بيشتر توسعه يبدا نموده و مساوياً با ايران هم 
مربوط هستند. يك مسافرى كه تازه وارد اينجا شده جنين تخمبن مى زند كه كولونى المانها 
كه در مدت جدف كذشته هم زياد بود حاليه به بيست و ينج هزار نفر رسيده است. ورود اين 
اشخاص بيشتر بطور مسافر تجارتى و سياح صورت كرفته است و دو هزار المانى خود را جزو 
فافورد فقن رادمبازق و ساتكماتي وزدارند كان سهام و ذى نفع در صنعت نفت قرارمى دهند. 

بديهى است كه بيشتر اين ها علاقمند و متوجه نفت هستند [. ] زيرا ايراد در درجه جهارم 
ازبزركترنق كقورفاق صبادركشطة نفت درندتيا فى باشد [.] ازاية حهنت:اضيت كنار ها 
خيلى ارزو دارند كه به بنادر درياى سياه وارد شوند [.] ولى ميدانهاى نفت خيز در حنوب 
ايران و كارخانه تصفية نفت در آبادان خليج ايران واقع است [. ] فرضاً كه المانها دسترسى به 
نفت بيدا كنند در حمل ونقل ان ازدرياى سياه بواسطه تصادم با روسيه و تركيه [با] مشكللات 
زيادى مواجه خواهند شد. 

معلوم نيست تبليغات نازى ها تا جه اندازه در محافل رسمى و عمومى ايران تاثير نموده. 
ليكن مطبوعات ايران به اعلاميه ها و اخبارات مربوط به جنك وهر دو دولت المان و انكليس 
يكسان اهميت مى دهند. 


المانها به صورت مسافر تجارتى و سباح ازمرز تركيه به ايران وارد شده كولونى آنان را كه 
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اضافه كنم كه در هيج كيفيتى عمليات بيككانه درانحا احازه داده نخواهد سد. 


م. مقدم. وزيرمختار ايراد 


رونوشت يادداشت اعتراضيه وزارت امور خارجه ايران به سفارت انكليس در 
تهران"١١‏ 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 
رونوشت يادداشت به سفارت انكليس شماره ١7١/9/17/118١‏ 
وزارت امور خارحه شاهنشاهى يران با اظهار تعارفات خود به سفارت اعليحضرت يادشاه 
انكلستان احتراماً زحمت افزا م ىكردد [:] 
برطبق كزارش واصله از مقامات مربوطه شاهنشاهى در ساعت 8/8 روز ١١‏ ارديبهشت ماه 
يك هواييماى انكليسى يك باله دوموتوره سياه رنكٌ بدون علامت ازبصره يرواز در 
فضاى اهواز ظاهر و در سمت مسجدسليمان حركت نموده است. 
وزارت امور خارجه شاهنشاهى نسبت به تجاوز هواييماى مزبور به كشور شاهنشاهى جداً 
اعتراض نموده و از سفارت اعليحضرت يادشاه انكلستان خواهشمند است با تعيين علت تحاوز 
اقدام جدى و فورى بنمايند كه از طرف مقامات مربوطه دستور كافى براى جلوكيرى ازنكرارو 
نلائر ان در ايه داده شود و ازنتيحه وزارت امور خارجه را كاه فرما يند. 
رونوشت با اصل برابر است 
يجان نس اذا مان مذ كانه 
اميراحمد مهبد 


محل أمضاء 


٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ابران 


شاهنشاهى را از اقداماتى كه بعمل اوردهاند اظهار مى دارم. 
وزيرمختار 


محل امضاء 


سير و خورسيد 
فونسولكرى ايران در فلسطين 
ترجمه روزنامه فلسطين جاب يافا شماره 5-5157-/40 مورخ ١941/8/1١‏ مطابق ٠١/9/9١‏ 
٠. 85 5 072 0 ٠.‏ 3 
ايران ورود جهانكردان المانى را به كشور خود تكذيب مىكند. 

الكاراتب» امو رواهر ع سفارت كيراق لاعشافى.ارزان قي عيمه يانه راض ] سائرو 
شايعات ورود عده زيادى اها كروان المنانين رانه ايران ذا تكديث نمود. مضموك بيأنيه 
نأهبرده ازقوار رسسراسيت: 

برخى از ير كرانآن متكائة شهرت دادند كه عده زيادى از المانها به نام جهانكرد وارد 
اتران قدت ورور ا كاه واصله از مقامات رسمى سفارت كبراى شاهنشاهى ايران آكاهى 
مى دهد كه اين أخبار دروغ مى باشد. 


ترجمه نامه وزيرمختار ايراد در لندت به روزنامه تايمد ٠١”‏ 
توكتمة ذامة سفارت شاهنشاهى [در] لندث به تايمز مورخه ١١‏ مه 19441[-9؟5؟ ارديبهشت .0م ] 
بى طرفى ايران 
اخيرا ور فقي لهات الكلسنان اخبارى انتشاريافته كه به وجود عمليات بيكانه 
١‏ بح . 

در ايران اشاراتى شده وازاين رهكّذر نتيجه هاى سريع و بى موقع نسبت به وضعيت كشور من 
كرفته اند. 

جود مهم افكت كه وضصعيت حميمى أمرو زه ايراكت به 1 كهى همه برسد وظيقة خود مى دانم 

1 0 “اليد 

بوسيله جريده محترمه شما وجود هركونه عمليات ويا نفوذ بيكّانه را در ايران بطور قطع تكذيب 
كند. 

ٍ 2-0 1 

ازبروز جنك [»] دولت و مردم ايران در جند مورد بى طرفى كامل كشور را تاييد و بابد 
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ياسيورت افراد نامبرده ضميمه اين نامه مى باشد. 
مهر سفارت انكليس در مسكو 
سفارت بريتانياى كبير 


]١"٠١ 5؟خرداد‎ -[ 1١941١ كروئن‎ 


[مسئول مربوطه ذيل مكتوب نوشته است: ]رواديد خدمت بم .,/"*" *'؟ داده شد[ .] 


1١١ 


نامه سفير ايران در مسكوبه وزارت خارجه ايران ‏ 
نمره ١623‏ 
[تاريخ] ١١7١/4/17‏ 
وزارت امور خارجه 
بيرو تلكراف مور 7/6 اينى رونوشت وترجمه يادداشتى كه در بارة بى طرفى 
يبيوست فرستاده مى سود. 
محل امضاء 


محمد ساعد 


بادداشت سفارت ايران در مسكوبه كميسارياى امور خارجه دولت شوروى به 


زبانهاى فارسى وروسى''١‏ 
نمره ؟ ١149‏ 
[تاربخ] 15٠١/4/4‏ [-] 70 رُويْن 1449 كميسارياى امور خارجه مسكو 
سفارت كبرلى ايران طبق دستور دولت متبوع خود با كمال احترام به استحضار 
كميسارياى ملى امور خارجه مى رساند كه در جنك ميان المان و اتحاد جماهير شوروى 
دولت ايران بى طرفى كامل را رعايت خواهد نمود. 
[ساعد] 


/ اسناد نقض بى طرفى ايرات 


رونوشت تلككراف وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران در بغداد”' ' 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 
رونوشت تلكراف به سفارت شاهنشاهى بغداد شماره 0ه مورخه ٠١7١/9/98‏ 
در ياسخ تلكراف مورخه '*دولت ايران در صورتى كه ممكن مى شد از اقدام به هيج وجه 
نشاائقة مح كرة []اليكتة متاسفاته ينا اين كه شطى كد ازفيات كو كفورم كدر فطابق 
مقررات جاريه حقوق بين الملل متعلق به دو كشور بوده و هر دو در ان حقوق مشترك و متساوى 
وارند ساست تاساعد بيس سالة دولتهاق نبشين عراق موحت شد كه دولت انزان برائ ابراز 
دب نبت خود قراردادى را كه دولت عراق غود به خوبى از مدلول ومفاد ان مستحضراست 
فقا انه[ | ايتكن نقاها تذارد كه توولت اتعروه تاوفاايه نظا سارك برق كته [] 
الع يرن بع كين كل ردولق طلناوات] فلي عض اتوت راف اذى دقرفشيك تداز مك اين 
كه از رويه بيطرفى كه سياست اصلى غود قرار داده است منحرف شود [.] و البته دولت عراف 
جنين توقعى را ازدولت شاهنشاهى نخواهد داشت. 
عزر ابو لتاقن وا مصورحمن ووانتسن قاين دوه ور رام يا ود شيعه دولنت غراف 
بمرستبد. 
عامرى 
روجع اناسل رام ابت 
دا تين اذاف ينات ند كائه 
عير احم نويه 


محل امضاء 


50 ٠. ا‎ 2-0 : 2 5 

برحمه مكتوب سفارت انكليس درمسكوبه سفارت ايران درات شهرا١٠‏ 
بنرك انكس 

3 اله 
د كيان تكلس 
ايران. افتخار دارد ازان سفارت درخواست كند كه رواديد عبور ماموريتى به .:] .1/0 ندم 1/< 
. ع6 ّ 5 ٠.‏ 0 

:]] همسر معاون مسئول بايكانى و دختر شش ساله او رزن1] ع .)م <[ م[ [ ليح داده شود. 
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وقت كرفته و ملاقاتشان مىكنم. 

در خصوص لوازم كارخانه شهباز بدون اين كه اظهارى ازطرف غلام بشود خود او كفت 
كه اين امر را تمام شده بدانيد واضافه كرد منتظر است صورت مشروح أن ازوزارت هواييمائى 
برسد تا به سفارت بفرستند[.] بازهم در موقع خداحافظى ازمحبتهاى دولت شاهنشاهى در 
موقع عبور قشون به عراق فوق العاده اظهار تشكر نمود. انتها [ .] 

ودر مراحعت به سفارت وقت كرفته روز دوشنبه را وزير خارجه وقت ملاقات داده است. 
انتها [.] 

افواه عامه در اينحجا ازيك طرف فوق العاده خوشوقت هستند كه كرفتارى المان با روسيه 
مجالى به آذها مى دهد كه خودشان را بهتر حاضر نمايند [.] ولى از طرف كي ايفان 
افزوده شده است جود همه مطمئن هستند در صورتى كه اتفاق غيرمترقبه ييش نيايد الماذها 
بزودى روسيه را شكست داده انوقت با اسايش خيال به به طرف انكّليسها متوجه خواهند شد. 
خاصه ان كه مى دانند د رصورتى كه آلمانها يس از شكست روسيه حاضر به صلح هم شوند تا 
رئيس الوزراء فعلى فعلى انككليس سر كار است حاضر به آن نخواهد شد [»] و يهودى هاى انكليس و 
اتازونى هم بواسطه دشمنى با آلمانها حتى الامكان مانع هذا كره و صلح خواهند كرديد [.] 

سعى معاون وزارت خارجه در اثبات اين كه باروسهامحبتى ندارند [.] واشاره 

ئيس الوزراء داثر به عدم تصايل به اشتراكيون در نطق اخيرش مى رساند كه خواسة ينه اتن ار توليك 

0 در افواه عامه امريكا وانكّلستان عموماً وارويا وآسيا خصوصاً دائربه اين كه ييشنهاد 
كبك اكيكان دل والزتعدى وري سومار برق نموده باشند [»] و مخصوصاً وانمود 
موكنند كه اين ييشنهاد كمك به روسها براثراين است كه هر دو برعليه دشمن مشتركى 
ا . اها [. ] 
مطلعين در باره اهميت قواى روس مىكويند [:] 

اول [؛] اكأرجه روسها عده زيادى هواييما دارند ولى تا اين اواخر اكشراأً سيستم 
قديمى [.] سرعت طيرانشان كم [» ] وقوت تيراندازى شان خفيف [.] وتجربه خلبانان انها 
ناقص بوده است [.] واكر اخيراً تيبهاى بهترى ساخته اند البته عده شان زياد نبوده و 
روى هم رفته نمى توانند يأ طيارات المانى برابرى نمايند. 

دوم [؛] روحيه سربازان انها بد واطلاع افسرانشان ناقص است [. ] 

سوم [؛] تانك و عرابه زيادى دارند ولى جنككّهاى داخلى اسيانيا وجنك با فنلاند عدم 
قاطعيت أذها را اثبات كرد. 


4 / اسناد تفص نى طرفى ايراد 


١١ 


كزارش وزيرمختارايران در لندن به دفتر مخصوص رضاشاه 
شير و خورسيد 
وقارقة كاهتشاهين: ارات 
لندن 
دفتر مخصوص شاهنشاهى 

كارتن " 
دوسيه ؟ 

ديروز براى كارها به و ارت اغور خارحه .رفتة :معاون وزارت امور خارجة زا ملاقات موده در 
تشوضن تدك ووم :و المان خود ا وضبحيت را آغاز كرده كفت [:] دفعه اخير كه شما را 
مالاقات نمودم كفنم تصور نمى رود المانها فعلاً به روس ها حمله نمايند [. ] جود تا دقيقه اخر 
هم خيال موكرديم كه جمعءاو رى قوا در سرحدات روس :١‏ زطلرف الماذها براى احتياط و 
كرفتن امتبازاتى از روس ها است [. | ازاين بيس آمد فوق العاده اظهار حوشنودى مى نمود. 
محرمانه كفت عالم از شر [هر] دو خلاص مى شود [.] واضافه كرد تصور مىكند كه الماذها 
روسبه را مغلوب وقطعه قطعه جواهند كرد [. ] در هر قطعه يك نمر از اشخاص محلى را به 
عنوان رياست ان معن خواهند نمود. 

بدون اظهار صريحى مفهوم صحبتش اين بود كه به اين ترتيب مى شود المان ارويا را تخلبه 
نمايد وازثروت اوكرائين و غيره استفاده كند. 

خيلى اظهار نكرانى مىكرد كه مبادا در خارجه سوءتفا همى بيش أيد كه علاقه به روس ها 
دارند و مكرر كفت بطورى كه رئيس الوزراء در نطق خود در راديوبيان مى نمود بى نهايت ما ار 
اشتراكيون منزجر هستيم ودر مذاكرات دريارلمان صريحاً اظهار شد كه ما با روسها فقط در 
يك مقصود كه شكست هيتلر باشد شركت داريم و بس. 

يرسيدم آيا خيال مىكنيد كه راين دراين موقع استفاده كرده وبه روسها حمله نمايد[؟] 
كفت [:] احتمال قوى مى رود كه همين طور باشد [.] ضمناً اضافه كرد كه خيال نمىكند غير 
ازجيان كاى جحىف اء واطرافيائش كه خيال مىكنند روس ها بواسطه كرفتارى نتوانند به آنها 
اسلحه 2 در عالم ازاين بيش امد روسيه خوشوقت نباشد. 

برسيد آيا اخيرأ وزير خارجه را ملاقات نموده ام [؟] كفتم [:] نع ار أن كه داقر 
بركشته حون مى دانستم خيلى كرفتار هستند مزاحمشان نشدهام [.] كفت [:] يقين دارم كه 
خيلى خوشوقت مى شود [.] اكر ايشان را ملاقات نمائيد [.] كفتم همين دو روزه ازايشان 


4 
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مى داد. 

اين جانب بيانات او را حضوراً يادداشت كرده جواب دادم كه بناى سياست دولت 
شاهنشاهى دوستى و حسن تفاهم است كه هميشه اظهار و در جريان كارها عملاً به شهود 
رسيده و أميد است با حسن نيت طرفين اين مناسبات همواره تحكيم و براى منافع مشتركه 
دولتين نتايج نيكو حاصل شود. 

در كارهاى بازركاتقق واقتصادى از طرف دولت ايران نيز كمال مساعدت و تسهيلاات 
مى شود و نسبت به تقاضاى ترانزيت هم وعده مى دهم كه أن جه منافى اصول بى طرفى ايران 
قاقد فوافقت :و احازه اده كنوا هدشد: 

سفيركبير با اظهار امتنان كفت ازهمين قرارمراتب را به مسكو تلكراف خواهد نمود. 

كزارش اين ملاقات ضمن شرفيابى ٠0/4/٠١‏ به عرض ييشكاه ملوكانه رسيد و مورد 
تصويب واقع كرديد. در جلسه دوشنبه شب ٠١/4/48‏ هيئت وزيران نيز به اطلاع دولت رسيده و 
تابيد كرديده بود. 

رونوشت با اصل برابراست 
بحاي انس لد الواسة كاه 
افير انخمية هوي 


محل امضاء 


كزارش تلككرافى وزيرمختارايران در لندن به وزارت امور خارجه ايران؟١٠‏ 
سير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايران ‏ لندن تاريخ ٠١7١/4/١١‏ 
كارتن " 
دوسيه ٠‏ 

تلكّراف به وزارت امور خارجه 

ايونينك استاندارمىنويسد طبق مخبربى سيم ١201008‏ 
21110 0350188 82020 امريكا از انكارا [»] قريباً مذاكرات بين انكليس و 
روسيه با ايراد براى عبور مهمات جَنكّى انكليس به شوروى شروع مى شود. انتها[. ] 

جرايد و راديوى امروز اطلاع ميدهند كه دولت شوروى از امريكا درخواست كمك براى 


5 / اسناد تقض نى طرقى ابرات 


خلاصه اكثريت معتقد به شكست فورى روس هستند [.] فقط ارزو دارند حتى الامكان 

روسها بيشتر المانها را ا ا امريكا به ميزان معتنابهى برسد و 
كارخانحات خودشان تعداد بيشترى هواييما و اسلحه تهيه نمايد. انتها. 

بعك از اغا شيك المان و روس تا كنون غير اعلام بى طرفى ايراد در روزنامجات اسمى از 

ايران برده نشده» ولى در اغلب روزنامحات نوشته اند تركاها بواسظة سوءظن كه ازروسيه دارند 

ازاين واقعه مشعوف هستند. 
محل امضاء محمدعلى مقدم ‏ نمره 4١‏ 
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رونوشت كزارش مذاكرات سفير شوروى با مقامات ايرانى ٠"‏ 
شير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 

يرونده 5/577/0 ١/١‏ نخست وزيرى 
رونوشت يادداشت راجع به مذا كرات اقاى سميرنوف سفير جديد شوروى 

أقاى سميرنوف روز دوشنبه ٠١/4/95‏ كه به تهران وارد شده بود تقاضاى ملاقات فورى از 
اينجانب نموده [.] برحسب وقتى كه معين شد در ساعت هفت عصر به اتفاق اقاى نيكلايف 
رايزن سفارت و آقاى بلاشاديكين معاون نمايند كى بازركانى به عمارت باد كير آمده اظهار 
داشت كه به دستور دولت متبوع خود ماموريت دارد به استحضار دولت شاهنشاهى برساند [:] 

دولت شوروى از اعلام بيطرفى دولت ايران تشكر دارد و علاقه دوستى خود را نسبت به 
ايران اظهار مى دارد. راجع به امور اقتصادى و بازركانى مايل است همه كونه مساعدت بنمايد و 
وعده مى دهد نسبت به حمل كالاهاى ترانزيتى ايران كه در خااك شوروى موجود است اعم از 
آنجه متعلق به وزارت جنك وغير ان است با وجود اشكالات فعلى وسايل حمل ونقل [»] 
اقدام واتسسلايت لأزقة را سفائد ضهنا دولت سشوروى تقاضا دارد كالاهائى را كهاز 
كشورهاى ديكر خريدارى و از راه جنوب ايران مى خواهد وارد كند اجازه ترانزيت أن ازخااىك 
ايراك داده شود. 

سقفي كير د نا تمه يان ييغام دولت خود [»] راجع به احساسات دوستانه دولت شوروى و 
علافمندى به حفظ مناسبات حسنه شرحى اظهار و وعده همكارى صميمانه در كارهاى مربوطه 
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تهران ‏ ه روئيه ١4[‏ تير] حكومت ايران درخواست شوروى و انكلستان را مبنى بر اجازه 


نشريه «لوماتن» ياريس. 4 روثيه 1"[1١914١‏ تير ١٠17اش]‏ 
ابران مى خواهد بى طرف باقى بماند 

الكاراي توس از تورات جوم رد 

در محافل دييلماتيك مطلع عنوان مى شود كه انكلستان و شوروى به حكومت ايران فشار 
مى أورند تا سياست بى طرفى را رها كرده و به نيروهاى مسلح هندى - انكليسى و شوروى 
اجازه انضمام [.] و همكارى در خا ك ايران را بدهد. 

حكومت ايران اين كوششها و اقدامات رابا مخالفت مطلق خود رد كرده است و اعلام 
نموده است كه خواهان ادامه سياست بى طرفى مى باشد. 


5 حى له ع 
نشريه «بتى كوريه» أنصّر ؛ رُوئيه 18[1914١‏ تير 1170اش] 
آيا انكليس به ايران حمله خواهد كرد؟ 


روم سوم ز ونيه... 


نشر يه «تلكرام» بولون سورمر 4 زر وئيه ١"[ ١914١‏ تير 7١‏ ش] 
درانتظارفرودآمدن ضربه وحملة انكليس عليه سرزمين ايران 
استانبول» ” روثيه 
ازعراق اطلاع مى رسد كه انكّليسها قواى كمكى خود را به سوى مراكز يشتيبانى در 


كويت و جزاير بحرين در خليج فارس رواك ساخته اند. 


نشريه «بوركين» اوكسر, ف رُوئيه. ١4[ 19114١‏ تير ١اش]‏ 
مانورهاى انككليسها در برابر ايران 
فشار مضاعف لندن و مسكو روى حكومت تهران. 
تهران, ؛ رُوئيه ‏ در محافل بسيار مطلع اظهار مى شود كه هم زمان از سوى شوروىها و 
انكّليسها فشار وارد مى شود براى اين كه حكومت تهران متقاعد شود و رها سازد سياست 


/ اسناد نقض بى طرفى ايرات 


وناك ضسدك القونه كدنا كن هات شوروى از راه عاع120170510/ا به روسيه حمل شود [ . ] 
محل امضاء محمد على مقدم 

نمره 49 

0/4/١ 


كزارش "* سفارت ايران در ويشى* به وزارت امورخارجه ايران*١'‏ 
نمره 5٠1١‏ سير و خورشيد 
تاريخ ]١١[ ٠١/0/78‏ سمارت شاهنشاهى ايران 
ويشى 
محرمانه 
وزارت امور خارجه 

يبرو تلكراف شماره *] راجع به اخيار منتشره در روزنامههاى فرانسه راح 0 به تقاضاى 
دولتين روس ورالكليين ور تخص ا اجازه التدولك شافتها هن براق عور يروف انها اباك 
ايران اينك عين قطعات ر وزنامه ها '“براى مزيد 1 كاهى به بيوست تقديم مىكردد [.] 
نشريه «كازت دو لوزان» ؟ رُوئيه 154١‏ [11 تير ٠170‏ ش] 

اتحاد جماهير شوروى وايران 

مسكوء “٠‏ روئن (48) مطبوعات يكشنبه شوروى برخلاف برخى اخبار و اطلاعات 
اطميناك مى دهند كه اتحاد حماهير شوروى قرا ايرانت وملت ان حز احساسات دوستانه 
نظر ديككرى ندارند. 


٠ َّ _ 2‏ ع" . له 0م 
نشريه «بروكرس» شالون سور سائون ” روئيه ١8[ 114١‏ تير 17٠١‏ ش] 

ديبلمات هاى انكليسى وشوروى فراردادى را منعقد كردهاند كه استقلال ايران را تهديد موكند 
استانبول ‏ اخبار ناراحت كننده ازتهران در روزهاى اخير رويه تزايد كذاردة است. 


نشريه «سود او است ر يوبليكن» بايون» “5 رونيه 19414١‏ [18 تير 0٠7اش]‏ 
ايران درخواست شوروى وانكليس را رد مىكند 
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ترجمه نامه سفارت انكليس درمسكوبه سفارت ايران درآن شهء١١‏ 
نشان انكليس 
سفارت انكليس 
1 
/ زوثيه ١7 -[ 1١9141١‏ تير سم ]5 
همكار عزيزم 

بسيار متشكر خواهم شد در صورتى كه براى شما ممكن باشد در مسئله ذيل همكارى خود 
راازها دريغ نداريد. 

؟ - هم اكنون در مهمانخانه لندن در شهر اودسا يك كروه 40 نفرى نرورٌى تحت 
سر يرستى شخصى به نأم و1840 مون بسر مى برند. به علت جنف ميات نرور و 
المان» كروه فوق نتوانسته است از طريق درياى سياه و تركيه به مصر برود. آنها براى رفتن به 
مقصد خود نيا زمند عبور از طريق ايران مى باشند. 

* ل دراين اوضاع و احوال. ما به سفارت خود در تهران خواسته نروزى هاى مذ كور در فوق 
را براى رفتن به ايران اطلاع داديم و هم زمان سراستافورد كرييس"” مسئله را به جناب اقاى 
ساعد اطلاع داده است تنا در صورتى كه حناب ايشان مانع ورادعى نمى بيند,» دستورات لا زمه 
را براى مقامات كنسولى ايران در باكو جهت صدور رواديد عبورى به اعضاى كروه مذكور 
ارسال دارند. رواديد عور كه براى راه يهلوى و راه جلفا معتبر باشد تا به مقتضاى شرائط و 
احوال از انها استفاده كردد. 

صورتى از اسامى نرورّى هاى مذ كور ضميمه مى باشد. فكر مىكنم كه اكنون كروه 
فوق براى با كو حركت كردهاند, يا به زودى حركت خواهند رد. 

5 
لارى با كالاى 
تذكر: اميدوارم كه بتوانم بزودى اسامى كشورهائى را كه اين نروزى ها رواديد انها را 
دارند به اطلاع سما برسانم . 

افاى اعتصامى 

سفارت شاهنشاهى ايراد 


ا 
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بى طرفى خود راء و ارتباط نيروهاى مسلح انكليسى ‏ هندى و سرخها را در ايران اجازه دهد. 
در محافل سياسى كفته مى شود كه عليرغم تمام فشارهاى ديبلماتيك», ايران بى طرفى 
خود را حفظ خواهد كرد. 
دولتهاى محور با هوشيارى اين مسئله را تعقيب مىكنند. 


روم 8 رونيه... 


نشريه «زورنال دوروات» 4 رونيه ١4[ 1114١‏ تير ١١٠١‏ ش] 
بنظر مى رسد كه انكلستان آماده است تا به هر وسيله اى خود را از همكارى ايران مطم: 
سارد. 


روم 4 رونيه... 


نشريه «لاوىاندوستريل». 0 روثيه ١1[ 1414١‏ تير ١7١‏ ش] 
كا يهان 
فشارروى تهران 
در اين شرائط, فشارى كه ازسوى لندن ومسكوهم اهنك بر روى تهران اعمال مى شود, 
اندكى مسئله روزيودن خود را ازدست مى دهد. انكليسها وروسها مى خواهند ايران را به 
راهى ببرند كه به نيروهاى مسلح آنان اجازه ارتباط و همكارى در خاى ايران بدهد. دليل 
ارائه شده توسط لندن براى اين عمل دفاع ازمنافع انكليس درنفت ايران عنوان شده است. 
دليل عنوان شده توسط مسكوعبارت است از قرارداد ايران - شوروى در ,١671١‏ 
اين جنين است كه اعزام نيروهاى نسبتا قابل توجه كمكى انككليس فرستاده شله به 
خليج فارس توصيح داده و مفهوم هى سود. 
در جهار جوب أنجه در فوق أمد اقدام اليس براى اشغال مهمترين بندرنفتى أيراك در 
ينه خارج ازتحقق يسان 
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را ملاقات كنيد و بكوئيد اظهاز نكراقق :شما ارزيووث النانها درائران كه سقارت انكليس هم 
در اينحا همين نكرانى را مكرر اظهار نموده ما را به اين خيال مى اندازد كه شايد اين اظهارات 
عنوان و مستمكى“"*است ومقصود تبكر درنظر دارند كه نمى خواهند ازيرده بيروث 
بياورند [.] والا آلمانذهاى ساكنين ايران نه ازحيث عده اهميت دارند ونه هيج كونه فعاليتى 
تاكنون از آنها در سياست ديده شده است كه بتوان موردى براى نكرانى فرض نمود [.] 

عده الماذها ان جه كفته مى شود كاملا مبالغه واغراق است و البته أمارى هم كه از كليه 
بيكانكان مقيم ايران انتشار داده مى شود نشان خواهد داد كه عده حقيقى حيست وبه جه 
كارهائى مشغولند [.] بهعلاوه نمى شود قبول كرد كه مأمورين انكليس در ايران از اوضاع 
داخلى اين قدر, وان قبع دارا عرد المانى دراينجا جقدر است [؟] و معنى 
“ندارد كه در اظهار نكرانى اين قدر اصرار كنند [»] وبا اين اظهارات ايران را كه داراى نيرو و 
اقتدار است ضعيف جلوه بدهند و اين طور بفهمانند كه المانهاى ساكن ايران هروقت 
بخواهند هر اقدام بر عليه ايران مى توانند بنمايند [. ] 

به وزير امور خارجه صريحاً بكوئيد واطمينات بدهيد كه وضع دولت شاهنشاهى ايران جز 
آنجه هست وازاول جنك خود را به همان وضع معرفى نموده است طور ديكّرى ذى علاقه 
بشناسند [.] ما با هيج دولت بيكانه بند وبست خاصى نداريم [.] هيج كونه تحبيب يا اين كه 
تهديد نسبت به ما نشده و اكرهم بالفرض بشود درما هيج تأثُيرى نخواهد داشت ت [.] يكانه 
مقصود ايران مصود ماندن در انقلاب كنونى دنيا است [.] و [در] درجه اول مصمم است ازهر 
طرف مورد تجاوز واقع شود [.] با هر نيرونى كه دردست دارد و انقدر كه بتواند درمقام 
جلوكيرى و مدافعه برايد [.] 

با اين سياست روشن هر فكر ديكرى نسبت به ما بشود كاملاً بى مورد است [.] مكر دولت 
انكليس ازاين سوءظن به ما سياست مخفى ومكتومى داشته باشند كه ما با آن آشنائى نداريم 
ومايل هم نيستيم خودمان را ازوضع ثابتى كه داريم خارج نموده دجار اشكال زحمات 
بشويم [.] 

اكرهم فرص كنيم كه دراتيه دولتهاى ديكرى بخواهند ما را با زور مجبور به ترك 
سياست موجود خودمان بنمايند و دولت انكّليس از همجو روزى نككران است ما كه مصمم به 
حفظ حقوق خود هستيم در آنموقع دولت الكليس فمكن الت اين دلسؤرئ ها ونصايح را به ما 
اظهار دارد [.] نمره ٠١917‏ شكوه 


٠١‏ / اسناد بقص بى طرفى ايرات 


عن كتراذاهون ٠‏ أرويد شور عاب كوتدن سؤورنييين 
؟ ‏ كونار هوكه "١‏ رولف جنسن م اورنولف تور يسا 
 “‏ ادوار لوند ١1‏ - توراشتاين والوند ١‏ كونار ويب لارب 
ابس تريوكة نا كوسنيق +7 كاره حنسن ؟؛ س انيكوار سندويك 
فيد كبا در سين 4" هنرى أندرسن *؛ اود هالورسن 

5 هرلف ايونسن 8ع كارل نورق 1 أيوار وستبى 
ويلى يوهانسن 5_ يرسى آرم اشترونز ١‏ ه48 لارس اولدرنس 
6 هالور بيورنشتاد - كركر كرام 

9 اميليوس نوتسن - توبياس اسكوف 

٠‏ اوه كارلسون 4 هانس هانسن 

١هاله‏ ميكل بورق #٠ ١‏ اوله تيلست 

اا كوا وبال "١‏ ايوار لرفلد 

١‏ ع ررك لورنتسن  "“"‏ نيلز اورى 

4 كارن اشميت 0 تور والد باراشتاد 

١‏ ويلهلم كورن 4 أسكار ميره 

3 هارالد كرستيوفرسن ‏ هم رووات وت 

١١‏ سواين بلينيدهايم 51 رولف كارلسن 

١‏ روبرت هوبرد م # بيركر رامبرق 

8 اأرنه جحندسن تورفين بيورناكت 


كشف تلكراف رمز رئيس دفتر مخصوص رضاشاه به سفارت ايران در لندن17١١‏ 


شير و خورسيد نمره 417 ١‏ 
سفارت شاهنشاهى ايران ‏ لندن تاريخ ]١[1١/4/1١4‏ 
كارتن م 
دوسيه "١‏ 


عطف به تلكراف شماره نود و ينج حسب الاأمر جهاد مطاع مبارك ملوكانه ارواحنافداه 
ابلاغ مى نمايد [:] جون وزير امور خارجه ازشما خواسته است كه مطالب را كزارش بدهيد او 


ساسب حارحى دراستاية اسعال / ه8١٠١‏ 


٠‏ هاسى» لوتيس جرج 
١5‏ روبرتز ويليام جاد 
تام لنسوك» جيمز 
١٠٠‏ والر» جوزف 


١14‏ وبء ارتورحس 


رونوشت يادداشت نخست وزيربه وزارت امور خارجه"'' 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 

نولو كرا دذاخيت حناب آقاى نخست وزير كه مفاد آن طى نامه "١ /4/51١-70/4081‏ 
به وزارت امور خارحه فرستاده شده است 

لت 8 ساعت ده ونيم صبح برحسب وقتى كه داده شده بود أقاى 
55-0 أامدئد وبا ايشان راجع به انتشارات مختلفه كه منافى شئون و مصالح ايراد 
در روزنامه ها وجب كزازى هاى الكلنسين وهندى وغيره جريان يافته و دنباله أن ادامه دارد 
شرحى مذاكره ومفصلاً مضار و سوء اثرات اين قضيه را خاطرنشان ساختم [.] 

يس از توضيحاتى كه راجع به آزادى مطبوعات خودشان دادند كه كفته شد [] اظهار 
داشتند كه جند روز فيل برحسب مذاكره آقاى عامرى معاون وزارت امور خارجه در اين داب به 
مقامات مربوطه تلكّراف نمودهاند حالا هم مجدداً به لندن و دهلى وقاهره تلكراف موكد با 
تائيد نظريات دولت ايران مخابره مىكنند و اطمينان مى دهند كه نظريه ولحت الكلس دن 
اختلال وضعيت و نقض بى طرفى ايران نيست واين قضيه منافى حيثيات انكّلستان خواهد بود 
و نبايد به تبليغاتى كه راجع به قضيه تجاوز قواى انكليس به ايران مى شود اعتنائى نمود [.] 

كفتم [ :] ازاين اظهارات امتنان دارم و منتظرم اين رشته انتشارات هم كه كاملا منافى 
اين نيت است جدأً جلوكيرى شود. 

رونوشت با اصل برابر است 
نشاف رثن آدازة يتما مه كاله 
امير احمد مهبد 


محل امضاء 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


ترجمه ' نامه سفارت انكليس درمسكوبه سفارت ايران درآن شهر“١١‏ 
نشان انكليم 
سفارت بريتانياى كبير 
مسكو 
١‏ زوثيه 7٠١ -[1١9141١‏ تير ١؟"١]‏ 
همكار عزيزم 
7 5 :1 2 : , 

امروز صبح شما مرحمت فرموده در باره ١‏ نفر انكّليسى كه سر استافورد كرييس در يارة 
انها يا حناب آقاى ساعد عصر ديروز صحبت كرده بود به من تلفن كرديد. 

اين جانب با ابراز احترام صورت اسامى انكليسى هاى مذكور در فوق را ذيلاً براى شما 


ارسال مئ دارم . 
همجنان كه صبح امروزبه عرض شما رساندم, مقصد نامبرد كان هندوستان است. 

صميمانه 
لارى باكالاى 

آقاى .٠.ى.‏ اعتصامى 

سفارت شاهنشاهى ايرات 

در شهر 

ذيل نامه به فارسى حجنين آمده اسك غراتب تل كرافاً بدنورارت ضارةه اسار كرد 

]*[ 


نمره ا ع ابس/1ا 

١‏ بينريج» رابرت كالينك 
؟ بتمن» كنت ويليام 

© با كتن» ادوارد 

4 بركيز, جرج استانلى 

نه كلارك. جرج هنرى 
1 كروكرىء ويليام 
دويل» اج 

8 كرين؛ استانلى 

؟ - لاوكرو» هوبرت 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ٠١1‏ 


رونوست مذاكرات اعتراض أميزمقامات ابرانق باوزيرمختا رآلمان در 
تهران ١٠١١‏ 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 

رونوشت يادداشت مورخه ٠١/14/91‏ بروندة 1/17/8؟7/١٠7‏ نخست وزيرى 

راجع به ين كونه شايعات كه بوسيله خبركزارى هاى المانى يخش مى شود [»] در تعقيب 
مذاكراتى كه تقريباً در دو هفته بيش با أقاى (اتل) وزيرمختار المان بهعمل مده بود امروز 
صبح نيز مذاكره و خاطرنشان شد كه هيج دليلى ديده نمى شود كه خبركزارى هاى المان اخبار 
بن اشاس را قافن سقعة ومعاحت انيت العتار يعوو هقد براق وضعيت ابران و 
سياست بى طرفى اين دولت اشكالات و نكرانى هائى توليد كنند [.] مكرر نظريات دولت در 
حفظ بى طرفى و دفاع ازاستقلال كشوردرمقابل هرمتجاوزى اظهار و اخطار شله [»] 
روزنامه هاى تهران هم به تفصيل نوشته اند [»] ديكر دامن زدن به اين تبليغات براى جيست و 
جه فايده دارد جز اين كه اثرات نامطلوب بنمايد [؟] 

وزيرمختار جواب داد [:] جندى بيش كه مذاكره دراين باب شد جدأ مراتب را با نظر 
موافق به دولت خود كزارش داده وتقاضا كرده است در آينده اخبار راجع به ايران در 
[ا]ين زمينه تكرار نشود وهر خبرى را هم كه در نظر م ىكيرند قبل با سفارت تهران مشورت و 
بعد در صورت اقتضا در يخش أن اقدام نمايند [.] وزارت خارجه برلن اين نظريه را يذيرفته و 
جواب مساعد به سفارت تهران داده [»] وجون وصول اين جواب در همين دو سه روز اخير 
است تصور مى رود خبر آرانس المان نقل ازمخبر شونر برك كه يك نفريهودى امريكائى 
است مصادف با اين تصميم بوده ويس ازاين ديكر تكرار نخواهد شد [.] 

وزيرمختار تصديق مىكند كه اين كونه انتشارات به نفع آلمان نيست كه سياست دوستانه 
نسبت به ايران دارد و دليلى ندارد كه به ضرر ايران رضا بدهد. 

رونوشت با اصل برابراست 
حاف ركس اذارو هنما ننه كاله 
امير احمد مهبد 


محل امضاء 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


ترجمه نامه وزيرمختار ايران در لندن به روزنامه تايم:'؟١‏ 
شير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايران 
لندن 
ترجمه ازتايمز ١0‏ روئيه ١114١‏ [- 6 تير ١77١‏ ش] 
ى طرفى ايران 

در؟ 1 مه" [1141] لطفأ نامه[اى] ازطرف اين جانب درباب وضعيت و بى طرفى ايران 
دراين كشمكش درج كرديد. اخيراً بعضى از روزنامه هاى انكّلستان بار ديكر در باره وضعيت 
ايران در درياى فرضيات و تصورات غوطه ورشده و اخبارى منتشر كردهاند كه متأسفانه با 
حفيفت وفق نمى دهد. 

اجازه مى خواهم ازاين موقع استفاده كرده بطور قاطع اعلام دارم كه: 

)١(‏ دولت ايران بى طرفى كامل خودشان را اعلام نمودهاند. 5 روز جنك دولت 
ايران عملا اين بى طرفى را نشان داده [.] اكنون بيش ازهر موقع ديكّر مصمم هستند كه هر 
كيفيت ويا هر موردى كه بيش أيد اين بى طرفى خود را حفظ كنند. 

0( هيج كونه فشارويا تحبيبى ازطرف هيج يك ازدول كانه تسوك ده ايران وارد نيامده 
ودولت ايران كه به اندازه كافى مقتدر است كه تحمل اين كونه جيزها را نكند [ء] احازه 
نخواهد داد كه فشاريا تحبيبى نسبت به أن بشود. 

واين قبيل انتشارات صرفاً تصورات واهى است كه عدم اطلاع و بصيرت نسبت به وضعيت 
حقيقى أيران را مى رساند. 

"١‏ - موضوع اقامت اتباع بيككانه د رايراك تابع قوانين و مقرراتى كه در كشور اجرا مى شود 
بوده وهيجيك ا ز اتسباع كان بدون استششاء نه در وضعيتى هستند ونه به أنها احازه داده 
مى شود كه به هيج وجه برخلاف امنيت كشورويا بى طرفى محض ايران اقدامى كنند. 

محمد على مقدم 


سيا ست خارجى دراستانة اشغال / ٠١6‏ 


١/١ 
١٠١ / رواديد عبور شماره 785 / لاه؟ / 8+ذ؟ / 5ذ؟‎ ١١ با خط ديكرى: اول مرداد‎ 
"؟داده شد(.)‎ ”” 17/1/11 /؟1١‎ / 


كزارش كنسولكرى ايران در بصره به سفارت ايران در بغداد؟١٠‏ 
شير و خورشيد محرمانه 
كنسولكرى ايران بصره 
سفارت شاهنشاهى ايرات بغداد 

ازتاريخ ييادهشدن ارتش انكليس به بصره نظر به اين كه ورود وعزيمت آذها 
تدريجى [»] تغيير و تبديل جا و مكانشان در محوطه ماركيل كه باراندازهاى بندر و ايستكاه 
راه أهن درانجا وافع و دوازده كيلومترتا شهر فاصله دارد و در حقيقت محصور و از نظر دور 
است [»] جز كارمندان و خدمت كذاران بندر و راهآهن كه خودشان هم درآنجا ساكن و 
بهوندرت به شهر مى أيند كسى جيزى نمى ديد كه سر وصدائى بلند كند و حرفى بزند [.] 

مثل اين كه براى تحصيل ياره[اى] اطلاعات هفته [اى] دو سه مرتبه يا شخصاً به عنوان 
كردش به آن نقاط رفته [»] ويا كارمند طرف اطمينانى را روانه موكرد [.] ولى ازروز 
بانزدهم مرداد كه شروع ب فرعا دن تقترامه ينا رود كودزيها كرانة جا ورف شط العرم فتن 
تانومه نمودند [»] بواسطه حاضرشدن دو اسكله جلوى كمرك بصره و تانومه كليه اتومبيل [»] 
تالكا[ ] قوت [:] زرؤيوقن وسرنادوغيوّو را ازشاركل هشهبر اوردة اروسط ازاز و اران 
عبور داده به اسكله مى رسانده و شايد در مدت يى هفته كه شب و روز قوا مى فرستادند بيش 
ازدو ديويزيون كه عدهشان جهارده يا يانزده هزارتن با سازو برك كامل بيش نيست ولى حون 
راه منحصر به فرد [»] و ديده مى شد ينجاه اتومبيل ويا بيست توب جند ساعت جلوى اسكله 
معطل هستند كه به آن طرف فرستاده شود [.] شب و روز بعد هم عده ديكر را مى ديدند [.] 

مردم متوجه شده و هزاران زن و مرد عرب [.] يهودى [و ] نصرانى ساعتها ايستاده تماشًا 
موكردند و بعضى اوقات با وجود كرماى كشنده بهقدرى جمعيت زياد مى شد كه ناجار ياسبان 
عرب مداخله و جلوى مردم را ه ىكرفتند. 

طبيعى است كه اعزام قوا به اين شكل براى مردمانى كه ارئتش و سازوبرقف نديده واكر 
هم ديده باشند جند عراده توب و دويست سيصد قاطر بوده است كه زمان انقلاب از يغداد براى 


نبرد با انكليس فرستاده شله بود داراى اهميت زياد و بواسطه بودن تنومه نزديك مرزايران و 


/ اسناد نقض بى طرفى ايرات 


رونوشت تلككراف كفيل وزارت خارجه ايران به سفارت ايران درمسكو'؟! 
در صورتى كه اتباع كلس مقيمين كشور فنلاند كه از راه ايران مى خواهند عبور كنند ويزاى 


زمينى را داشته باشند ويزاى عبور داده شود. 


در ديل 


أقاى سميعى 


6 8 ٠. عَى#ج‎ ٠. 
].[ در يرونده مربوطه بايكانى فرمائيد‎ 


عامرى 


ترجمه درخواست نامه سفارت انكليس درمسكوازسفارت ايرات درآن ري ١3"‏ 
سفارت اعليحضرت يادشاه انكلستان با اظهار تعارفات خود به سفارت شاهنشاهى ايران» 


افتخار دارد درخواست نمايد كه به اشخاص ذيل كه اوراق هويت انان ضميمه مى باشد ويزاى 


ترانزيت خدمت داده شود. 

١‏ بيتريح, رابرت كالتيكق 
؟بتمن» كنت ويليام 

© با كتن, ادوارد 

؛ ‏ بركيز. جرج استانلى 

ه ‏ كروكىء ويليام 

5 دويل» هربرت 

٠‏ رابرئز, جات ويليام 
تام لنسود. رابرت حيمز 
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١95١ رونيه‎ "٠ 


در حاشيه: فورى استء أقاى امير اصلانى طبق اجازه واصله ويزاى ترانزيت بدهيد(.) 


ساسب حارجى درآستانة اشغال / ١١١‏ 


7 . ]أمروز سوم مرداد با اقاى دكانوزف جانشين كميسارياى خارجه ملاقات [»] 
مشروحاً موضوع را حالى نموده تقاضا كردم دستور لازم به سفيركبير شور وى در تهران بدهند [. ] 
جواب داد [:] 

يادداشت سفارت كبراى شوروى بادرنظركرفتن روابط دوستى با ايران و خطراتى كه 
بوااتيظة افع لنيك ختضياقة لدان فا استوعيه فولك شوروق رات عطي دوق انيرا املد 
تائيد مى كنم [.] متن آن را جنان كه جناب اقاى نخست وزير خواسته و شما نيز تا كيد مىكنيد 
نمىتوانيم تغببر بدهيم [.] مسئله الماذها و فعالبت أذها براى ما خيلى اهمبت دارد [.] و 
اين كه مىكو يند تقاضاى ما مايه بهايت تعجب بوده و نمىتوانبد جنبن تقاضائى را يبذيريد براى 
وا رايت ]| ب 

كفتم [:] قطع نظر ازاين كه تقاضاى دا راق احراج المانى ها از ايران [. ]| حجان و مال 
عده زيادى از اتباع ايران را كه در المان هسنند به خطر مى اندازد [.] برخلاف قانوت و منافى 
حيثبت وحن حا كمبت ايران اسث و مكاتبه رسمى در ابى حصوص تولمد سوءتفاهماب خواهد 
كرد [.] نفعى براى ما و شما درآن ننست [. ] نهاين جهت بهتر اسن جنانجه تقاضا كردم 
دستور لازه به سفسركبير خود در تهران ددهد كه طبق تقاضاى جناب اقاى رئيس الوزراء عمل 
نمايد. 

جواب داد [:] نتبجه نخواهد داشت [.] ما احراح آلمانى ها را مى خواهبم [.] وهر آن از 
دالت كان اراك سترعها ايه [ذ سن سا عله ورا جو :اذاته ددا راس انيه 
اسبح 

آنجه استنباط مى شود اصرار دولت شور وى در نتيجه هم كارى باااكليى اسك ووات 
انكليس و شوروى در اشتباهى كه از موقعبت مساعد سباسى و توسعه جنك براى آنها حاصل 
شده مى خواهند براى مدت جنك هم شده باشد همكارى 1037 را اختيار [نمايند] انتها. 

سفيركبير انكليس در ملاقات جند روز قبل مىكفت كه براى اخراج المانها درتهران 
متفقاً با دولت شوروى اقدام كرديم [.] وجود المانى ها درايران براى ما خيلى مضر و حتى 
راق موقا ايان تخطرنا كد اسيت [ | 

به دلايل و براهينى اظهارات سفيركبير را رد كردم [.] كفتم [:] اكر دوستانه وصميمانه 
نظر دولت ايران [را] به موضوع جلب نمائيد دولت تدابير لازمه براى رفع نكرانى شما اتخاذ 
خواهد كرد [.] ولى اكر بخواهند فشار آورده نظر خود را تحميل كنيد فايده نخواهيد ديد [.] 


١1٠‏ / اسناد بقض بى طرفى ايرات 


سر وصداى روزنامه ها راجع به تقاضاى انكليس خواهى نخواهى هر كس و هر دسته را وادار 
موكرد افكارى را كه در مغز خود بيروراند و بطورعموم تمام صحبت در اطراف اعزام قواى 
انكليس از راه ايران به كمك روسيه دور مى زند. 
انكليسها و طرفداران آنها بوسيله يهودى ها و مأمورينشان به كوش مى رسانند كه دولت 
انكّليس ابداً خيال اشغال خاك ايران را ندارد [»] و جون در اين نبرد عالم [»] موضوع 
زندكانى و مرك انكليس دربيش و هندوستان در خطراست [»] براى نجات منافع خود 
فى عواهة از تود وبين زو امهنا ك عن قاف دزابران روفن حلركبرقى تمايدا 
هندوستان كه همسايه ايران است مصون بماند. 
عربها وساكنين بصره ازملاك واعيان وحتى فلاحين درواقع نكران و دلسوزى 
مى نمايند و كمال سعى و كوشش را دارند جه بوسيله اشخاص و جه توسط راديواز اخبار ايراد 
اطلاع حاصل نمايند [.] مردمان جيزفهم باتربيت كه بى به ترقيات ايران برده و ازروى 
حقيقت اظهار علاقه مندى مى نمايند با اطمينان خاطر مىكو يند قائد تواناى ايران انجه صلاح و 
خير كشور است بيش خواهد كرفت [»] و اك رتصميم به دفاع بكتيرد مسلماً ييروز خواهد 
كرديد [.] دسته ديكر كه در وقايع اخير”"دخالت داشته علناً م ىكويند ما حاضريم هر نوع 
خدمتى ازما ساخته شود نسبت به ايران انجام دهيم [.] و آنهائى كه منافع باز ركاف نا ايرات 
دارند بيش از همه متاثر هستند جه بيم دارند كر واقعه[اى] براى ايران ييش ايد علاوه بر ان 
كه جاى امنى براى أسايش نخواهند داشت [»] راه داد وستد هم مسدود خواهد شد [.] 
روى هم رفته برخلاف انتظار كليه سكنه شهر احساسات خوبى نسبت به ايراد يروز داده و 
أرزومند هستند دراين كير ودار كُزندى به ايراك وارد نيايد. 
كنسول شاهنشاهى ايران در بصره 
محمد فهيمى محل امضاء 


رونوشت تلكراف كشف شده سفارت كبراى ايران درمسكوبه وزارت خارجه 
ايران6١١‏ 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 
كزارش بيمان سه جانبى 
رونوشت تلكّراف سفارت كبراى مسك و شماره ١0‏ مورخه ١١٠١/8/8‏ شماره 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ١١7‏ 


بطورى كه سفيركبير انكليس [در مسكو] به شما اطلاع داده [»] انكليس ها هم راجع به 
الماذها اظهارات نمودهاند منتها رويه اذها ملايم تر[»] وبه جلب توجه دولت به خطرات 
احتمالى ازتبليغات الماذها قناعت كردهاند [.] ولى درمقابل روسها را تحريك نمودهاند 
كه درخواست هاى شديدتر بنمايند. 

در اين موضوع با سفيركبير انكليس بطور مختصر مذاكره و به او بفهمانيد كه اين رويه جز 
توليد اشكال و ازدياد نكرانى نتيجه ديكرى ندارد [.] مخصوصاً خاطرنشان كنيد كه اين طرز 
رفتار خيلى يرخطرتر اززمخاطرات احتمالى است كه مى خواهند ازان احتراز شود. 

با مراقبت شديد دولت اين كونه تصورات مورد ندارد مكر اين كه مقصودشان اين باشد كه 
به اين عنوانات و بهانه جوئى ها ما را ازبى طرفى خارج كنند [.] وجنين قضيه [اى] را دولت 
ايران جالب مخاطرات بزرك سياسى و زيانهاى مهم اقتصادى مى داند. بهعلاوه اجبار دولت 
ايران به اتخاذ جنين سياستى مخالف استقلال و حاكميت ايران است كه براى دولت غيرقابل 
قبول است. 

در مذاكرات مجدد با كميسارياى خارجه موقعيت دولت را درمقابل اين درخواست جداً 
خاطرنشان وياداور شويد كه دربيست سال اخيريا اين كه ازاطراف تشبثات زياد براى 
ظنين ساختن ما نسبت به دولت شوروى به عمل أمده [»] هيج كاه ازرويه دوستانه نسبت به آن 
كشور منحرف نشده و درتمام اين مدت سياست صداقت اميز خود را حفظ نمودهايم [.] حالا 
هم موجبى ديده نمى شود كه مستلزم تغيير اين وضعيت باشد تا ايجاد نكرانى كند. 

آيا تصور مىكنند دولت أن اندازه قدرت ندارد كه رفتاريك عده اتباع الشاث زا تعفقت 
نظارت و مراقبت قرار دهد؟ روسها كه ازوجود المان در ايران براى خود تصور خطر م ىكنند 
بايد ملتفت باشند كه اجراى تقاضاى آنها بطورى كه در نظر كرفته اند برازنده نيست و متضمن 
خطرات قطعى و شديدتر براى ايران مى باشد [.] و انجام درخواست أذها با هيج اصولى وفق 
نمى دهد. 

در زمينه دلايلى كه در بالا كفته شد بخواهيد دولت را در اقدامات خود آزاد بككذارند و به 
دولت اعتماد داشته بقين بدانند كه تاكنون عمل شده در هيج مورد از حفظ حقوق مشروع أذها 
خوددارى نخواهد شد. بنابراين حرا تقاضاى خود را به طريقى مىكنند كه براى ما قابل قبول و 
انجام نباشد [.] با مناسبات دوستى و رويه مساعدت اميزدولت ممكن است خواهش كنند كه 
ازعده انها بكاهيم وا حدودى كه ممكن باشد انجام مى شود. 

در ياسخ تذكاريه سفيركبير شوروى [»] شرحى در زمينه حسن مناسبات و عدم امكان انجام 


/ اسناد نقض بى طرفى ايرات 


كفت [:] ييشنهادات ما به دولت ايران و مذاكرات ما با ايران هميشه دوستانه وازروى 
صميميت است [.] 
سفيركبير انكليس در ملاقات با يكى ازهم قطاران نزديك اظهار كرده بود: همكارى 
انكّليس با دولت شوروى كامل است [.] براى اخراجى آلمانى ها ازشرق نزديك واز 
ميان برداشتن نفوذ انان ازممالك شرق متفقاً با روسها اقدامات موثرى خواهيم كرد [.] 
آنجه اينجا مشاهده مىكنيم در موضوع المانى ها فشار بيشتر از طرف انكّليس است [»] 
منتها مى خواهند اين فشاربه دست روس ها باشد [.] 
براى تعقيب مذا كرات منتظر دستورات [ . ] ”# مرداد ماه شماره 1١4‏ ساعد 
رونوشت با اصل برابر است 
عاق :رئيس اذازة نيمات سه كاله 


امير أحمد مهبد 


رونوشت تلكراف دفتر مخصوص رضاشاه به سفارت ايران درمسكيء"٠‏ 
سير و خورسيد 
كارتن بيمان سه جانبه 
ايران و اتحاد جماهير شوروى و انكليس 
وزارت امور خارجه 
رونوشت تلكراف به سفارت كبراى شاهنشاهى مسكو' "مورخه ١17١/0/7‏ 
سفارت كبراى ايران 
كر 

شماره 58[.] ازشرح مذاكرات با كميسارياى خارجه و سفيركبير انكليس ١‏ كاهى 
حاصل شد. 

راجع به اشاره[اى] كه به تحريكات انكليسها [.] وواردكردن روسها به اين قبيل 
تقاضاها نموده ايد [»] اين مطلب صريحاً به جنابعالى اشعار و تذكر داده شله بود كه اين رفتار 
روسها كه به كلى منافى اظهارات دوستانه يك ماه اخير انها [ا] ست ناشى ازنزديكى با 
انكليس است [.] واينها افكارى است كه انكليسها به آنها القاء مىكنند [.] 


سياسب حارجى در آستانةٌ اشغال / ١١8‏ 


نامه سفارت انكليس در مسكوبه سفيركبير ايران درآن شهرةه"١‏ 

سقا رت ادكلينين كات بيه الكليس 
كل 
9 روئيه ١9514١‏ 
آقاى سفير 

افتخار دارم وصول مقاله « /0ه 81 18(1 عل 21س نان[ » را كه مندرجات أن در باره 
تكنسين هاى خارجى در حال فعاليت در موسسات صنعتى و تجارتى ايران مى باشدى كه شما 
براى من أرسال فرمودهايد و همجنين دريافت نامه شماره ١1894‏ مورخ 78 رُوئيه كه همراه أن 
بود را به استحضار أن عالى جناب برسانم . 

آقاى سفيرء با عرض تشكر از مكتوب دوستانه شماء فرصت را براى تجديد ارادت عميق 
خود به شما مغتنم مى شمارم. 

محل امضاء 
عالى جناب اقاى ساعد 
سفير اعليحضرت, شاهنشاهى ايران در شهر 

در ذيل نامه : أقاى خواجه نورى» با كاغذى كه به سفيركبير انكليس نوشته شده بود منضم و در 
دوسيه ضبط نمائيد. ٠١/4‏ 


رونوشت تذ كاريه وزارت خارجه ايران به سفيركبر شوروى درتهران؟١٠‏ 
سير و خورسيد 
وزارت امور خارحه 
رونوشت تذكاريه جناب اقاى سياح مديركل وزارت امور خارجه كه حضوراً به سفي ركبير 
صوروى تسليم نموده اند. 
م 
دولت #اهتشاهى ١١‏ اساساث دولك اتتجاد اهبر شوروع متدرحه درتد كارن م 
تيرماه ١4( ١7١‏ رُوئيه )١154١‏ درمورد دوستى وتمايلات مساعدت أميز نسبت به ايران كه 
بوسيله سفيركبير اتحاد جماهير شوروى در ملاقات روز شنبه 78 تيرماه 17٠١‏ به نخست وزير 
تسليم شده و در طى أن توسعه روابط اقتصادى و تسهيلات در رسانيدن كالاهاى مورد نيازمندى 


6 / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


تقاضاى آذها بترتيبى كه خواسته اند تهيه شده و جون سفيركبير بيمار است در اولين ملاقات به 
او داده خواهد شد [.] 

مذاكرات با وزيرمختار انكليس هم دراينجا دنبال شده [.] لازم است با كميسارياى 
خارجه و سفيركبير انكليس مذاكرات را تعقيب و نتيجه را كزارش دهيد. 

در مذاكرات با كميسارياى خارجه مخصوصاً سياست دوستانه وصميميت دولت را 
خاطرنشان بنمايند. 

رونوشت با اصل برابر است 
يضاف ومن اذارة مدان به كانه 
أمير احمد مهبد 


محل امضاء 


ترجمه "نامه سفيركبير ايران در مسكوبه سفير تركيه درآن شهر""' 
شماره ١857‏ 
مسكق 78 رُوئيه 5-[19141١‏ مرداد ]١١"١١‏ 
أقاى سفيرء 
افتخار دارم به ضميمه اين نامه, مقاله مندرج در« لالم 2 4زا12 عل لممعناول » را 
در يار تكنسين هاى خارجى در حال فعاليت در موسسات صنعتى و تجارتى ايران كه مورد 
توجه جناب عالى قرار خواهد كرفت؛ براى شما ارسال دارم. 
أقاى سفيرء ازاين فرصت براى تجديد اطمينان شما به [دوستى ] واحساسات عميقم 
استفاده مىكنم . 
سفير ايران 
م. ساعد 
محل امضاء 
جناب أقاى حيدرا كتاى 
صفير تركيه در مسكو 


سياسب حارجى در آستانة اسغال / ١١1/‏ 


رونوشت كزارش مديركل وزارت امور خارجه به نخست وزيردرباره مذا كره با 
سفي ركبير شوروى درتهران' ٠١‏ 
شير و خورسشيد 
وزارت امور خارجه 

رونوشت كزارش جناب آقاى سياح مديركل وزارت امور خارجه به مقام نخست وزيرى 
بتاريخ 7 مرداد ماه .177١‏ 

امروز سه شنبه / مرداد ماه جارى حسب الامربه سفارت كبراى شوروى نزد اقاى 
اسميرنوف سفيركبير رفته بدواً ازطرف جناب آقاى نخست وزير و خودم ازعارضه كسالت 
سفيركبير اظهار تاسف نمودم و قبل ازتسليم ياسخ به تذكاريه[اى] كه جهت اخراج اتباع 
الماث ازايرات داده بود جنين اظهار نمودم [:ا 

موقعى كه تذكاريه را به جناب آقاى نخست وزيرء" داديد معزى اليه بدواً سعى كردند براى 
اين كه در بدو ورود جنابعالى به ايران جواب رد به تقاضاى جنابعالى نداده باشند با دلايل و 
براهين آن را به شما مسترد دارند [»] و جون موافقت به آن حاصل نشد واظهار داشتيد كه به امر 
دولت متبوعه خود أن را دادهايد و وعده داديد دلايلى را كه براى اععاده تذكاريه جناب أقاى 
نخست وزير ذكر نمودند تلكرافاً به دولت شوروى ابلاغ نمائيد تا دولت حاضر شود أن را 
يس بككيرد ويا در متن آن تغييراتى بدهد [.] جناب آقاى نخست وزيرتذكاريه را بطور امانت تا 
رسيدن جواب (دو سه روز) قبول نمودند نكاهدارند. 

يريروز اقاى ايوانف"” رايزن سفارت كبرى به اين جانب اطلاع داد كه جناب سفيركبير 
حاضر نيست تذكاريه را يس بكيرد ويا در متن آن تغييراتى بدهد. 

البته اين خبر موجب تاسف دولت شاهنشاهى شد كه دولت شوروى دلائل دولت ايران را 
با حسن نظر تلقى ننموده است [.] دولت ايران از بدو تاسيس دولت شوروى و بخصوص در 
مدت جنك عملاً نشان داده كه جقدرعلاقمند به حسن روابط و دوستى با دولت شوروى 
است وهميشه ساعى بوده كه اتفاقات و وقايع اتفاقيه را بطور خوب تصفيه وتا حد امكان 
رضايت خاطر دولت شوروى را فراهم سازد. 

تا قبل از دخول شوروى به جنكف جنانكه مراكزى جديت داشتند روابط ايرات و شوروى رأ 
تيره بسازند و هر روز خبرهائى جعل و انتشار مى دادند [ ؛] ايران علاقه خود را نشان داد و اخبار 
را تكذيب و بالعكس روابط دوستى را تزييد نمود. 

دولت ايران انتظار داشت دولت شوروى هم همين سياست را تعقيب وهمان اعتماد و 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


ايران مطابق وعدههاى سابق تكرار و تائيد كرديده مراتب امتنان و قدردانى خود را اظهار و 
اشعار مى دارد كه از جانب دولت شاهنشاهى نيز جنان كه مكرر خاطرنشان شده همواره 
علاقمندى كامل در حفظ وتحكيم مناسبات دوستى و حسن روابط با دولت اتحاد جماهير 
شوروى معمول و ملحوظ بوده و خواهد بود. 
اما راجع به نكرانى كه ازحيث عله المانهاى مقيم ايران وعمليات آذها اظهار و تصور 
شده است كه وجود أنها ممكن است مانع انجام اين امرو حسن مناسبات ميان دو كشور ايران 
و شوروى شود لزوماً خاطرنشان مى شود بطورى كه شفاهاً نيز به تفصيل طى مذاكرات روزهاى 
8 و 4؟ تيرماه تشريح كرديده دولت ايران مطابق مقررات خود و بروفق سياست بى طرفى 
نسبت به رفتار كليه افراد ساكنين اين كشور مراقبت و نظارت تام داشته و به فيج كس اجازه 
تخلف نمى دهد و متخلفين از هر طبقه و هر كس باشند مورد تعقيب و كيفر واقع مى شوند. 
بديهى است دولت ايران نمى تواند نسبت به اتباع يك دولت بدون رعايت مقررات و 
برخلاف عهود رفتار نمايد. 
درعين حال نسبت به امنيت و اسايش كشور و حفظ حقوق ومنافع مشروع كليه دول 
دوست و همسايه نهايت دقت و توجه را مبذول مى دارد [.] وبراى دولت شوروى اراين جهت 
جاى نكرانى نخواهد بود [.] بنايراين تقاضاى خارج كردن آلمانها را به ميزان هشتاد درصد از 
شماره انها با كمال تعجب تلقى كرده [»] با احساسات دوستى و خيرخواهى دولت اتحاد 
جماهير شوروى نسبت به ايران متباين مى داند زيرا جنين عملى برخلاف اصول ومنافى حق 
حاكميت [و] بى طرفى كشور بوده و قابل قبول نمى باشد. 
رونوشت با اصل برابر است 
تعاف وكين اذارة ينها سه كانة 
أمير احمد مهبد 
محل امضاء 
تهران بتاريخ / مرداد ماه ٠١٠7٠١‏ 
جناب آقاى |.١‏ اسميرنوف. سفيركبير دولت اتحاد جماهير شوروى. 


سياست حارجى در آستانة اشغال / ١١8‏ 


نمايند [»] وهروقت ثابت بشود كه مشغول جنين اعمالى هستند ودلت ايران فوراً انها را 
اخراج مىكند و هيج وقت استنكاف ازاين اقدام هم نداشته است. ولى جنابعالى در تذكاريه 
خود موعد معين كردهايد كه حكم اتمام حجت را بيدا كرده است [.] و مى خواهيد دولت ايران 
نقض عهد كرده و ازبى طرفى هم خارج شود [.] هر دواين مسائل يعنى يذيرفتن التيماتوم و 
نقض عهد كردن براى دولت ايران غيرقابل قبول است. 

البته كر مداركى دردست باشد [ء] دولت ايران اجازه نمى دهد هيج بيكّانه [اى] 
سوء استفاده از توقف خود نموده برخلاف مقررات و نظامات رفتار نمايد و فوراً آنها را مجازات 
داده واز كشور خود خارج مى سازد. 
سفيركبير [: ] 

در اين خصوص جه خود من با شما وجناب آقاى نخست وزير وجه نيكلايف رايزن 
سفارت كبرى با شما مذاكره كرديم [»] اسنادى هم ابراز داشتيم [.] وهمكار انكليسى من 
هم مدت مديدى است دراين خصوص با جناب أقاى عامرى اين موضوع را مذاكره و دنبال 
مى نمايد [»] ولى ابدا نتيحه از اقدامات بدست نيامده است. 
جواب دادم [:] 

أنجه به خاطر دارم دراين خصوص اخيراً با اين جانب مذاكره كرده.و اسنادى كه ابراز 
داشته ايد عبارت بوده است [:] 

١‏ صورت جند نفر المانى بدون اين كه ذكر شده باشد اين اشخاص جه عملياتى 
موكنند [.] واقاى نيكلايف فقط ازمن تقاضا كردند كه مقامات مربوطه عمليات اين 
أشخاص را تبح نط كرد 

؟ ‏ ترجمه به زبان روسى يك اظهارنامه كه كُويا عمال المانى در ايران منتشر نموده و 
اشخاص را براى همكارى با المان دعوت مى نمايند [»] بدون ذكراين كه جه اشخاصى اين 
اوراق را انتشار داده و فاعل اين كار كيست [؟] 

+ رونوشت بدون امضائى به زبان المانى ازنامه[اى] كه يك نفر المانى موسوم به 
«تيلكه» به يك نفر از اعضاء سفارت المان نوشته و كتاب صرف و نحوو روسى وفارسى 
خواسته است [.] اين اوراق و اطلاعات را فقط سه جهار روز قبل ازتسليم تذ كاريه به جناب 
آقاى نخست وزير به اين جانب داديد وفوراً به مقامات مربوطه براى اقدام داده شد وسه جهار 
روز كافى نيوده است كه ما ازعمليات خود نتيجه كرفته باشيم. 


/ اساد نقض ى طرفى ايران 


حسن ظن را به ما متقابلاً ابراز نمايد [»] و در هر موقع اكر تقاضاى مشروعى داشته باشد شفاها 
اظهار و دوستانه در حد امكان و با درنظركرفتن عهود ايران با ساير دول و اطراف كار انجام 
دهد. دولت شوروى به خوبى مى داند كه دولت ايران با دولت المان عهدنامه مودت و تجارت 
واقامت اتباع دارد و بهموحب أن اتباع حق اقامت و تجارت درايران دارند [.] و بهعلاوه هر 
متخصصى هم كه در ايران مشغول كار است با قرارداد مخصوص جدا كانه مشغول شده است. 

يذيرفتن اين تقاضاى دولت شوروى در اخراج اتباع المان از طرفى موجب نقض عهدنامه با 
دولت المان است [.] وازطرف ديككر در اين موقع اجراى آن باعث نقض بى طرفى ايران هم 
مى شود [.] همان بى طرفى كه دولت شوروى ان را قدردانى نموده است. 

بهعلاوه تذ كاريه دولت شوروى نظربه اين كه وقت هم معين نموده مثل اتمام حجت 
مى باشد كه بيش ازهر جيز اسباب تعجب دولت ايران شده [. ] به اين واسطه دولت ايران 
متاسف است كه نمى تواند مدلول أن را بيذيرد و آن را رد مىكند. ضمناً لازم مى دانم متذكر 
شوم خوب است دولت شوروى بيشتر حسن تفاهم واعتماد به ما داشته باشد تا جيزهائى كه از 
اطراف از آرُانسهاى بِيكّانه مى شنود ويا تلقين مى شود (در اين موقع ياسخ تذكاريه را تسليم 
نمودم) 

سفيركبير [ :] 

خيلى متاسفم كه دولت ايرانت مطالب اظهاريه مرا كه عبارت از حسن مساعدت و توسعه 
روابط بازركانى وحمل ونقل كالاهاى ايران بوده اهميت نداده وازاخراج اتباع المان كه 
تمام عملياتشات براى بهدهم زد روابط حسنه بين ايرات و شوروى است و بر عليه مصالح كشور 
ايران است استنكاف نموده است. در اين خصوص دولت ايران در مسكو هم اقدام كرده است و 
در مسكو به سفيركبير ايران صراحتاً كفته شده است كه دولت شوروى به هيج وجه حاضر نيست 
درتذكاريه خود تغييرى بدهد. ما به خوبى مى دانيم واطلاع داريم كه تمام اين المانذها كه 
قسمت اعظم أذها در نزديكى مرزهاى ما هستند اشخاص مفسده جو بوده وموجب فساد 
مى شوند و البته اعمال أنها در خاك ما نيز تاثيرات دارد و عمليات انها به خاى شوروى 
هم كشيده شده است و دولت ايران عمدا مجبور است اين قبيل اشخاص را در خاك خود 
نكّذارد توقف نمايند. (سفيركبير اسم عهدنامه را ذكر نكرد ولى مقصود عهدنامه 1971١‏ است). 

اين جانب در ياسخ اظهار داشتم كه [:] براى جناب سفير در اين جا سوءتفاهمى رخ 
داده [. ] مسئله تذكاريه وياسخ أن دو صورت دارد و دو موضوع است. دولت ايران هيج وقت 
اجازه نمى دهد اتباع هر دولت خارجه كه اين قبيل اعمال ازانها سربزند در ايران توقف 


سياسب حارجى دراستابة اسعال / ١؟١‏ 


جواب دادم [:] 

كر دولت ايران جنين تقاضائى ازدولت شوروى مى نمود دولت شوروى جه اقدامى 
مىكرد؟ 

اظهار داشت كه [:] ار به ما ثابت مى شد جنين اشخاصى وجود دارند فورا آنهارا 
دستكير و خارج مىكرديم . 

ياسخ دادم [ :] ما هم همين طريق را مى خواهيم اتخاذ كنيم [ .] بايد به ما ثابت شود كه 
جنين اشخاصى وجود دارند وجنين عملياتى را همرتكب مى شوند [ ] فوراً انها امي و 
ار ا 
سفيركبير [ : ] 

در اين خصوص به اندازه كافى من و همكار انكليسى من با دولت ايران مذاكره كردهايم و 
دلائل را هم اظهار كردهايم [.] الان قسمت اعظم اين اشخاص در شمال ايران در نقاط 
حساس مى باشند [.] ما نمى توانيم سهل انككارى كنيم [.] ازعمليات اين اشخاص در كليه 
نقاط اطلاع كامل داريم. عمليات اين اشخاص است كه مى خواهند بين ما و ايران را به هم 
بزنند و توليد مفسده نمايند. نتيجه تمام مذاكراتى كه با دولت ايران كردهايم عبارت هاى خيلى 
قشرك بوده [»] و وعدههائى به ما دادهاند كه اكر بخواهيم عملى شود مدتها وقت لازم دارد 
مثل تحديدنكردن ورقه يروانه اقامت و غيره و غيره. اوضاع فعلى دنيا به ما احازه نمى دهد كه 
كار امروز را به فردا بكذاريم و متاسفم كه بايد همانطور كه دربالا اظهار كردم به دولت خود 
للكراق كنب كه دولت ايران ازيذيرفتن تقاضاى ما كه نفع ايران هم در آنست استنكاف 
ورزيده است. 
جواب دادم كه [:] 

من مفصلاً نقطه نظر دولت ايران را براى شما شرح دادم كه قضيه نقض عهد كردن [است] و 
ازبى طرفى خارج شده است [.] حال بسته است به تلكراف و نظرياتى كه درتلكراف خود 
ذكر خواهيد كرد و همانطور كه كفته شد البته اكر اين موضوع با دلاثل ثابت شود دولت ايران 
اقدامى رااكه لازم است بهعمل خواهد اورد. 
سفيركبير [:] 

به مطالبى كه در بالا كفتم جيزى ندارم اضافه كنم [.] متأسفانه بيث بيشنهادى هم كه تا 
حدى رضايت خاطر دولت شوروى را فراهم آورد ازطرف شما نشده است كه بتوانم تلكراف 
كنم و موجبات نزديكى طرفين را در تلكراف خود فراهم سازد. 


/ اسناد نقص بى طرفى ايرات 


سفيركبير [ : ] 

ازمذاكراتى كه جه خود من و جه رايزنث كردهايم اينطور حس مىكنيم كه اظهارات دوستى 
ايران نسبت به دولت شوروى تمام زبانى است و دولت ايران مى خواهد داخل اقدامات نشده و 
وقت به مذا كرات بكذرد [»] در صورتى كه ما اطمينان كامل به اين دوستى داشتيم [.] زيرا 
موقعى كه سلف *” مى خواست به روسيه برود موقع شرفيابى براى اجازه مرخصى اعليحضرت 
همايونى او را مامور فرمودئد كه به دولت شوروى بكويد اعليحضرت همايونى دوست دولت 
شوروى است. اين جمله وبيان براى ما كافى است [»] ومى خواهيم همين عبارت عملى 
شود و در اين موقع ذولت ابزاك نه ها غات ندهد كه وافعا دوست :ها اسبت: 

حواب داده شد كه [: ] 

دوستى يك طرفى نمى شود و بايد از دو طرف باشد [.] و انجه را كه مى خواهيد بايد در 
اختيار ما باشد وبا دليل و منطق تطبيق كند وبه استقلال و بى طرفى و منافع و حيثيت ايران 
لطمه وارد نياورد. البته به خاطر داريد جنابعالى در موقعى كه استوارنامه خود را تقديم كرديد و 
صحبت از حمل كالاهاى خودتان ازخاك ايران بطور ترانزيت بميان آمد وتقاضا نموديد به 
كما سناعدة قود اعلتحقرت هنانوتي فرفودكنة از هركونة سادق كدنعاقى :نا عهدنات 
ايران و بى طرفى ايران نباشد مضايقه نخواهد شد و همه قسم مساعدت خواهد شد. خود شما 
عرض كرديد كه دولت شوروى جزئى تقاضائى كه بتواند به بى طرفى ايراد خدشه وارد اورد 
نمىكند و نخواهد كرد. از خود جنابعالى سئوال مىكنر كه اين تقاضاى شما ايا ما را محبور 
نمىكند نقض عهد كرده و ازبى طرفى خارج شويم؟ اين عمل شما باعث شده است كه دولت 
ايران در مقابل دو امر واقع شود [:] 

١‏ اتمام حجتى را بيذيرد يا نه؟ 

؟ داز حال بى طرفى خارج شود يا نه؟ 

در صورتى كه خود شما رسما اظهار كردهايد كه دولت شوروى ازبى طرفى ايران قدردانى 
مىكند و تقاضائى هم كه منافى با بى طرفى ما باشد نخواهد كرد. 
سفيركبير [: ] 

فورمولى را كه شما انتخاب كردهايد براى اينست كه اصل موضوع از بين برود [.] مقصود 
ما دادن اتمام حجت به ايران نيست [».] ومخل بى طرفى نمى خواهيم باشيم [.] بلكه 
مى خواهيم آن اشخاص كه ازبى طرفى ايران سوءاستفاده مىكنند و مى خواهند ايران را عملاً 
داخل معركه سازند ازايران خارج شوند. 


سياسب خارجى درآستانة اشغال / ١3‏ 


مسودة كزارش؟" وزيرمختارايران در لندن به وزارت خارجه ايران"'"' 
نمرة ١١5‏ 
تاريخ "٠١/5/٠١‏ 
دوباره باز روزنامجات اينجا در خصوص الماذهاى مقيم ايران شروع به انتشاراتى 
نموده اند [ . ] بيانات وزير امور خارجه در محلس و خلاصة قسميتهائى كه روزنامحات مهم در 
[1١]ين‏ باب نوشته اند به عرض مى رساند [. ] 
[در اينجا وزيرمختار ايران خطاب به محررخودنوشته است]: «و در آخرتلكراف اضافه 
شود [: ]انتها [. ]متأسفانه وزير امور خارجه فعلى اينجا فوقالعاده شخص جاهطلب و 
شهرت يرست است ومعروف به داشتن خصومت...'” المانها [.] براى مثال عرض مى شود كه 
با اين كه يوكسلاو[ى] به آنترتيب ازميان رفت [»] معهذا در راديوو تمام روزنامجات 
انئكلستان شهرت داده كه ورود يوكسلاوى به جنك نتيجه مسافرت و اقدامات او بوده 
است [.]» 
نامبرده سيس بر روى سطور فوق خط كشيده است و در حواشى متن صفحه اول 
كزارش [»] جنين مرقوم داشته است [: ] 
در طرفدارى از روسها هم خيلى حرارت نشان مى دهد [»] به درجه [اى] كه در مجلس 
اعيان در اغاز جنك روس وآلمان يكى ازلردها رسماً ايراد كرفت وتذكر داد خوب است 
وزير امور خارجه در نشاندادن محبت به روسها ازميانهروى واعتدال خارج نشود [.] زيرا 
كه نشاندادن حرارت زياد در[ا]ين موقع درافكارتمام كا حم يوخال ابكانتان فشر 
اسبت |[ ] 
وزير خارجه درياسخ يكى ازنمايند كان حزب سوسياليست در جلسه "١‏ زوئيه مجلس 
مبعوئان جنين اظهار داشت [:] 
توجه جدى دولت ايران را از لحاظ منافع خودشان به خطراتى كه ازادامه اجازه توفف 
عده زيادى آلمانها در ايران ايجاد كرديده معطوف شده است [»] اميدوارم دولت ايراث از 
توجهبه اين آكّهى خوددارى ننموده و فورأ اقدام لازم در رفع اين وضعيت بنمايند. ونيز در ياسخ 
يكى ازنمايندكان آزادى خواه كه سئوال نمود [:] آيا دولت روسيه نيز اقدامات متشابهى 
لموده[؟] كفت كه دولت انكّلستان با دولت روسيه دراين موضوع تشريك مساعى و 


همكارى نزديك نموده است انتهى [.] 


5 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


حميد سياح 
بجاى رئيس اداره ييمات يه 2117 


محل امضاء 


١5١ 


تكذيب اخبارمبنى برتهديد ايران توسط شوروى 
[الف] ترجمه روزنامه تايمس عراق ٠١/14/98‏ شماره /451/ 
كوشش محوردر برهم زدن روابط روس وايران 

مسكو"“ تير (98 رُوئن  )1١1541١‏ منبع اظهارات خصمانة ايتاليا راجع به وضعيت ايران 
نسبت به جنك معلوم نيست. ولى خبركزارى تاس بيان نموده است كه روزنامه هاى ايران 
(اطلاعات و رُورنال دو تهران) مىكويند ايران ازاغاز جنك وضعيت بى طرفى قطعى [ييش] 
كرفته است. روزنامهها ازروش خخبرهاى نادرست دائربه سياست صحيح ايران شكايت 
دارند. 

راديوى مسكو مىكو يد روابط بين روس وايرات همواره دوستانه بوده ومى باشد [.] لذا لازم 
اسبت داستانهاى يوج و خيالى مبنى بر تهديد ايران ازطرف روسيه راجع به ياره[اى] 
مطالبات را كه از طرف المانها منتشر شده تكذيب نمائيم. 

دولت شوروى اقاى اسميرنوف رابه سمت وزيرمختار خود در ايران به جاى أقاى 
نيليمونوف كه به مأموريت ديكرى منتقل شده تعيين نموده است. 
[ب] ترجمه از روزنامه النهار جاب بيروت شماره 7778 مورخه ٠١ - [ 4١/0/1١‏ مرداد ]١١٠١‏ 

مسكو ٠١‏ خبركزارى تاس ابلاغيه زيرين را منتشر ساخته است: ش 

«(بعضى از منابع بيكانه تصور كرده بودند كه جماهير شوروى ايران را در معرض تهديد 
أورده است. دول جماهير شوروى اين تصورات غرض أميز را تكذيب و تاكيد مى نمايد كه 
وؤائط امن مز وين ارران«لوسقانه رود وخا عن اند : 


سياسب حارجى درآستانة اشغال / ١١8‏ 


فعاليت المانها در ايران دولت ايران ديروز اطمينان نموده است كه تمام اقدامات لازم براى 
حفظ امنيت ونظم شده است [ء] انتها [ . ] 

ضمناً بهوعرض مى رساند كه بطورى كه مستحضر هستند اقداماتى كه وزير امور خارجه 
فعلى اينجا براى دخول دول ديكر مثل يوكسلاوى ويويآة وخلك سوزي ا سف به نفع 
انكليسها نموده مى رساند كه براى نيل به ابن مقصود و همجنين كسب شهرت و ايجاد موانع 
براى جلوكيرى ازييشرفت المانها كه خصومت مخصوصى با آنها دارد ازهيج اقدامى 
فروكزارى نمىكند [.] 


كزارش سفير ايران در مسكوبه وزارت امور خارجه ايران" 
سكو 
وزارت امور خارحه 

در روزنامه رُورنال دو تهران مورخ سه شنبه ١8‏ تيرماه نقل ازروزنامه اطلاعات مورخ 
هفدهم تيرماه مقاله [اى] راجع به متخصصين خارجى در ايران تحت عنوان زير: 
11000015 وم[ حصضهل )ظق[لنة )30‏ 5لعممماع ‏ كلعاعلضصطعع) وع.] 

./41 11" 1 عل 9وخ113[1عطصصممء_ ع وعألع1تاكنالصا 

جاب و منتشر شده است كه يس از مطالعه آنْ نظر به اهميتى كه اين اواخر دول همجوار نسبت 
به خارجيان مقيمين ايران داده ومى دهند [»] و براى روشن شدن ذهن بعضى اشخاص در 
اين بأره عين سرمقاله مزبور را طى نامه خصوصى براى اقاى دكانوزوف جانشين اول 
كميسرياى خارجه و آقاى كرييس سفيركبير انكليس فرستادم [.] 

نامبردكان در ياسخ با تشكر ازوصول سرمقاله روزنامه زورنال دو تهران اظهار خوشوقتى 
نمودند. بعقيده بئله در اين موقع انتشارات اين نوع مقالاات لازم ودراتيه نيز انحه دراين 
موضوع قلمفرسائى شود مفيد خواهد بود. با اين كه استخدام متخصصين خارجى مربوط به 
هيج يك از دول متخاصم يا دوست وهمسايه نيست [0] با اين وصف براى جلب رضايت دول 
دوست اين نوع مقالات موجب تحكيم بى طرفى و حسن تفاهم است. 

سفيركبير ‏ محمد ساعد 


84 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


اوينيكك استار روز "١‏ رُوئيه مى نويسد اخبارمنتشره درآنكارا حاكى است كه دولت 
اتانيه ةسومه زا كاين درتهران اطلاع داده كه اخراج متخصصين فنى المانى برخلاف 
بى طرفى ايران و روابط عادى با دولت المان است. ونيز اضافه مىكند كه ايران نه فقط راه 
عملى براى حمل مهمات جنكّى به روسيه است [ع] بلكه طريقى براى خروج سيصد هزار 
محبوسين نظامى لهستان كه اكنون در روسيه هستند نيز مى باشد. انتهى . قسمتى ازاين 
محبوسيق [زا]ورتركيكان روس كاهدافيه اند | ] 

ديلى تلكراف #١‏ رُوئيه از خبرنكار خود در آنكارا مى نويسد [:] اولياى دولت ايران از 
قرارمعلوم اظهار حسن تفاهم_نسبت به نظريه انكلستان مبنى براين كه عمليات آلمان منبع خطر 
براى كشورشان است نموده اند [»] ولى ازاقدام ضد آنها خوددارى دارند[.] زيرا م ىكويند 
جنين اقدام برخلاف استقلال ايران بوده وبعدها منجربه تلافى از طرف المانها خواهد 
شد [.] واضافه مىكنند در هر صورت به وزيرمختار انكليس اطمينان داده شده كه اقدامات 
احتياطى به عمل أمده و كميسيونى براى اداره كردن راديوى تهران كه در دست متخصصين 
المانى بوده تعيين شده است. و نيز اضافه مىكند كه اخبار غيررسمى ازايران حاكى بر اين 
است كه ممكن است الماذها موجبات كودتائى را فراهم كنند و حكومت طرفدار نازى در 
ايران مستقر سازند. بندكان اعليحضرت ايران جداً طرفدار بى طرفى هستند ولكن احساسات 
طرفدار المانها در ارتش شيوع دارد. انتهى 

ويلس اسكج "١‏ رُوئيه مى نويسد [:] ازقرار اطلاع حاصله دراين جا يكشنبه انيه ١‏ اوت 
روزيست كه المانها براى كودتاى نازى ها در ايران تعيين نموده اند و لكن اقدامات روس و 
كفس ياست حت فيس كويد كان و روسب خراها جر ناك ادر توطة رانيد 
دولت ايران [اطلاع] دادهاند. انتهى 

ذيلى اكسيرين :در اطرافق كسك الكلمتان به روسيه ازقول خبرنكار خود در استكهام 
مى نويسد [:] لندن و تهران مشغول مذاكره هستند كه طيارات انكليسى ازفراز ماك ايران 
براى رفتن به روسيه يرواز كنند [.] 

ونيز روزنامه ديلى ميل دراول اوت مى نويسد كه [:] ازقرار اخبار واصله ازبيت المقدس 
دولت ايراك اطمينان نموده است توطنّه نازى ها در ايران غيرممكن است [. ] ونيز دولت ايران 
اضافه كرده كه از رفتارو شغل و كارو وسيله زندكانى تمام خارجى ها در ايران مستحضر 
است. 


روزنامه تيمس دراول اوت مى نويسد [:] به موجب اخبار رويتر ازتهران بواسطه احتمال 


سياسب خارحى دراستابة اشغال / ١١107‏ 


رونوست تلكراف رمز سفير آبران درمسكويه وزارث امور خارجه ايران0؟١‏ 


سير و خورسيد 
كارتن ييمان سه جانبى وزارت أمور خارجه 
رونوشت تلكراف رمز سفارت كبراى ايران ‏ مسكوتاريخ 10/8/1١‏ به وزارت امور 
خارجه 


امروز سفيركبير انكليس را ملاقات [»] در اطراف موضوع آلمانها مذاكره و خاطرنشان 
كردم كه با انتشارات اغراق أميز [] عده المانها را در ايران زياد جلوه داده اند [. ] در صورنى 
كه طبق تحقيقات عله انها كمتر ازهفتصد است [.] بعد شمه(اى) ازمذاكرات خودنا 
دكانوزوف كفتم ومتذكر شدم دولت شاهنشاهى ايران مايل است اين قبيل مسائل ا 
. 2 ّ ًًِ . 11 
حسن اعتماد و صميميت متقابله و حسن تفاهم انجام بكيرد [.] اصرار و فشار اوردم [.] جواب 
داد [:] كاملاً با شما هم عقيده هستيم و دراين زممنه كوشش خواهم كرد [.] بعد يرسبد[:] 
أنا اطلاع داريد به 2 علت ترك ها قواى حود رأ در حدود ففماز تزبيد مىكنند [.] در صوردى 
2 3 01 د و 
بعد خواهش كرد اكر ممكن باشد عده المانهائى را كه از ايران خارج شدهاند ودر صدد 
خارج شدن هستند به اوبكويم [.] كفتم [:] جنين اطلاعاتى به سفارت كبرى نرسمده [. | 
موصو تزييد فواى تركيه را در حدود قفقاز از سفير تركيه برسيدم [] كفت[:] صحت 
ندارد. 
؟"” ساعد 
رونوشت با أصل برادر است 
حا ريس داز وي هه ا 


محل امضاء 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران٠‏ 
شير و خورشيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
انكارا 
ازروزنامه اقدام جاب استانبول ؟ اوت ١١ -[ ١441١‏ مرداد ١؟١١]‏ 

در روزنامه اقدام شماره ؟ اوت ١54١‏ مقاله[اى] به قلم حامى نورى ايرماق زير عنواد 
«وضعيت ايران وافغانستان اهميت بيدا مىكند» انتشار داده كه قسمتى كه راجع به ايراد 
مى باشد ذيلاً ترجمه كرديد. 

«يس از تعيين سرتيب ويول به فرماندهى كل قواى هندوستان و اسياى مركزى اظهار 
افد كه انرا نبو اننات فاك الماتة. هال راشي كلاس موصو ايهو شكس ةا هاف يرف 
كه داخل جنك مى باشند وضعيت اين دو كشور را با علاقه زياد و بطور جدى شروع به بررسى 
نمودند [.] 

ف توق كنك كد ومعيت:ابزات:و افكا ساق «اعميع يندا تبووة سيف [.] ابه ترصن 
كردهاند كه المان از كوههاى اورال مى توانند به قفقازيه رفته وازراه ايران و افغانستان 
هندوستان و نف تهاى موصل و عراق و كشورهاى عرب را يكان يكان ازدو استقامت [ كذا] 
مى تواند تهديد نمايد [ . ] 

حون طرف ديكرراه ذريائ انض ودوزياق :مياه وولادى وستوك براق التضاق انكليسن 
و شوروى به ملاحظه اسباب مختلف بسته مى باشد وضعيت ايراد و افغانستاد اهميت بيدا 
كرده است. 

دول فاق انكلسين وشوروى براق اين كه التضاق ونا كبية شايد فكر كرزدة اند كه'از 
راههاى اهن و از بندرهاى ايران استفاده نمايند. 

ادامه بى طرفى ايران و افغانستان منوط به جنك شوروى و آلمان بوده و بوسيله جريان 
سياسى بهتر معلوم خواهد كرديد. [»] 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١79‏ 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران 
شير و خورسيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
آنكارا 
ازروزنامه صون بستا جاب استانبول ه اوت ١5 -[ ١541١‏ مرداد ١؟١١]‏ 

اكرم اوشاغلى كيل در روزنامه صود يستا مقاله [اى] زير عنوان «افكارواقدامات نوين 
انكليس راجع به عالم خاور» نوشته و راجع به ايران جنين مىكويد [:] 

مسئله [اى] كه دراين روزها ما را بيشتر مشغول مىكند بدون شبهه بعضى عقايدى است كه 
در انككلستان راجع به سياست خخاور ييشكوئى كرده و بعضى اقداماتى است كه ازطرف 
انكلستان در خاور به عمل اورده شده است. عقيده [اى] كه در انكلستان راجع به سياست 
عا ووو كر شده است در فرداى نطق آقاى ايدن وزير خارجه انكليس راجع به جهان يس از 
شروع حنك ايراد نموده است درمقاله خيلى مهمى كه ازطرف روزنامه تايمس انتشار داده 
شده وبا نظر مزبور ارتباط دارد بياد كرديده [.] عفيده نامبرده به شرح زيراست [:] 

«(در موقعى كه ساعت تنظيم امور ارويا مى رسد به يىك دولتى كه در خاوريك رل 
سوق الجيشى وادارى بازى خواهد نمود احتياج ييدامى شود [.] و.ان دولت هم روسيه 
من والنتن اك اشعناة ذكدب در موقعى كه جنين عقيده[اى] در انكّلستان براى اولين دفعه 
بدميان آمد [»] كابينه انكليس هم به افغانستان و ايران يادداشتى ارسال وبا اين ترتيب اقدام 
سياسى به عمل أمد. 

ازاين دو يادداشت كه به افغانستان داده شده است معلوم نيست كه جه أاقداماتى ازنتيجه 
تسليم آن شده است. تنها بطورى كه اطلاع داريم دريادداشتى كه به ايران داده شده تا كيد 
كرديده و دو منظور هدف قرار كرفته [:] 

يكى بيداركردن ايران [»] و ديكرى تقاضاى اخراج المانى ها ازايران [.] 

مسئله [اى] كه موجب اين امر كرديد اين است كه حكومت انكليس از ازدياد المانها در 
ايران به مان افتاده كه ممكن است آذها امنيت انكليس را در ايران تهديد كنند و به اين 
ملاحظه طرد آنان را ازايران تقاضا نموده است. 

تعى :دان اساس اطلاعات انكلستان كه درنتيجه اين تقاضا را كرده جه بوده و از كجا 
بذكت أورذة ودرمقابل [ جود] نظريات راديوى ايرات رار وزبه روز تعقيب نموده و روزنامه هايش رأ 
مرتباً خوانده و منافعش را بطور كنجكاوى بررسى كرده [»] اطمينان براين داشته ايم كه ايراد 


8 / اساد نقض نى طرفى ايران 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران*٠‏ 
سير و خورشيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
آنكارا 
ازروزنامه جمهوريت جاب استانبول ه اوت ١4 -[ ١9851١‏ مرداد |١١١١‏ 
عمررضا دوغرول در روزنامه جمهوريت مقاله [اى] به عنوانت «جستجوى راه براى كمى به 
اتحاد شوروى موضوع ايجاد كرده» نوشته و قسمت زير را راجع نه انرا تكاشقة است 
زد كزتاةتريورافها كه مزاق كك وادولات اقوروى اعفادم شواهد كردنه :رام ورياك 
مديترانه و بغازها مى باشد ‏ ولى حون با جزيره كرت تمامى جزيره هاى يوناك در درياى ازه از 
طرك دوك نعو اشفاك كزذينم انيت [2] وتبروى :دوناك. الكلبيس و كق فاى انريكاااز 
نزديك شدن به اين جاها محروم هستند [»] و تركيه در جنك شوروى و آلمان بى طرفى خود را 
اعللاق كرذة ا[ ] لذا اين راة صف انيكات أنا الأزنكاءة الكلسيانيه الاحظله كسك يدتدولت 
شوروى محبور هستند راهى ييدا كتتد وراهى كه بئابه وتخترفت هاى اخرف بيدا شده راأه 
خليج فارس اسيت. 
جود دولت ايران كه در خليج فارس بنادر دارد [»] واز طرفى با اتحاد شوروى هم خدود 
است تنها ممكن است ازاين راه استفاده كرده به دولت شوروى كمك كرد [.] با همه 
اين [» ]براى عملىكردد [ اين ] تصور. بايد ايرات ازبى طرفى خود منحرف وبا انككلستان واتحاد شور وى 
اتفاق كند ‏ اما ايران ازاول جنك بى طرفى خود را اعلان كرده و به اين امريا كمال درستى 
رعامت وده اق [ كذا] نح انا وفعي سبي قرد كه ادكليتان واتها د شوروئ :نه 
استقلال ايران تجاوز كنند؟ ‏ ايا انكمّلستان و اتحاد شوروى يس ازتقاضاى بيرون كردن 
المانها از ايران [امكان دارد] به ملاحظه تماس خودشان فشار خودشان را بيشتر نكنند و به 
استقلال ايران لطمه وارد اورند؟ حتمى است كه ايران به دفاع سياست بى طرفى و ازادى و 
استقلال خود ادامه داده و حوادث را با بصيرت بزرك و اراده قوى استقبال خواهد كرد. 
اين واقعه سياست دولت انكلستان و شوروى را نسبت به ملل صلح جو روشن خواهد كرد 
و بايد انتظار داشت كه به بى طرفى و درستى احترام زيادى خواهد كذاشت [.] واكر 
برعكس أن رفتار شود سرايت دادن جنك به خاك هاى ايران بوده و به نتايج معكوس و مخالف 
نتيجه كه به وصول أن اميدوارند خواهند رسيد [»] وانوقت است كهداين حركت بهبى بصيرتى 
كامل تعبير و بشمار مى رود. 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١١1١‏ 


كه شده است با اتكاء به اين رويه محكم و قطعى كوجكترين زيان و لطمه[اى] به حقوق 
مشروع ساير دول و بويه همسايكان ازايران وارد نيامده [»] وما انتظار داريم جنين رويه[اى] 
را دول همسايه و دوست ما تانيد و تسهيل كنند [] نه اين كه أن را مشكل و ييجيده نمايند [.] 
ضمناً راجع به عده آلمانها كفتم جرا انقدر اغراق مىكويند عده حقيقى كليه [آنها] به 
هفتصد تن نمى رسد [.] كارو مقصد و محل اقامت تمام أنها معين و زير مراقبت مقامات 
مربوطه هستند [.] واين كه كفته اند در نواحى مرزى شوروى عده بسيارى المانى هستند بكلى 
اغراق است [.] در تمام آذربايجان با اذهمه كارخانجات و تاسيسات كه ازانان حريده 
شده [ ]| وبا تحارت عمده كه موسسات المانى دارند فقط سى وجهارنفر المانى است كه جند 
نفر از انها هم كه كارشان تمام شده مى روند [.] 

دراين صورت بديهى است انتشارات اغراق اميز و ييرايه هائى كه بر [ا]ين قضيه مى بندند 
ناشى از اشتباه يا اغراض كسانى است كه منشاء اين انتشارات مى باشند و نبايد روابط و 
منافع حقيقى دو دولت را به اين تصورات و عناوين الوده نمود و بايد با حسن تفاهم و اعتماد 
رفتار كرد. 

رونوشت با اصل برابر است 
ضاق وتنن'أدازه كعات سه كانه 
أمير احمد مهبد 


مكل امضاء 


بادداشت وزارت امور خارجه ايران به سفارت انكليس درتهران؟٠‏ 


اداره سوم سياسى وزارت امور خارجه ام 
نمرة 5١١١١‏ 
١85‏ بادداشت 


وزارت امور خارحه شاهنشاهمى با اظهار تعارفات خود به سفارت اعليحضرت يادشاه 
انكلستان احتراماً زحمت افزا م ىكردد كه بر طبق كزارش واصله كشتى يراتونروزى كه فعلاً در 
اختيار دولت انكلستان مى باشد درغروب ٠١/8/77‏ به بندر جاسك وارد و كشتى بدون 
يزشك بوده [»] بهدارى محل مدتى درانتظار يزشك يا فرمانده كشتى معطل مانده و كسى 
براى كزارش وضعيت كشتى به بندر نيامده [»] يزشك بهدارى ناجار فرمانده كشتى را 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


در ميان اين جنك بى طرفى غود رابا كمال جديت اجرا نموده و آنجه كه ازدست آمده عمل 
كرده است. اكنون در ايران به همان عده كه از اتباع الكلتين يا ركان ستخصصن: امود 
موجود است [»] بديهى است كه همانقدرهم تبعه المان در ايران موجود مى باشد[»] واكر 
تمامى آنان افسر ستاد هم ناقنه تبابتخاطر اورد كه انقان افيت اكليعان را كوائقة تيسن 

علاوه براين وضعيت عمومى و جغرافيائى ايران به همجنين تهديدى مساعد نمى باشد و در 
موقعى كه ايران اينطور فكر و حركت مىكند مقتضى نبود كه همجوتقاضائى از او بشود [.] 
حال كه تصادف كرده معلوم نيست كه يك ايران» يك دولت مستقل اين تقاضا را جطور قبول 
خواهد كرد [»] و آن را هم نمى دانيم كه قضيه در محافل علاقمند جه اثرى داشته شته باشد [»] 
ولى درعقب اين عقيده تقسيم ارويا به دو قسمت [.] وداده شدن قسمت خاورى أن به نفوذ 
روس به ملاحظه اداره در نزد حكومتهاى افغانستان و ايران اقدامى كه به عمل اورده شده 
حس مىكنيم كه اين اقدام به مردم كوجه هم اثر خيلى بدى فراهم خواهد أورد. 

أر زومنديم كه در اين ميانه به جز سوءتفاهمى كه جلوكيرى از آن ممكن است عكري 


ناشة. 


مكتوب كفيل وزارت امور خارجه ايران به مديركل وزارت امور خارجه""٠‏ 
شير و خورسيد 
وزارت امور خارجه 

آقاى سياح مديركل وزارت تخارجه 

در صحبت هائى كه روز جهاردهم مردادماه در جشن مجلس شوراى ملى سفيركبير شوروى 
با اين جانب نمود اظهار داشت كه مايل هستند با ما در بياكت مسائل وحدت نظر حاصل نمايند و 
برسيدند [:] آيا دولت ايران اقداماتى دراين مطالب مىكند؟ 

اين جانب جواب دادم كه [:] آنجه به شما كفته شده است عين آن جيز است كه به آن 
عمل مى شود. بايد اطمينان داشته باشند كه دولت ايران اجراى سياست بى طرفى را كه 
مستلزم اسايش و ارامش كشور خود مى باشد خودش بيش ازهر دولتى در نظر دارد و حاجت به 
اظهار و تذكار ديكران نيست [.] اين سياست هم خيلى روشن و صريح بوده و هركونه تعبيرى 
در اطراف أن دوراز حقيقت مى باشد [.] جنانجه تاكنون با وجود بحران هاى دنيا وتحريكاتى 


سياست خارجى در آستانة اشغال / ٠١7‏ 


قسمتى از كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران١؟١‏ 

[اين مسئله كه فشارانكليس برايران با تشبت به وجود المانها و ستون ينجم نازى ها در 
ائران توشقي براق هنف سركرق كتوم عيا ربت اشكداز ازسال ميات ركذا ركانت نه ديه 
شوروى از طريق ايران» در برخى ازنشريات ذكر كرديده است از جمله :] 

روزنامه تان جاب استانبول ١‏ اوت ١5 -[ ١441١‏ مرداد ١٠؟"١]‏ 

«يس از شروع جنك المان و شوروى وضعيت ايران ازنقطه ديكرى هم كسب اهميت 
تموقه انيتا انكليس عا فكر شسوكتنة كدو ر اسيا نه شوروق كبك كنيد براق تشكيل رك 
قشون معظم آسيائى در هندوستان سرتيب ويول را به هندوستان فرستادند. سرتيب انكليسى 
جند روزييش به مسكورفته است... انكليسى ها تقاضا خواهند كرد... در صورت لزوم از راه 
ايران به اتحاد شوروى كمك بفرستند. 

روزنامه ينى صباح جاب استانبول ١‏ اوت ١141١‏ 
راه ايران 

فشار حكومت هاى انكليس واروس راجع به طرد المانى ها ازايراك در منابع محور طورى 
تفسير م ىكردد كه انكلستان به ملاحظه كمك به روسيه راه جستجو م ىكند. جون عده 
الماتى هائتن كةو البران: د كن سس كببعة. كد نان كينها تنم باقبيب انكف انكليكان 
براى كمك به اتحاد شوروى به راه ايران جشم دوخته است. بنابراين نبايد فراموش كرد كه هر 
دو طرف راجع به تمايلات خودشان احتمالات خيلى بد بيشكوئى مىكنند. 


قسمتى از كزارش خبر روزنامه فلسطين يست به وزارت خارجه ايران"؟١‏ 
ترجمه روزنامه يالستين*”يست جاب بيت المقدس شماره 45710 مورخ 41/8/77 برابر 
25 

فسمتى ازخطابه مسترايدن وزيرامورخارجه انكلستان مربوط به ايران 

«... مثلاً اكنون عده زيادى از آلمانها درايران هستند. تجربه نشان داده است كه در هر 
زعينى كه المانها به تنمت هه حر فتتك رد جها نكر ورااتعة هر غوان ديكر باشند 

5 ع ص 
براى آزادى كشور متوقف فيها خطر بزركى هستند. 

ما بايد توجه دولت شاهنشاهى ايران را به خطر وارده از دادن اجازه اقامت به الماذها در 
ايران كه برخلاف مصالح أن كشوراست جلب نمائيم. 


؟ / اسناد نقض بى طرفى ايران 


خواسته [.] نامبرده با كمال بى اعتنائى حاضر نشده است توضيحاتى بدهد [.] 

مجدداً يرشك بهدارى نماينده كشتى رانى و كمرك را به عرشه كشتى برده و او را دعوت 
نموده كه به بندر آمده توضيحات لازمه را بدهد [.] بازهم توجهى نكرده و با صداى زننده كفته 
است كه ازروى سطحه كشتى يائين نخواهم أمد [.] بالاخره در اثر يافشارى مأمور بهدارى 
فرمانده كشتى با نهايت خشم بائين آمده و اظهار كرده است كه دراتيه شما بايد ييش من 
بيائيد. 

وزارت امور عازحة :كش اهيشاهى توه سفارت اعاحضرت :اذاه اتكلتعان راابه رفتاز 
خارج از نزاكت فرمانده كشتى براتو متوجه ساخته خواهشمند است كه فرمانده كشتى مزبور را 
به رعايت مقررات بهداشت بين المللى و رفتار خلاف نزاكت او اشنا فرمايند كه دراتيه 
اين قبيل امور در بنادر ايراد ييش نيايد و ازنتيجه وزارت امور خارجه را آ كاه فرمايند. 


محل امضاء 
سفارت اعليحضرت بادشاه انكلستان در تهران 


جواب سفارت انكليس درتهران به يادداشت وزارت امور خارجه ايران'١‏ 

سفارت انكليس تهران 
4" مرداد ١9٠١‏ 
شماره 609 

سفارت اعليحضرت يادشاه انكلستان تعارفات خود را به اداره سوم سياسى وزارت امور 
خارجه شاهنشاهى اظهار و عطف به يادداشت أن وزارت خانه شماره 185/ 7١١١١‏ مورخه 0 
امرداد (5 اوت) محترماً اشعار مى دارد كه سفارت ازنظامات بين المللى كه ناخداى كشتى 
تحارتى را ملزم سازد شخصاً به ساحل أمده و وضعيت كشتى خود را به مامورين فرانطينه اطلاع 
دهد اطلاع ندارد. 

بنابراين هركاه به عقيده مأمورين ايرانتيك حنين وظيفه [اى] به عهده ناخدايان جهازات وارد 
مى شود [»] سفارت خواهشمند است متن نظامات مربوطه بين المللى را دريافت دارد. 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١١8‏ 


همان راه صادقانه و بدون ترديد خواهد رفت و مجال نخواهد داد كه اتش جنك نه به كشور 
خود ونه به خاور نزديك و آسياى مركزى سرايت كند. 

اككآر در مجادله شكست بخورد بايد تخمين نمود كه ايران به فشارهائى كه ازشمال به او 
وارد مى أيد مقابله نموده وبه يك فشارى هم كه ازجنوب بوده با همان شكل مقابله خواهد 
نمود و هيج فرصت و وسيله را به ديكران نخواهد داد [»] 


تلكراف كفيل وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران در لندن5؟١‏ 


شير و خورشيد 
نمرة ١١١‏ 
[تاريخ] /1١/ه/ ٠١‏ سفارت شاهنشاهى ايران 
لندن 


متن بيانيه [اى] كه ازطرف ارانس يارس ١“منتشر‏ شده [.] براى اطلاع آن سفارت 
تلكراك :عن شو اتحقيق النمائيد اين بتبائيه در فحل ماموروت اناسفارت ازاطرف. اتانسن ريفز 
منتشر شده يا خير [؟] در صورتى كه ازطرف ارانس مربوطه انتشاريافته آيا جرائد محلى أن را 
نقل كردهاند[؟] 

انس يارس مجاز است به اطلاع خوانند كان خود برسأند نظربه انتشارات و تبليغاتى كه 
ازجندى قبل ازطرف بعضى آرانسها نسبت به ياره[اى] ازبيكانكان مقيم ايران شروع شده و 
اين اواخر بواسطه وقوع حوادث جنك بين آلمان و شوروى شدت يافته وممكن است اسباب 
نكرانى واضطراب درافكار بشود [.] 

محص رفع هركونه اشتباه و براى روشن شددن مطلب خاطرنشان مى شود منابعى كه ين 
اخبار را منتشر مىكنند ازوضعيت ايران وتشكيلات فعلى اين كشوربى اطلاع هستند [.] در 
اين صورت بهتدراست بيش ازنشر اينكونه اخبار در صدد كسب اطلاع برايند [»] حمايق را در 
نظر كرفته آذوقت بر آنها معلوم خواهد شد كليه افراد ساكنين اين كشور اعم از ايرانى و 
بيكانه در هر مقام و شغل باسّند تابع نظامات جدى دولتى مى باشند [.] اصول و مقررات مرتبى 
برآنها حكمغفرماست كه تخلف ازآن موجب تعقيب و مجازات مى باشد [. ] مخصوصاً از 
بحران كنونى دنيا براين مراقبتها افزوده شده [»] با علاقه كامل دولت به حفظ انتظام و 
أسايش كشور و رعايت دقيق سياست بى طرفى كه همواره محفوظ بوده احدى را ياراى تخلف 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


يقين دارم كه دولت شاهنشاهى ايران به اين اخطارى كه ازروى دوستى صميمانه صادر 


شده توجه مبذول و اقدامات لازمه را براى بررسى به وضعيت كنونى بهعمل أورد.» 


قسمتى از كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران"١‏ 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
اتكارا 

ازروزنامه زورنال دوريان جاب استانبول /ا اوت ١5 -[1١94141١‏ مرداد ١؟١١]‏ 

[«] ... نظربه اطلاعات جديد كويا شوروىها ازلندن بيشتر ازاين كمك مادى 
مى خواهند. بريتانياى كبيريك دسته كشتى يرازمواد حمل نموده است [.] كشتى هاى 
نامبرده كرجه حركت كرده به راه افتاده اند ولى معلوم نيست كدام راه را تعقيب خواهند نمود. 

دولت امريكا نيزبه كمك خود درمقابل يرداخت راضى شده است و نمى خواهد كه در 
حق شوروى قانون قرض و اجارهنامه را اجرا نمايد. در اينجا سؤال مىكنند كه براى ارسال مواد 
خط سفر از كجا خواهد بود [؟] ‏ راه ايران به نظرها مى ايد اين كشور يك راه اهن طولانى 
را داراست كه از يصره به مرز شوروى امتداد دارد [.] ولى حكومت ايران تصميم كرفته است 
كه اكر از طرفى تقاضائى بشود به ملاحظه اين كه به استقلال ملى لطمه وارد مى أورد مخالفت 


نمايد ‏ ايران تا آخرمى خواهد بى طرف بماند [.» ] 


قسمتى از كزارش سفارت ايران درآنكارا به وزارت امور خارجه ايران"١١‏ 
سير و خورسيد 
مقارك كراى عامتساهن 'ارزان 
آنكارا 
ازروزنامه صون تلككراف حاب استانبول /ا اوت ١511١‏ 
ايران از خود دفاع خواهد نمود 
[1ن] اعمال بوموسمتهما ادران ور سما خريات .حك كنوين :ازور ودر محادله خورزوى 
با المان بى طرف مانده است ‏ نبايد شبهه كرد كه ايران كه در سايه شاهنشاه رضاشاه يهلوى 
ييشرفتها و بلندى خود را تامين و به منظور صلح و بى طرفى با عزم و ثبات قدم كذارده در 


سياسب حارجى دراستانة اشعال / ١107‏ 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران""١‏ 
شير و خورسيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
انكارا 
ازروزنامه جمهوريت جاب استانبول م اوت ١55١‏ 
بين ايران وانكلستان 

براى اين كه موضوع خودمان را به خوبى بيان كنيم بهتراست يى كلمه به عنوان مقاله 
علاوه نموده بكوئيم «بين ايران وانكلستان وشوروى» 

ينج شش روزييش ازاين آقاى ايدن وزير خارجه انكلستان در نطقى در مجلس عوام ايراد 
نمود كفت كه [:] راجع به المانى هائى كه در ايران اقامت مىكنند نظر دقت حكومت ايران را 
حلب نموده است. 

يك نفر از اعضاء يرسيده بود آيا دولت شوروى هم به اين اقدام شركت نموده است يا نه؟ 
ايدن ياسخ داد كه [:] دراين خصوص با دولت شوروى كاملاً مواققت حاصل و متحداً اقدام 
كرده ايم [.] 

معلوم مى شود كه طبق رفتار انكليس [»] شوروىها هم اقدام نمودهاند ‏ ما كه اميدوار 
بوديم اين مسئله به فوريت حل خواهد كرديد فيصله نيافته است. 

دبير سياسى روزنامه تايمس كه اطلاع مى دهد به وسيله المانها يك اقدام مشابهى نزد 
حكومت افغانستان نيز بهعمل اورده شده است [عء] مىئكويد كه [:] ياسخ ايران رضايت بخش 
نيست ‏ از قرارمعلوم حكومت ايران درياسخ خود اظهار داشته است كه [:] عده محدودى از 
المانى ها كه درايران هستند هر يكى شغل معينى داشته و كارى نكردهاند كه موجب خطريا 
ضررى باشد و هركز دولت ايران به جنين اقداماتى اجازه نخواهد داد[.] مع ذالكى 
تكنيسين هائى كه مدت قرارداد انها به ختام رسيده است قرارداد اذها تجديد نخواهد 
كرديد [.] ويا ازاين اظهار مفهوم شده است كه يس ازمدتى تكنيسين هاى المانى در ايران 
نخواهند ماند ‏ در صورتى كه ازاين ياسخ ممنونيت حاصل نشده است [.] لازم است كه 
دولتين انكليس و شوروى راجع به مضربودن المانى ها در دست خودشان دلائل مقنعه يا شبهه 
قوى داشته باشند وعين حرف را مى توان در باره افغانستان هم كفت با همه اين راجع به 
افغانستان به جز ازمسئله بيداركردن ازتشبث ديكر خبر نداريم ‏ اكنون مطلع مى شويم كه 


لخ سمش ات .2 .- . 
مركز ثقل سبت روس وانكليس در تهران است. 


5 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


نيست [.] كليه بيكانكّان كه دراين كشور هستند معلوم است براى جه كارى آمده وجه 
فوكتنق ووضعيدت رفتا وو زد كان انها بر مقامات مربوطه دولت روشن مى باشد [.] بنابراين 
هيج كس نمى تواند از حدود خود خارج و مشغول تشبثات و عمليات غيرمجاز بشود [. ] شماره 
اتباع بيكانه هم معلوم و فهرست موجود و نبايد به اخبار بى اساس و اغراق اميز كه نسبت به 
شماره أنها انتشار داده مى شود ترتيب اثر داد [. ] 

بهعلاوه دولت حافظ حقوق مشروع عموم سا كنين كشور و دولى كه با ايران روابط دارند 
مى باشد [و] به وظايف خود در اجراى قوانين و مقررات وعهود كاملاً دقيق ومواظب 
است [. ] نمره 11١١‏ عامرى 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه درايران*؟١‏ 
شير و خورشيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايرات 
آنكارا 
ازروزنامه صوديستا جاب استانبول + اوت ١7-[ ١94١‏ مرداد ]١5٠١‏ 

روزنامه صونيستا به قلم يكى ازسرتيب هاى متقاعد (ق - د) نام [»] مقاله [اى] زير 
عنوان «وضعيت لشكرى» نوشته و قسمت زير را هم داخل أن نموده است. 

ممكن است اتكليسنها بخواهند از جنوب از راه ايراد به روسيه شوروى لوازم كي 
بفرستند. جون اساساً از امريكا ازراه دماغه اميد به نيروهاى انكليس در خاور نزديك خيلى 
لوائم بتكن عت رنب فزفكا ون ترك قنعية از انها از ضير اتزراه انرا يها قنها ١‏ سراف قفون 
شوروى ازيك راه خطرنا ك و طولانى دريائى و حتى ازراه اهن طولانى ولاديوستك بهتر و 
اساتعر اشيت: 

ازقرارى كه اخيراً شايع شّده است انكليسها اكر حكومت ايرات را فدرى فشار بياورند و 
براى عبور لوازم بطور ترانزيت از داخل ايران اجازه كرفته و همجو كمكى را براى شوروى تامين 
كنتد واقعاً مثل اين است كه يك كارمهم عملى كردهاند. با وجود اين با اين ترتيب هم 
كمكى كه فعلا روسيه شوروى و قشون أن انتظار دارند عمل نخواهد كرديد. 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١79‏ 


كشوريست كه صاحب ازادى و استقلال خود مى باشد ‏ فشاراوردن به حكومت ايران براى 
جندصد بفر تبعه خارجه كه در ان جا اقامت مىكنند براى آزادى و استقلال همسايه ما ايران 
تجاوزى تشكيل مى دهد ‏ اين رويه دولت انكليس كه ادعا ممكند براى استقلال و آزادى 
مجادله مىكند امكان ندارد كه دراين رويه مغلوط اصرار نمايد ‏ اككّر وسيله رأ كنار بكذاريم 
ازاين تشبث كدام نتيجه عملى را مى توان كرفت؟ 

ما براى علاقمندان در ادامه اين تشبث نا كوار كه شروع كرده اند منافع بزركق سياسى يا 
لشكرق دمى بينيم كه ان را معذور جلوه بدهد [ . ] بنابراين ما خيلى اميدواريم كه مسئله را بطور 
مناسب و ملايم كه موافق حق وعدالت بويرُه موافق استقلال و ازادى ايران باشد حل و تسويه 


قسمتى از كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران"؟١‏ 
شير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايراد 
انكارا 

ازروزنامه وقت جاب استانبول ه اوت ١8-[ ١114١‏ مرداد ]١١١١‏ 
انككلستان وسبس دولت شوروى دويادداشت به ابران داده وخروج المانى ها را ازايران تقاضا 
نموده أاندك. 

[«] ... اين يادداشتهائى كه به ايران داده شده وضعيتى را موجب مى شود كه بتوان 
راجع به حركات جبهه خاور ازحالاا حدسياتى زد. به وجهى كه جنك شوروى و المان 
دركرفته است از حيث تشريك مساعى انككلستان و امريكا با شوروى [ع] ايران با اهميت 
لواح درسائل من الملل ندال من غوف 

سبب عمده [اى] كه ايران را يك مرتبه بين موضوعات مهم بين المللى داخل نموده است 
فمكن اسك نتن ادكليس ها راجع به تاسيس التصاق و ارتباط فعلى با شوروى باشد كه انهم 
بستة به مستله راه است. 

آيا انكلستان وامريكا ازجه طريق مى توانند با روسها التصاقى ايجاد كنند؟ 

جيراة لها لمح ابن راةذورا ع مسحي شيا لاحت 

؟ ‏ راه ولاديوستكك ‏ اين راه براى كمىف به شوروى رأه خيلى مساعدى أست أما جود 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


راجع به خارج شدن قسمتى از المانى ها و عبورشان از مرز تركيه براى رفتن به كشور 
خودشان شايعه موجود است. ازقرارى كه معلوم مى شود مى توانيم بككوئيم كه يا دولت ايران 
براى اين كه مسئله كسب وخامت نكند به المانها توصيه نموده است [ءى] يا اين كه آنها با 
رضايت خودشان تصمييم كرفته اند به كشور خخود بازكردند # اككرباز مسئله حل نتكردد واز 
قرارمعلوم كه حل هم نشده است [»] در ان صورت بايد قانع شد كه زير كاسه نيم كاسه [اى] 
موحود است. 

رويد رووايتى [ + ] اذولت | دكليس ورا #الين تعييغة كوو | هرات ركه زا بذ دوو رز ون الو 
به مرز ايران فرستاده است ‏ تا كنون تحقيق أن ممكن نشده است. احتمال ندادن به اين قضيه 
معقولتر به نظر مى أيد. 

دولت ايران كه از اغازاين جنك بى طرفى خود را اعلان وبا نهايت درستى رفتار نموده 
امت [] البثه دولت انَكلييسن به اندازه ما ازاين مسئله مطلع است [.] ولى بدون هيج سببى به 
هر فكر و مقصودى كه مستند باشد اخلال نمودن وات و ارافة ش يك كشور اسلامى كه مشغول 
به ترقى و تعالى خود مى باشد [.] ]٠©‏ در واقع رفتاريست كه زيبنده دولت الكليس :تى زافية | 5 

براى اين كه عده محدودى از المانى ها كه هريكى شغل معينى دارد بتواند با كوشش خود 
له انكليس مزاحم شود لازم است كه دولت ايران تشريك مساعى را با انها قبول نمايد ‏ اين 
امر واقع نيست و دولت الكئيس تمر ودين اذغاتى ندارة ب ذولت انكليس فقط ازضررو 
كوشش احتمالى أذها بحث نموده ونظردقت حكومت ايران را جلب كرده است [.] از 
قرارمعلوم بايد بيرون كردن انها را با يك بيان دوستانه به حكومت ايران فهمانده باشد [»] و 
آلمانها اكر جداً فعاليت خطرناكى برضد انكليسها مىكردند آنوقت ممكن بود تقاضاى 
طرد آنها ازمرز يا تدابير وخيمى كه بايستى ارت اند اتخاذ كردد تاييد بشود. 

از سياست بى طرفى ايران حكومت تهران مسئول است. اين دولت اجازه نخواهد داد كه در 
كشور او رفتاريا فعاليتى بكنند كه بى طرفى او را اخلال نمايد ‏ نظربه اين كه ايران با دولت 
المان نيز مناسبات خوب دارد اكر آلمانها را كه در كشور او اقامت موكنند بدون سبب بيرون 
كند معلوم است كه خصومت المان را جلب خواهد نمود ‏ اكر در ايران جندصد نفر المانى 
باشد كه به ا ا ل ل در كشور المان مى باشد [. ] 
در ان صورت حكومت المان نيز اتباع ايران را از كشور خود خارج خواهد نمود [.] واين 
وصعيت البته مناسبات دو دولت را مختل خواهد ساخت. 


تشبثى كه نزد حكومت ايران بهعمل اورده شده است قانونى نمى باشد ‏ ايران يك 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ١4١‏ 


كزارش سركنسولكرى ابران در فلسطين وشرق اردن به وزارت امور خارجه 


ايران "18 
بيت المقدس شير و خورشيد 

شماره 9م8/ سركنسولكرى شاهنشاهى ايران 
تاريخ ١١7١/0/19‏ در فلسطين و شرق اردث 


بيوست 5 فقره "" 
موضوع أخبار راجع به ايراد 
وزارت امور خارجه 
ا تقديم ترجمه جند فقره از اخبارى كه در روزنامه هاى عربى و انكليسى فلسطين راجع به 
وحود آلمانها درايران ويا مسافرت آنها ازايران نوشته شده و همجنين خلاصه [أى] از خطابه 
وزيرامور خارجه انكليس در مجلس كه يكى ازانها نوشته است معروض مى دارد كه با 
مذاكرات خصوصى كه با مديران روزنامه هاى محلى عرب و يهودى به عمل آمده همكى آنها 
بطور مجمل از درج اخخبار جعلى راجع به ايران در روزنامه هاى خود اظهارتاسف كرده و اظهار 
داشتند كه مطالب [»] اخبارو مندرجات اخبار واصله راجع به ايران قبلاً ازنظر اداره نشريات 
اخبار فلسطين و اداره سانسور كذشته و به آنها براى درج داده مى شود [.] و درواقع هيج كونه 
حق تصرف ويا تغييرى درمطالب ندارند [»] وحتى اكر مختصر اظهارنظرى شود شايد توليد 
سوءظن نسبت به نظريه أنها كنند. 
بههرحال با اين كه غانا اخبارى راجع به وحود المانها در روزنامه هاى محلى مه 
مى شود عموم مردم ازعرب ويهود با مشاهده اخبار متناقض روزنامه ها يقين حاصل كردهاند 
كه اخبار راجع به اقدامات المانها در ايران اساس نداشته و تاثيرى در روحيات اذها ندارد. 
عبدالحسين اسفنديارى 
سركنسول شاهنشاهى 
محل امضاء 


/ اسناد نقض بى طرفى ايرات 


طرف دريائى أن مورد تهديد راين مى باشد [مناسب نيست]... 

 *‏ راه درياى مديترانه وبغازها... اول به مناسب شرايط امروزى جنك ممكن 
نيست [» ]... 

درياى هند وراه بصره ‏ ساحه كه بين روسيه شوروى وانكملستان وامريكا 
شاك تتزديك تامسن تنودة :و اريراك تحدك سيكة اميت اننا عر كيز اشجه كوه 
خليج فارس و كرانه هاى درياى هند مى باشد كه ممكن است از آن راه با روسيه فوراً ارتباط 
ناسين كروةع. به ايخ سبي اشيت: كه ابران در هروقض كه تمرك مبباعى ‏ الكلتكان :و روسة 


شوروى موصوع بحث شود به ياد مىاورد ‏ خصوصا جود رأه سَسَال وحلوب ايرات خيلى 


نزديك انب 
كزارش ستاد ارتش به وزارت امور خارجه"٠‏ 
شمارة ى. ءرم/ ؟' ١"‏ شير و خورسيد ركن " 
سعبه " 
مورخه ٠١/5/١4‏ وزارت جنق 


ستاد ارتش 
وزارت امور خارجه 
كرارشن لشكر > خوزستان حاكى است روز ١»‏ ماه جارى يك نفر ستوان سوم وظيفه و 
يك نفر سرباز مسلح انكليسى به نام كركّه با يك ماشين سوارى كه محتوى آلات و افزار 
مهندسى بود ازهرز يل نوبه كشور شاهدشاهى عبور و ازطرف مأمورين مرزى با شوفر و شا كرد 
سوفر دستكير و در بازجوئى هائى كه بهعمل أمده افسر مز بور اظهار داشته كه مامور كشت مرر 
بوده و سرباز هم براى نقشه كشى آمده و راه را كم كرده اند و مراتب از شرفعرض ييشكاه 
ناركن عاهابه نير كذكعه اسنت: 
محل امضاء 
كفيل ستاد ارتش ‏ سرلشكر ضرغامى 


سياسب حارجى دراستانة اشعال / ١47‏ 


ازلحاظ نظامى محافظت جنوب ايران كليه سوخت بحريه وقشون انكّليس را در عراق 
مى دهد. 
بيانات وزير خارجه در مجلس مبعوثان مى رساند كه كليه اين مسائل مورد توجه دفيق 

اكه نجى: | :] إرزها اجام ددع رجت روز جات 

محل امضاء 
محمدعلى مقدم 

١١8 نمره‎ 
0/0١ 


مسوده كزارش وزيرمختارايران درلندن به وزارت امور خارجه ايران'5١‏ 


شير و خورشيد ناريخ ١97 ١/ه/ 5١‏ 
سفارت شاهنشاهى ايراد 7 

لندن 

كارتن م 

دوسيه /ا 


موصوع تلكراف به وزارت امور خارجه 

اغلب جرايد امروز صبح ازقول مخبرين خود از اسلامبول و قاهره مى نويسد الماذها براى 
ازيين بردن حكومت فعلى ايران توطئه ترتيب داده بودند كه به اطلاع يليس مخفى ايران رسيده و 
سركردكان آن دستكير شدهاند. و اضافه كردهاند كه ازقرارمعلوم عده زيادى افسران جوان 
ارتشُ ايران وزنهاى رقاصه كاباره كه عمال المانى شده بودند جزو اسيينه كيد كان 
مى باشند [»] و قرار است كليه اشخاصى كه توقيف شده اند محا كمه نظامى شوند. 

ديلى ميل مى نويسد [:] اكر ايران در اخراج ستون ينجم الماذها ازايران تسريع نكند فشار 
انكليس و روس توسعه يافته وغيرقابل تحمل خواهد شد. 

ديلى اكسيرس ضمن درج خبر بالا اظهارنظر كرده مى نويسد[:] استالين با يشتيبانى 
انكليس قسمت مهمى در جنك سياسى ايران بازى كرده است. كشور ايران يا معبر براى 
رساندن مهمات انكليس و امريكا كرديده [»] ويا وسيله براى نازى ها خواهد شد كه روسيه را 
ازخاورو خاور را ازهندوستان مجزا كند. استالين به دولت ايران خاطرنشان كرده كه طبق 


7 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


تلكراف وزيرمختارايران در لندن به وزارت خارجه ايران01١‏ 

سير و خورسيد 
سفارت شاهنشاهى 
لندن تاريخ ١9/ه/ ٠١١‏ 
كارتن م موصوع تلكراف [:] به وزارت امور خارجه 
دوسيه ٠/‏ 

روزنامه ساندى| كسيرس به فلم 455 طإروبيعج1] اعمنز ] مك نماينده سياسى سابق 
انكليس در خليج فارس مقاله مفصلى تحت عنوات [«] جرا نازىها ايران را مى خواهند [» ] درج 
كرده و مى نويسد [:] منظورنهائى ستاد ارتش المان لنينكراد و مسكونيست [ء] بلكه ايران 
است. سيس شرح و بسطى مى دهد در باب اين كه جرا ايران ازلحاظ نظامى براى المان 
كمال اهميت را دارد [.] و اضافه مىكند كه [:] از نقطه نظر هيلتر اشغال ايران قشون المان را 
قادر خواهد كرد به شمال و جنوب و شرق وغرب حركت كرده رادع تجارت انكليس با 
هندوستان شده و سرانجام منجر به حمله به هندوستان شود. 

در كذشته ايران كشور حائل بين روسيه و هندوستان بوده. از روسيه بيمناك وازانكلستان 
نيز اطمينان ندارند. با آن كه درمورد انكلستان بايد بدانند كه استقلال ايران براى محافظت 
هندوستاد شرط اصلى است, 

نويسنده مقاله شرحى در باب بند كان اعليحضرت اقدس همايونى و ترقياتى كه در ايران 
داده اند نكّاشته و ادامه مى دهد كه بندكان اعليحضرت همايونى شخص فوق العادهاى هستند 
كه داوطلبانه بى طرفى ايران را ازدست نخواهند داد و طالب جنك هم نيستند. نويسنده اضافه 
مىكند با درنظرداشتن وضعيت سابق ايران وقتى كه به ترقياتى كه معظم له در ايران فرموده اند 
نظاره مىكنيم بايد اذعان كند كه ازعجائب است. 

كك كا اين ترقيات را منهدم خواهد ساخت و راهآهن, جادهها و ساختمانها به كلى از 
بين خواهد رفت و بدترازهمه خارحى ها به ايران رخنه خواهند كرد. 

اكر المانها به باد كوبه نرسند ممكن است دولت ايران مجبور نشود تصميم يك طرفى 
بكيرد ولى اكر آلماذها به بادكوبه برسند ناجار خواهد شد تصميمى بكيرد» ولى بايد بدانيم 
كه بدون كمك ما مقاومت ايران غيرممكن خواهد بود. قشون ايران كوجك [ء] قواى هوائى 
آن نسبتاً كم و تعداد تانى هاى أن محدود است. 


در خاتمه تذكرمى دهد وضعيت ايران بايد با توجه كامل و دقت رسي دكى شود صرف نظر 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ١48‏ 


امروز ضمن صحبت به كفيل دفتر سياسى خاطرنشان كردم كه اين رفتار خوب نيست [»] 
دولت شاهنشاهى بكلى بى طرف ا ويه فيج وه ميل ندارد در اطراف يك قضيه أين همه 
انتشارات داده شود [.] معلوم است اكر اين رفتار را دنبال نمايند برايند خوبى براى شما 
نخواهد داشت [.] كفيل دفتر سياسى يادداشت نمود كه به اداره مطبوعات دراين خصوص 
مذاكره نمايد [و] وعده داد كه از انتشار اين كونه اخبار كه بى جهت موجب يريشانى افكار 

ميرفند رسكى 


محل امضاء 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران؟8١‏ 
شير و خورشيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
انكارا 

ازروزنامه تان جاب استانبول ١8‏ اوت ١6 -[ ١14١‏ مرداد ]١١٠١‏ 

م ذكريا سرت آل در روزنامه تان مقاله زير عنوان «بعضى برسش هائى كه افكار عموهى را 
مشغول هى سازد» نوشته و راجع به ايران قسمت زير را درج نموده است [:] 

يرسش [:] انكليسها و امريكائى ها به دولت شوروى جطور و از كجا كمك خواهند 
كرد؟ 

باسخ [:] انكليسها و امريكائى ها به شوروىها مى توانند ازسه راه كمك بكنند [.] 
حول درفسمت شمال روسيه دردرياى ابيض بندرمورمانسىك دردست روس هاست 
انكليسها و أمريكائى ها مى توانند ازقسمت شمال اقيانوس اطلس كمك بفرستند 
جنان كه مى فرستند ‏ امريكائى ها مى توانند از بندر ولاديوستكى شوروىها هم كه در خاور 
دوراست استفاده بكنند ‏ ا كر اين دو راه بسته شود انذوقت ممكن است فكر استفاده از راه 
بصره و بغداد و ايران بكنند. 
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قرارداد ١97١‏ جنانجه روسيه تصميم بكيرد قشون شوروى مى تواند فردا وارد ايران شود با اين 
كه ا كان ال رده خيال ندارند ايران را اشغال كنند [»] معذالك جنانجه [بندكان]؟” 
اعليحضرت [اقدس همايونى]** شاه ايران كه تابه حال تحمل ستون ينجم المان را نموده اند 
ترتيب اخراج سريع آنها را تدهند هيج يك ازاين دو كشور از اقدام لازم خوددارى نخواهند 
كرد. ونيز اضافه كردهاند كه كزارشهاى آنكارا مبنى بر اين كه عده[اى] المانى جديد براى 
تقويت نظرياتشان به ايران اعزام شده اند جنانجه صحت داشته ياشد ادعاى روسيه را نسبت به 
ايران تكميل مىكند. 
روزنامه مزبور سيس در اطراف ماده شش قرارداد ايران و روس قلمفرسائى كرده اضافه 
مىكند طبق اطلاع حاصله استالين طبق ماده 5 قرارداد اقدامى نخواهد كرد مكر يس از مشاوره 
با دولت انكليس [»] و جنانجه ضرورى ديده شود كه قشون بهايراناعزام شود قشون متفقين كه 
مقصود الكليسش :و روسن است أن را به عهده خواهند كرفت. 
ونيز اضافه مىكند كه اكر خبرهاى اسلامبول در موضوع رفتن عده جديد المانهابه ايران 
صحيح باشد [] انكلستان مى تواند بدون داشتن قرار مخصوصى با ايران به روسيه ملحق شده و 
اقدام مشتركى بنمايند. 
محل امضاء محمدعلى مقدم 
مره 85 ١١‏ 
2 


كزارش محرمانه سركنسول ايران دربيروت به وزارت امور خارجه ايران”19 


شير و خورشيد نمرة /ا/ا 
سركنسولكرى شاهنشاهى ايران [تاريخ] ٠١/5/17‏ 
بيروت 
كيهان 

وزارت امور خارجه 


بطورى كه خاطر مبارى ١‏ كَاهى دارد ارانس فرانسه ازاد وبعضى روزنامه هاى اينجا در 
اطراف وضعيت دولت ايران انتشاراتى داده و مقالاتى مى نويسند [»] البته اين اقدام فقط براى 


تبليغات و سخت نموددث وضعيت است [. ] 


سياست خارجى در أستانة اشغال / ١41‏ 


اشاره شد به عمل نياورده است. 
نظر به اين مراتب دولت شوروى لازم مى داند مجدداً به دولت ايران سفارش كند كه 
قسمت قابل ملاحظه اى از آلمانهاى ساكن ايران بلافاصله و بدون هيج كونه تاخير از ايران 
جارخ شوندك. 
دولت شوروى به همين ترتيب لازم مى داند كه هيجيى از كارشناسان المانى را از 
كسانى كه در ايران باقى خواهند ماند در بنكاههائى ازقبيل راهآهن ‏ راههاى شوسه ‏ 
خطوط تلكرافى و تلفنى ‏ دستكاه بى سيم ودرمراكزعمده حياتى دولتى و زند كانى 
اقتصادى ايران به كار كُماشته نشده [.] و دربارة تمام آلمانهائى كه در كشور باقى مى مانند 
تدابيرى به منظور محدودساختن رفت وأمدهاى آنان اتخاذ كردد. 
دولت شوروى مايل است همين طور اطمينان حاصل كند كه دولت ايران اقداماتى براى 
منع ورود المانها به ايران در أينده بوعمل خواهد أورد. 
بديهى است دولت ايران تعهد خواهد كرد كه درباره كليه المانذهائى كه درايران 
مى مانند نظارت صحيح و جدى برقرار داشته و دولت ايران به سفيركبير شوروى اطلاعات لازم 
حاكى ازعلل و جهات توقف بعدى هر المانى در أيراك خواهد داد, 
برأى رفع زحمتى كه ممكن است جهت دولت ايران درنتيجه طرد كارشناسان المانى 
ايجاد كردد دولت شوروى مجددا تائيد موكند كه حاضر است به جاى آذها شماره لازم 
كارشناسان واجد شرايط مقررازبين اتباع شوروى در صورتى كه ميل دولت ايران باشد اعزام 
دارد. 
رونوشت با اصل برابر است 
بجاى رئيس اداره بيمان سه كانه 
امير أحمد مهبد 
محل امضاء مهبد 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


رونوشت تذكاريه سفيركبير شوروى درايران به نخست وزيرة*' 
كارتن بيمان سه جانبى 
شير و خورشيد 
وزارت امور خارحه 
6١١‏ 

رونوشت تذكاريه [اى] كه سفي ركبير شوروى تسليم نخست وزير نموده است 

در حاشيه نوشته [شده است: ] 

خلاصه اين تذكاريه در شرفيابى ٠١/0/1١80‏ روزى كه سفي ركبير شوروى اين جانب رأ 
ملاقات نمود [»] ضمن شرفيابى به عرض ييشككاه مبارك ملوكانه رسيد [.] متن اين ترجمه هم 
در شرفيابى ٠١/8/97‏ قرائت و به عرض رسيد. 


دولت شوروى لازم مى داند اعلام نمايد كه با سياست بى طرفى كه دولت ايران فعلا 
تعقيب موكند كاملا موافقت دارد [.] ازطرف دولت شوروى درضمن تاييد اعلاميه ١9‏ رُونيه 
0 تحود اظهار مىكند كه به هيج وجه مقاصد تعرض أميزى نسبت به مصونيت سياسى و 
ارضى ايران نداشته و بيوسته ساعى است كه در صلاح دو كشور سياست دوستى و همكارى با 
ايرات را فعليت دهد. 

با اين حال دستحات فاشيست المانى كه در ايران هستند و فعاليت خصمانه خود را نسبت 
به منافع دولت اتحاد حماهير شوروى وايران بويده ازاغاز حمله خيانت كارانه المان به دولت 
شوروى افزايش داده اند كوشش مىكنند كه به هر ترتيب شله است نكذارند اين همكارى از 
قوه به فعل درايد. 

دولت شوروى حندين نوبت و بويره در"؟ رُوئن و9١‏ رُوئيه دولت ايران را به خطرى كه 
با اين فعاليت همراه است ١‏ كاه ساخته وتوجه مخصوص دولت ايران را به اين كيفيت جلب 
نموده است كه المانهاى ساكن ايران ممكن است در هر موقع براى ايجاد انقلاباتى در ايران 
كه موجب تهديد منافع خود ايراكن و كشورهاى همسايه باشد به كار روند. دولت شوروى در 
عين حال به دولت ايران سفارش كرده است تدابير قاطع براى خاتمه دادن به فعاليت خصمانه 
المانها وتقليل شماره انهائى كه درايران هستند اتخاذ كند. دولت ايران رضايت خود را براى 
ايجاد اين تدابير جهت تقليل شماره المانهاى ساكن ايران اظهار داشته است. با وجود اين 
تاكنون دولت شاهنشاهى اقدامات واقعى براى طرد قطعى الماذها ازايران و رفع خطرى كه 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ١44‏ 


آنذوقت شما خودتان خواهيد رفت [»] و بودن [و] نبودن اين ها اثرى ندارد [.] مكر اين كه 
بفهمانيد كه شما بهانه جوئى مىكنيد [. ] 

وزيرخارجه مىكفت [:] 

سفيركبير شوروى هم يس ازمذاكرات اوليه و مراجعه به مسكو بديدن من مده و اظهار 
داكت كه روابط ما با ايران خيلى دوستانه بوده وما هيج وقت از حدود دوستى خارج نخواهيم 
شد[.] 

وزير خارحه مىكفت [:] 

با سفيركبير شوروى من بطور كلى صحبت كردم [»] ولى با سفيركبير انكليس خيلى 
مفصل و همه جزئيات رأ كفته ام [.] ديروزاوبه من اين اطلاعات را داده و تصورمىكنم بايد 
جند روز صبر كنم اكر رفتار خودشان را با آنجه كه به من كفته اند تطبيق نمود [»] أن وقت 
معلوم مى شود كه مى توان به اين اظهارات كه ازطرف حكومت خودش كرده باور كرد [»] و 
اكرباز هم به بهانه جوئى خودشان را ادامه بدهند آنجه را لازم است خواهيم كرد [.] 

وزيرخارجه درخاتمه كفت [:] 

علاقه ما به ايران طبيعى است [.] انتشارات روزنامه هاى تركيه حا كى نيست ملت تركيه 
نسبت به ايران ...5 باشد [.] رجال تركيه علاوه بر اذجه من كردهام بهموقع هركدام نظر 
خودشان را به خوبى به انكليسها فهمانيده اند [»] اين رفتار نايسند و برخلاف انتظار تركيه 
است [.] 

حتى مىكفت كه [:] 

آقاى عامرى بديدن سفركبير رفته ومن هم ازجريان سفيركبير را مستحضر كرده بودم لابد 
علد رهم به ايشان مطلب را كفته اند[.] آقاى نخست وزير ايران تقاضاى ملاقات از 
سفيركبير نموده اند [.] جند روز بود كه نامبرده ناخوش بوده يقيناً ب محض اين كه بتواند حركت 
كند به ملاقات آقاى نخست وزير رفته ونظريات ما را خواهد كفت [.] انتها [.] 

بنده آقاى وزير خارجه را خيلى موافق ديدم [.] متمنى است به موقع بنله را ازجريان 
مستحضر فرمائيد كه در موقع لازم حسب الامر ايشان را ازنظر دولت مطلع نمايم [.] وزير 
خارجه از موضوع راديوى بادكوبه هم اطلاع داشت [.] بطور سربسته هم كفت اطلاع ييدا 
كرده أيم كه جند نفر نظامى ازمرز روسيه به خا ى شما متوسل شدهاند. 

انوشيروان 
رونوشت با أصل برابر است 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


رونوشت تلككراف سفارت كبراى آنكارا به وزارت امور خارجه52١‏ 
سير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
ه١١‏ 

رونوشت تلكراف سفارت كبراى انكارا به وزارت امور خارجه به تاريخ /1؟/ه/ ٠١7١‏ 
ياسخ تلكراف 70/8/57[.] همان وقت وزير خارجه را ملاقات نموده و مطالب را بطورى كه 
فرموده بودند به استحضار او رساندم [.] اظهارات نامبرده عرض مى شود [: ] 

نظر به منافم مشتركى كه داريم من تاكنون انجه را كه لازم بوده كردهام [.] بعد از مذاكره 
با سفيركبير شوروى [.] سفيركبير انكليس را خواستم وبه او كفتم حون قرارما اين است 
مطالب را واضح با هم صحبت كنيم به شما مىكويم كه عده المانى در ايران بيش از ششصد و 
تود نفر نيست [»] و انككليسى ها به سه هزار نفر مى رسد و خودتان مى دانيد كه دولت ايران 
كاملاً واقف به احوالات تمام خارجى ها بوده و هيج كس نمى تواند تخلفى بكند [.] واين 
رفتار شما در ايران مخالف سياست تركيه بوده [»] وما مايل نيستيم كه برخلاف ميل وسياست 
بى طرفى ايران اقدامى بشود [.] امروزاين حرف را مى زنند فردا ممكن است كه بخواهند 
اسلحه ازاين راه وارد كنند [»] و يس فردا به عنوان محافظت و ساير مسائل ديكر ارتش وارد 
كنيد [.] ازشما مى خواهم كه اين اظهارات مرا به لندن مراجعه نموده وياسخ صريح بدهيد 
كه مقصود شما در ايران جيست و جه سياستى را تعقيب مىكنيد [؟ ] 

ديروز سفيركبير انكليس براى همين موضوع بديدن من آمده و اظهار داشت دولت انكليس 
ابداً در نظر ندارد برخلاف استقلال وتماميت ايران اقدامى كند [.] اقداماتى كه شده دوستانه 
وبه نفع دولت ايران بوده [.] 

ياسخ دادم [:] نفع دولت ايران را خود ايران تشخيص مى دهد [.] كر حرف شما صحيح 
و مذاكراتى كه مىكنيد با ميل و رضايت ايران است حق مداخله و كفتك نداريم [»] ولى اكر 
غير ازاين باشد بايد بدانيد كه ما نمى توانيم در موضوع بى علاقه بوده و به حفاظت بى طرفى و 
استقلال و تماميت ايران اهميت خاصى مى دهيم [.] 

وزير خارجه علاوه كرد كه [:] 

به سفيركيير انكليس كنت توفع شما درايران در اخراج جندصد نفر المانى هيج منطقى 
ندارد [»] اين آلمانها جه مى توانند بكنند [؟] بين آنها و آلمان [»] تركيه و روسيه واقع 
شده [.] اكر كيفيات طورى بيش آيد كه ارتش المان از [ا]ين موانع كذشته به مرزايران برسد 


سياسب حارجى درآستانة اشغال / ١8١‏ 


كزارش كاردارايران در بغداد به وزارت امور خارجه58١‏ 
اداره دفتر محرمانه 
شماره ٠٠١5‏ 
تاريخ 5/158/ ١١17١‏ 
سير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايراد 
بغداد 
وزارت امور خارحه 

بيرو كزارش ا8/9/ ١+:‏ شماره 48 درباره متدرجات روزنامه هاى عراق نسبت به 
بيش آمدهاى اخير ويادداشتهاى انكلستان و روسيه به ايران جون علاوه بر كزارشى كه از 
كنسولكرى شاهنشاهى در بصره به سفارت رسيده و رونوشت أن را به ييوست ملاحظه 
مى فرمايند [.] اين دوروزه بازهم روزنامههاى الشهاب وتايمس بغداد مقالا تى نوشته و 
عقايدى از خود ابراز مى داشتند [ . ] لذا لازم افتاد كه در اطراف اين طرز جيزنويسى رو زنامه ها 
اقدامات جدى ترى بهعمل أمده باشد [. ] بنابر [|]ين ديروز از اقاى نخست وزير عراق””وقت 
ملاقات خواسته و امروز صبح به ملاقات ايشان روانه [»] و همان طور كه با وزيرامور خارجه 
مذاكره شده بود توجه آقاى نخست وزير را به موضوع جلب و اتفاقاً جون بطورى كه در تلكراف 
روز ١1١١/0/55‏ معروض افتاد كه روزنامهها بيانيه سفارت را مبنى بر تكذيب اخبار 
بى اساس كه در شهر شيوع بيدا كرده بود منتشر [ ن] ساخته بودند [»] دراين فسمت هم توجه نامبرده 
را جلب و اضافه نمودم خوددارى روزنامهها از انتشار بيانيه مى رساند كه مبدا انتشار اين اخبار 
بى اساس خود عراق بوده ونمى خواهند در مقام تكذيب خبرى كه اهالى اين كشوربه دست 
ياره[اى] منابع خارجى و يهودى ها هر روز جعل مى نمايند و مخصوصاً ديروزهم يهودىها باز 
منتشر ساخته بودند كه درايران شروع به قتلعام يهودى ها شده است مبادرت ورزند [.] و 
دولت شاهنشاهى يران حق دارد كه جنين رويه را غيردوستانه تلقى نمايد. 

آقاى نخست وزير درياسخ بطور خيلى خصوصى اظهار داشت [:] 

همانطور كه با دولت و ملت ايران علاقمندى ويكّانكّى داريم [:] به همان درجه هم 
مجبوريم سياست دولت هم ييمان خود كه انكلستان باشد [را] حفظ نمائيم [.] وجنانجه 
روزنامه ها مقالاتى ازراه دلسوزى مى نويسند از لحاظ اين است كه صدمات وارده از المانها 


را در ظرف انقلابات اخير أ“ به خوبى ديده ولذت أن را جشيدهاند[.] اين است كه الكْر 


6 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


بحاى رئيس اداره ييمات سه كاثة 


محل أمضاء 


كزارش كنسول ايران در كويته به وزارت امور خارجه ايران"9١‏ 
كويته 
شماره 5" 5 
مورخه ١١١١/0/78‏ 
بيوست [:] سيزده فقره”” 
وزارت امور خارجه 
وو ناعير سيوف اققره الحناوووزتافة ها لاهو عريواءية كغور ماهتشاهن توده كه 
قطعات أذها را با ترجمه هريك در سه نسخه به بيوست ملاحظه مى فرمايند. 
دولت انكليس در اطراف عدة المانها در ايران سيل تبليغات خود را در كشور هندوستان 
جارى كرده [»] وهمه روزه اين اراجيف رابا كلمات غالبا بى معنى ونامفهومى تكرار 
مىكند [.] وحتى آنقدر اين موضوع يخرل و عليز بن كت يعبت الداظا تشكنة اماس له 
كه مترجم در ترجمه انها دحار زحمت م ىكردد . 
ازطرفى جلوكيرى از انتشار اين اخبار نيز صورت يذير نيست [.] زيرا كه ازيك طرف 
حكومت از انتشارات و تكذيب و توضيحات مربوطه مانع مى باشد واز طرف ديكّر همه روزه در 
صدها روزنامه نمى توان به تكذيب اين الفاظ يرداخت [.] 
اما اكر رئوس مطالب تلكرافاً به عرض برسد و همه روزه در راديوى تهران به زبان اردو اين 
انتشارات تكذيب بشود اثر خوش تواند بخشيد. 
كنسول شاهنشاهى ايران در كويته (باقروارسته) 
محل امضاء 


سياسب خارجى دراستانة اشغال / ١87‏ 


نامه رئيس كل انكليسى بندربصره به كنسولكرى ايران درآن شهراة! 
ترجمه نامه (رئيس كل انكليسى) بندر بصره به كنسولكرى شاهنشاهى ايرانت در بصره 
تاريخ ١141/8/74‏ محرمانه و فورى 
أقاى كنسول شاهنشاهى ايران در بصره 

موضوع ‏ خاموش كردن جراغ هاى شط العرب 
افتخار دارم از جنابعالى تقاضا نمايم كه به دريادار نيروى دريائى خرمشهر اعلام فرمائيد 
نظر به وضعيت كنونى أرتشى و طبق مقررات خاموش كردن تمام جراغ ها در آبادان ملاحظه شد 
كه خاموش كردن جراغ هاى دريائى در شط العرب ازفاو و به طرف دريا نيز لازم مى باشد 
اين اقدام در واقع بندر را براى دخول كشتى هائى كه بار سنكين دارند درهدت شب 
مى بندد ‏ همبن طور اين امر از رو زيكشنبه 1141/8/18 بموقع اجرا كذارده خواهد شد [»] و 
از موقع غروب افتاب عملى خواهد كردد. همبن طور در اولين فرصت جناب اقاى دريادار را از 
اين اقدام اطلاع خواهم داد. 
كولئل 
تسن كل بندرو دريادار بصره 
ترجمه مانند اصل است ‏ محمدرضا هويدا. 


كزارش سركنسول ايران دربيروت به وزارت امور خارجه ايران'؟١‏ 


شير و خورسيد موضوع 
000000 0 
يروت تاريخ ١٠6/ه/ "٠١‏ 


بيوست ‏ فطعه روزنامه 
ترما 
وزارت امور خارجه 
روزنامه لزُورا؟ درتاريخ امروز نقل ازخبركزارى آرانس فرانسه ازاد ازبرن راجع به تقاضاى 
روس و انكليس ازايران و اقداماتى كه نمايند كان آن دو دولت بعمل اورده شرح مفصلى نوشته 
كه غيداً به موسي تعنم وبراى فزونى ١‏ كاهى معروض هى دارد كه اررانس فرانسه آزاد نماينده 


67 / اسناد نقض بى طرفى ايرانت 


روزنامه ها قلمفرسائى هائى بكنند نبايد موضوع طور ديكر تعبير كرديده [»] و بلكه بيشتر 
[ا]ين لحاظ است [ء] والا دولت عراق همواره در دوستى خود ثابت بوده ودائماً هم 5 
مى نمايد ان را تائيد نمايد. اما در باره انتشار بيانيه سفارت بهتر است اين اقدام ودادت بيانيه با 
ازمجراى وزارت خارجه ويا وزارت كشور بهعمل ايد [. ] 

بنده اظهار داشتم كه تا كنون جنين موضوعى سابقه نداشته [»] هر وقت تكذيبى لازم بود 
سفارت يها به روزنامهها مى داده است [.] به علاوه ديروز قبل ازارسال تكذيب نامه 
مراتب را با تلفن هم به رئيس دفتر رياست وزيران اطلاع و درخواست نمودن قضايا را به 
جنابعالى كزارش بدهند كه تاخيرى در امر حاصل نشود. 

در نتيجه نسبت به مندرجات روزنامه ها وعده دادند كه أذها را متوجه قضيه ساخته كه بعد 
ازاين از اظهار عقّيده نسبت به سياست دولت شاهنشاهى خوددارى [.] و درباره تكذيب هم 
صلاح ديدند كه فوراً يادداشتى به وزارت امور خارجه عراق با فرستادن يك نسخه از 
تكنيب نامه نككّاشته شود كه ازآن ماجرا اقدام لازم به عمل آيد[.] كه فورأ بنده به سفارت 
ناركشت [] وبه نحوى كه مذاكره شده بود يادداشت را تهيه و شخصاً به وزارت امور خارجه 
برده [»] وجون وزير امور خارجه در انموقع حضور نداشت با أقاى صبيح نجيب مديركل 
مذا كره [.] و او هم وعده داد مراتب را با وزير مذاكره و قرار لازم بدهند كه در روزنامه هاى 
فردا موضوع تكذيب شود [.] درضمن صحبت بطور خيلى خصوصى و محرمانه اظهار داشت كه 
جود موضوع را از سفارت خؤدمان هم يرسش كرده ايم و هنوز ياسخى نرسبده نمى توانيم بيش از 
رسيد جزئيات از سفارت عراق اقدام به تكذيبى بنماثيم. 

بنده البته به اين ياسخ متقاعد نشده ويس ازيك سلسله اظهارات فيك تاشيودة وعده داد 
همين أمروز قضيه رابا وزير امور خارجه و نخست وزير مطرح و قرار لازم بدهند [.] اين بود كه 
تقريباً يك ساعت بعد ازظهر مدير شعبه سياسى وزارت خارجه با تلفن ييغام مديركل را بر اين 
كه دستور داده شد روزنامه هاى فردا تكذيب را منتشر سازند به بنده اطلاع داده و به فوريت هم 
تلكراف شماره 1517 تقديم كرديد. 

اقاى صبيح نجيب هم دراطراف مقالاات روزنامهها وعده داد موضوع را به نحو بايسته دنيال 
وونكدا رفتقر الله مطالبى كه خارج از وظيفه روزنامه نويس است درج لخر ها د 

ترجمه روزنامه ها هوايه عوست '* براى فزونى ١‏ كَهى تعديم م ىكردد . 

كاردار 


محل امضاء 


سنا سب حارجى دراستانة اشغال / هن ١‏ 


بجاى رئيس اداره ييمات سه كانه 
امير احمد مهبد 
محل أمصاء مهبد 


0 لخم ٠ 1-0 6 5 ٠. 1 57 ٠‏ 
رونوشت تذ كاريه وزارت امور خارجه ايران به وزيرمختارانكليس درايران١٠‏ 
سير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 

ييماك سه جانبه ١١‏ 

رونوشت تذ كاريه وزارت امور خارجه به وَرَيرشكتا ر انكليشن در ايران بتاريخ ١‏ 

دولت شاهنشاهمى ايران نظر به مذا كرات سر ر يدر بولا" رد وزيرمختار دولت اعليحضرت 
يادشاه انكلستان در تاريخ 4؟ مردادماه ١1١‏ كه بر طبق آن تذكاريهاى به همان تاريخ تسليم 
تمودند اشعار مى دارد كه از ابراز تمايل وعلاقه دولت انككلستان نه حفظ رويه دوستى با ايرات 
نهارت خرسندى را داشته ولازم مى داند اطمينان بدهد كه دولت شاهنشاهى نيزبه اين 
مناسبات دوستانه كمال ميل وعلاقه را دارد [ل.] واين رويه را همواره مشهود ساخحته است [. ] 
همجنين اظهاراتى را كه در تصديق تائيد سباست بى طرفى ايران شده است با امتنان تلقى 
مى نمايد [ .] 

اما راجع نه را كه ازحيث شمازه الماتى هاى مفيم ايراد وعملبات انها اظهار كرديده 
لروها كد كرف شود لوز كها طسق فذاكرات غندستوعه شاقنه دولك اعليحضرت رادشاة 
انكلستان خاطرنشات أكرؤئدة اسن اناما ووود و جروج واقامت اتباع دول يكانه در خا ىك 
يران تابع مقررات و نظامات دقيق مى باشد [»] ونسبت به رفتار كليه انها مراقبتهاى جدى 
معمول م ىكردد [.] ونا بوحه دولت در حفظ انتظاماات كشور [و] صدانت حقوقف مشروع دولت 
دوست و همسايه به شبج وجه انتظار نمىرفت كه جنين دكراقق ابراز شود. حنان كه تا كنوث هيج 
٠ -_ -_ 208‏ 
اتفاقى كه اينكونه نكرانى رااناثنات: كعد 2 نداده و روابط دو دولت بر يايه دوستى محكم و 
استوار بوده اسيت: 
ا عالستشريض نا داقناه (اركلنها نا :و زتره لق عر سك وى طرقنى. اران مد هما تب استى كه 
مكرر مورد تصديق كامل أن دولت قرار كرفته است ‏ و با رعايت الزاماتى كه ازأين سياست 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


تبليغاتى دولت انكليس و هرجه ميل مىكند مى نو يسد وتصورمى رود كشور سوريه ولبئان 
بهترين نقاطى باشند كه اين آرانس بتواند عرض اندام كند و روزنامه هاى ديكر را هم به اختيار 
خود دربياورد كه هركدام مطابق دستور ان هرجه ميل دارد بنويسند. 
روزنامه در لبنان و سوريه ييش از اغاز كار زار ازاد و وضعيت بدى داشت [ء] بعد از حنف 
كه روزنامه ها زير نظر اداره مطبوعات قرار كرفت وضعيتش بدتر شد [. ] حالا كه انكليسى ها 
أمده اند صحبت روزنامه نيست [.] روزنامه يعنى ورقه تبليغاتى بر منفعت يا ضرر هر كس كه 
بخواهند حِيِرَى مى نويسند [.] مدير روزنامه ها هم فى كروي شرحى كه در روزنامه مى بينيد 
نظر ما نيست [»] نظريه اداره مطبوعات است كه ما بايد بنويسيم [»] در حقيقت مسئول صحت 
ونادرستى ان هم نيستيم . 
ميرفند رسكى 
سركتسول دولت شاهنشاهى 
ندل المضاء 


رونوشت تلكراف كفيل وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران درمسكواء! 
شير و خورشيد 
وزارت أمور خارحه 
0 

رونوشت تلكراف به سفارت كبراى ايران در مسكو بتاريخ ٠/ه/ ١0.‏ 
تعقيب تلكراف 8/907/ با نمايند كان روس و انكليس مذاكرات مفصل بهعمل آمده و فته شد 
همانطور كه در برنامه دولت مقرر بوده همواره در تقليل عده كارشناسان بيكانه اهتمام شده [.] 
مخصوصآاً اين اواخر براى رفع هركونه تصور و كران در اجراى اين عمل تسريع شده و 
مى شود [»] بطورى كه ديكر جاى هيج كونه نكرانى باقى نيست [.] 

ليكن اجراى اين إمر مربوط به خود دولت بوده به هيج وجه دخالت در جزئيات مورد 
ندارد [»] هركاه تكرار و اصرار در نظريات خود نمايند سوء نيت آذها مسلم خواهد شد [.] 

مراتب براى اطلاع جنابعالى تلككراف شد كه در موقع مذاكره ملتفت باشيد. 

عامرى 


رونوشت با اصل برابر است 


سيأ سب حارجى دراستاية اشغال / /ام ١‏ 


امير احمد مهبد 


محل امضاء 


تلكراف سفارت ايران درمسكوبه وزارت خارجه ابران7٠‏ 
نمرة 915١؟‏ 
[تاربخ] ١"/ن/ ٠١١‏ تلكراف 
وزارت خارحه 

فردريك ويليام برادشو[ 5120501 حصنزاااللا ‏ لطعترعلمط إتبعه ليشن 
مهندس معاون كه عازم عراق است رواديد عبور مى حواهد [. | بامبرده ده روز هم مى خواهد در 
تهراك توقوى كين ١7‏ 

امير اصلانى 

صادر شود [.] 
[امضاء] محمد ساعد 


تلكراف سفارت ايران درمسكوبه وزارت امور خارجه ايران؟*٠‏ 
نمرة /14١؟‏ 
[تاريخ] ١‏ "/ه/ ٠١‏ تلكراف 
وزارت خارجه 

رورداك فبلب فورنو[ «0ا12©2نا"1 صملالط ‏ 05037[. ]تبعه 55 كه عازم 

هندوستاكت است رواديد عبور مى خواهد [. | منتظر يروانه تلكرافى است [.]15 
امير اصلانى 

صادر شود [ . ] 
[ امضاء] محمد ساعد 


5 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


ناشى م ىكردد از طرح هركونه مسائلى كه منافى. آن باشد احتراز جو يند. 
بنابراين جاى تأسف است كه ملاحظه مى شود درتذكاريه 4؟ مردادماه 17٠6‏ مطالبى 
قيد شد كه با اين منظور متباين مى باشد. 
با اين حال نظر به ميل و علاقهاى كه دولت شاهنشاهى به تكميل زمينه حسن تفاهم ميان 
دوكشور دارد لازم مى داند توجه دقيق دولت اعليحضرت يادشاه انكلستان را به اين نكته حلب 
كند كه در مورد بيككانكان مقبم ايران برنامه دولت از ابتداء اين بوده كه به خدمت آنهائى كه 
در بنككاه هاى دولتى اشتغال دارند بهومحض اين كه ازآنها بى نيازى حاصل مى شود يا ايرانيان 
د آنها كماشته شؤز ند خاتمه داده شده ازساير بيكانكان نيز كسانى كه داراى كار 
ييشه معينى نبوده و وجود انها ضرورتى نداشته شته باشد از كشور خارج شوند [.] نظر به 
502 كنونى جنان كه طى مذاكرات اخير خاطرنشان شده اجراى اين برنامه با دقت و 
سرععت بيشترقى تعهيب م ىكردد [ 5 مخصوصاً أين اواخر در نتيجه همين عامل از شماره اتباع 
دكانهدهر افران كابع شيم ورم رود تقمانه اندها به ميزان قابل توحهى تقليل خواهد يافت. 
بديهى است در مورد تقليل شماره بيكانكان طرز عمل تشخيص نيا زمندى ها و ساير 
جزئيات و كيفيات اجراى أن بسته به نظر خود دولت شاهنشاهى مى باشد كه با رعايت 
مقتضيات اقداماتى را كه شايسته مى داند معمول خواهد داشت 
بطورى كه هميشه ضمن مذاكرات خاطرنشان 520 است دولت شاهنشاهى نظر به 
سياست بى طرفى كه از آغاز جنك اتخاذ و اعلام موده تعتى تتوانة عدوت رغابت مغررات و 
برخلاف عهود نسبت به اتباع يك دولت بطور كلى اقدامى معمول دارد كه موجب انحراف از 
رويه بى طرفى كردد. 
در همان حال كه دولت شاهنشاهى حاضر است هر اقدامى را كه براى حفظ امنيت كشور 
و صيانت حقوق مشروع همسايكان خود ضرورى بداند بهموقع اجرا بكذارد [»] هيج كونه 
ييشنهادهائى را كه برخلاف سياست بى طرفى يا حق حاكميت دولت باشد نمى تواند بيذيرد. 
تهرات به تاريخ ”0٠‏ مردادماه ٠٠٠١‏ 
وزخاشه نوكه ده ااست: ] 
اين تذ كاريه به تاريخ ٠١/0/8١‏ بوسيله وزارت امور خارجه به وزيرمختار انكليس تسليم 
شله است. 
رونوشت با اصل برابر است 
بجاى رئيس اداره ييمان سه كانه 


سياست خارجى درآستانة اشسغال / ١684‏ 


تلكراف وزيرمختارايران در واشنكتن به وزارت امور خارجه ايران**٠‏ 
شير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
١ ١ 1*‏ 

رونوشت تلكراف سفارت شاهنشاهى ايران در واشنكتن ١7١//١‏ 

ديروز وزير امور خارجه را ملاقات كردم [.] قبلاً برحسب تقاضاى وزارت امور خخارجه 
شرح مطلبى كه هى خواستم صحبت كنم در زمينه تلكرافى كه فرموده بوديد تهيه [و] به وزارت 
امور خارجه تسليم و ذهن وزير امور خارجه حاضر بود [»] معهذا سه ربع طولانى شد [.] كفتم 
حون دولت امريكا و شخص شما طرفدار عدالت بين المللى هستيد و همواره اين نكته...؟' [را] 
اعلام نمودهايد مى خواهم حَقَايقٌَ را به شما اطلاع دهم تا با روابط نزديكى كه با انكليس 
داريد جَكُونكى را به انها بفهمانيد [.] 

وزير خارجه ياسخ داد [:] راست است با انكليسها كمك مىكنيم... درعمليات نظامى 
شركت نداريم [] جنان كه رئيس جمهور جيزى را كه ديروز در روزنامه بود تكذيب كرد من 
هم جداً تكذيب خواهم كرد... من ازجكونكى خطر كه ممكن است از المانها متوجه ايران 
شود درست اطلاع ندارم و دراين باب مشغول بازرسى هستم. مى دانيد كه المان درهمه جا 
بيش ميرود اكر به قفقاز برسد ايران در معرض تهديد است [.] 

بنده ياسخ دادم كر آلمان به قفقاز برسد بهتر است كه بى طرفى ايران محفوظ مانده باشد 
كه بهانه به دست المان نيفتد. منتهاى كوشش نمودم كه ذهن وزير امور خارجه را ازحقيقت و 
جَكونِكّى قضاياى حسن نيت ايران مستحضر دارم [.] قرار است كه روز دوشنبه با معاون 
وراك اقفوو عا كه كددور كطرا سن و بيت وزيز الكلييى حضور داشته ملاقات نمايم [.] 

در قسمت خبرى كه رئيس جمهور تكذيب كرده اند از اين قرار مى باشد [: ] 

روزنامه نيويورى هرالد امروز از لندث خبر داد كه مطابق اطلاع منابع مطمئنه رئيس جمهور 
امريكا موافقت كرده انكليس و روس هر اقدامى لازم بدانند معمول دارند... ايران از نفوذ آلمان 
ياك شده راه كمك رساندت به روسيه بوده باشد انتها[ . ] 

يس از آن كه ازاطاق وزير امور خارجه بيرون آمدم نمايند كان روزنامه هاى... بناى يرسش 
را كذارده جون بدون ياسخ كذاردن روزنامهها دراين جا اثرات خوبى ندارد شرحى راجع به 
بى طرفى ايران و تكذيب انتشارات مبالغه أميز درباب عدم اطمينان الماذها وعدم امكان 
تشبثات از طرف انها درايران اظهار داشتم بعد... اكرايران مورد حمله بشود جه خواهيد 


حع احدة ا ماحد الم 


تلكراف كفيل وزارت امور خارجه ايرات ره سفارت ايرات درلندىة5١١‏ 
سير و خورشيد 
سفارت شاهنشاهى ايران 
لندن 

١/8٠١ نمره‎ 
٠١ /هر/؟١ إتاريخ]‎ 

خرصي كفاخيرا اران اوسن راجع به تكذيب انتشارات راديو دهلى اينطور استنباط 
مى شود [ كذا] أرُانسهاى خارجه تلكراف كرده در راديو تهران نيز منتشر شده است [»] براى 
استحضار ذيلاً درج مى شود [. ] 

راديو دهلى اين بود [ كذا] كه جندين دفعه در خبرهائى كه به فارسى انتشار داده است 
مطالبى راجع به ايران اظهار كرده كه برخلاف حفقيقت مى باشد [. ] ازجمله كفته است يك 
قطاريراه اهن تخامل اشتهارة :رياد المانئ :1 ملام لدية طرف يران تحركيت: كبرو اقنه وبي 
ارزروم2 رسبده[.] اين اخبار دنبال انتشاراتى است كه ازجندى قبل ازياره[اى] منابع 
خارحه راجع به ايران داده شده است و سرايا دروغ و تحرركاميز اسيث [.] همه جا مى دانئد 
كه بدود ويزا[ى] مرتب دولت شاهنشاهى هيج كس نمى تواند وارد اين كشور شود و براى 
مسافرين اين 5 قطار موهوم هيج وفت ويزا صادر نشده [. ] ياره[اى] ازانتشا, راك ادراديوودهاق 
راجع به ايران تقريباً در همين زمينه است [.] 

اكّر راديو دهلى نسبت به اخبارى كه راجع به ايران انتشارمى دهد دصسى بكند يقيناً ملتفت 
خواهد شد كه انتشار جنين حرفهاى بى اساس جه اندازه توهين اورمى باشد و شايد در صدد 
اصلاح أن برايد [.] 

نمره 00/7؟ ١‏ 


عامرى 














سياسب حارجى دراستاءة اشغال / ١5١‏ 


كردد [.] در حالى كه اقدامات معموله ازطرف دولت ايران براى تقليل تدريجى عده الماذنها 
در ايران كاملاً منظور دولت شوروى را تامين مىكند دولت شوروى مى تواند كاملاً مطمئن باشد 
كه دولت ايران براى تامين نظر دولت شوروى اقدامات ممكنه را كه با حق حا كميت و 
حيثيت و بى طرفى ايران مطابقت نمايد بطرز سريع به عمل أورده ومى اورد ويك عده از 
آلمانها ازخاك ايران خارج شدهاند و بدين طريق دليلى براى تشويش دولت شوروى بافى 
نمى ماند[.] أقاى جانشين كميسارياى خارجه من مطمئن هستم كه دولت شوروى با درك و 
فهم كامل وضعيت ايران براى اثبات دوستى خود نسبت به ايران اظهارات و اقدامات 
اطميناك بخش دولت ايران را بطور شايسته حسن قبول و تقدير خواهد نمود [. ] 
[جانشين كميسارياى خارجه] جواب داد دولت شوروى با درنظ ركرفتن روابط دوستانه و 
منافع مشتركه تقاضاى خود را تجديد ومن نمى خواهم در حزئيات عمليات ووسايل 
المانهائى كه در ايران هستند داخل بشوم [» .] آنها امنيت تود ايران را نيز تهديد مىكنند و 
صميمانه م ىكويم اقدامات دولت ايران را در كاستن تدريجى عده المانها دولت شوروى 
كافى نمى دانست وضمنا أ مشكلاتى كه دراين كار براى دولت ايران درييش است خوب 
مى فهمم [.] ولى الأرعده قاب ل توجهى الماذها ازايران خارج مى شدند از نكرانى فا يقد 
كاسته مى شد والا خارج شدد شن الما وضعيت را تغيير نمى دهد [»] و جنانجه در تهران نيز 
نامين لازم داده اظهار كردهايم دولت شوروى حاكميت و ازادى در حيثيت و بى طرفى و 
مصونيت ايران را با علاقه 0 محترم مى شمارد ولى تعرض آلمان به خا شوروى و 
نات التباغ آن برعليه ما درايران موجب شده كه براى دفع اين دسائس به دولت ايران 
مراجعه و اقدام نمائيم [»] و مقصود ما اتباع آلمان نيست [» »] فقط راجع به كسانى از آن ها 
[١[‏ ست كه برعليه ما وخود شما مشغول دسيسه كارى بوده وعناصر مضره تشخيص داده 
مى شوند واقلاً هشتاد درصد اتباع المان درايران جزو اين ين عناصر هستند [ وفيس كنا كر 
دعي ياي اود تيو 8 
ين اظهارات جانشين كميسر خارجه را جداً رد وتقاضا كردم بأ درنظ ركرفتن روابط 
ا فيمابين [»] همان رويه كه دولت ايران نسبت به اتباع آلمان اتخاذ كرده كافى دانسته 
قضيه را بدون سروصدا خاتمه بدهند [.] 
كفت [:] خواهش مىكنم اظهارات مرا به عرض دولت متبوعه خود برسانيد [»] ومن هم 
اظهارات شما را به عرض دولت خود ميرسانم [ .] ولى عقيده خود را قبلا مىكويم [» ] دولت 


شوروى نظر خود را راجع به اين موضوع تغيير نخواهد داد [ء »] ودراين مسئله با وقايعى كه بيش 


٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ايران 


كرد [ء] كلك دفاع... هركس باشد... | كرهوزة حمله واقع شويم دفاع خواهيم كرك 
روزنامه هاى عصر مى نو يسند رئيس جمهور امروز خبر لندث را در باب موافقت ايشات با 
اميك كاسن راجع به ايران... نموده و اعلام داشته كه دراين قضيه هيج كونه اطلاع 
ندارد [.] وزير امور خارجه به روزنامهها اعلام نمود كه امروز به وزيرمختار ايران اطمينان دادم 
كه دولت امريكا مبادرت در عمليات نظامى برعليه ايران همكارى نخواهد كرد يشتيبان روسيه 
و انكليس درعمليات كفته مى شود نسبت به ايران درنظر دارند نخواهند كرد... كه راجع به 
عده الماذها درايران داريم با آنجه وزيرمختار ايران اظهار داشته اختلاف ندارد[.] ازآن 
روزنامه ها اظهارات بنده را به مخبرين روزنامه ويرّه نموده بودم به بهترين قسمى مفصلا درج 
0 
صد و ينحاه و شش ‏ شاسته 
رونوشت با اصل برابر است 
بخائ ر تيسن اذاره نيعا سه كانه 
امير احمد مهيد 


محل امضاء 


رونوشت تلككراف سفارت ايران درمسكوبه وزارت امور خارجه ايران/2٠‏ 
سير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
١١ /‏ 

وت لكا ازسفارت كبراى شاهنشاهى ايران در مسكو در تاريخ ١١ //١‏ 
ياسخ تلكراف 6 1[ .] ديروز 75 مرداد جانشين كميسر خارجه را ملاقات [ع] 
اظهار داشتم كه [:] سفيركبير شوروى در تهران بدون توجه به مذاكرات اطمينان بخش دوستانه 
بازهم در ١‏ اوت ماه جارى اظهارات خود را در باره اخراج قسمت بزرك اتباع آلمان ازايران 
و كناره كردن بقيه انان از كارهاى معين و عدم صدور اجازه عبور در اتيه به المانها تجحديد 
نموده است [.] بديهى است كه طرح تا اين درجه زننده قضيه كه منافى حق حا كميت آزادى 
بر بى طرفى أيران و دراصل و اساس غيرقابل قبول مى باشد [»] دولت ايران را در وضعيت 
فوق العاده مشكلى كذاشته [.] و بالاخره ممكن است منجر به قطع روابط سياسى با آلمان 


ساست خارجى درآستانة اشغال / ١١17‏ 


بحاى رئيس اداره ييماك نه كانه 
امير احمد مهبد 


محل امضاء 


رونوشت تلكراف كفيل وزارت امور خارجه ايران به سفارت ايران درمسكو"*! 
شير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
١١14‏ 

رونوشت تلكّراف به سفارت كبراى مسكو مورخه ١170/1/7‏ 

ياسخ تلكراف 0/1/١‏ [.] جنان كه سابقاً هم در طى تلكّرافات عديده كفته شده از ابتداء 
نكرانى آنها ازعده المانها بى جا و طرز تقاضاى دولتين بى مورد و برخلاف مقررات و ترتيب 
است [.] اكر قواى المان به مرز رسيد عده محدودى كه درايران هستند در مقابل قوا جه 
اهميتى خواهد داشت و احتياجى به فعاليت اين عده نخواهد داشت [. ] منتها عقيده و نظراين 
اليك كنا اكه انه «طزومنا لبيك انها راكقاعد تموده تكراتى اثنها را رفع كنيم [.] با 
انبرق كه اتشاة شي اق بزودى عدم ورك ارارة شتحاره تقلنل خواهة افك [] واكر 
مقصود واقعأ همين است كه اين منظور تامين شده و جون انجام آن مدتى وقت لازم دارد بايد 
قدرى صبر و تحمل نمايند واكرغير ازاين باشد ومى خواهند مقاصد نامشروعى را به زوريا 
حرف هاى ناحساب تحميل كننددولت به هر قيمتى كه شده است مقاومت خواهد نمود و مرق 
را به هستى ترجيح خواهد داد. 

عامرى 
رونوشت برابر اصل است 
تحاف رشن ادارو ريمال سه كانه 
امي راحمد مهبد 


محل امضاء 


5 / اسناد نفض نى طرفى ايران 


ميآيد هر روز براى ما خيلى قيمت و اهميت دارد [.] 

جواب دادم [:] متاسف شدم كه شما در نظر خود اصرار مىكنيد و نمى خواهيد ان طورى 
كه لازم است به اهميت حقوق حا كميت و بى طرفى دولت ايران و مشكلاات عمده دراين كار 
توجه نمائيد[.] البته مذاكرات خود را به عرض دولت ميرسانم و قبلاً مى دانم كه در مسائلى 
كه ييش كشيدم دولت متبوعه من مصر مى باشد [ . ] انتها [. ] 

بطورى كه ملاحظه مىكنيد روسها به تحريك و تشويق عوامل خارجى مى خواهند دراين 
نسكلة ميخصيوض نفوذ سياسى خود را در ايران بسنجند و تمام اظهاراتشان جز بهانه جيز ديكرى 
نبوده و مقدمه تفاضاهاى مهمتر ديكرى است كه يعدا نا فشار و تضييق يشترى تقاضاهاى ديكر 
خود را به ما تحميل نمايند [.] البته اكر تقاضاى خود را راجع به المانها به ترتيب دوستانه وبا 
نزا كت بين المللى طرح مىكردند راهدحل به صورتى ممكن بود ييدا شود [»] ولى براى جلوكيرى 
ازتكرار اين قبيل تقاضاى نامشروع و حق شكن و خشونت آميز بايد به تذكاريه آنها جواب 
قطعى و صريح داده وبه انها فهمانده شود اكر مسائلى دارند ازطريق دوستانه داخل مذاكره 
شوند [.] ا كر مى فرمائيد دراين زمينه با كميسارياى خارجه داخل مذاكره شوم [»] انتها[. ] 

طبق اطلاعات ازمنابع موثئق محافل سياسى و نظامى امريكا و انكّليس يقين حاصل 
كرهة ان مقصود از بيشرفت نيروى آلمان در قسمت جنوب جبهه جنك تصرف منافع نفت 
بادكوبه و استيلاى قفقاز است [.] مخصوصاً ا كر المانها موفق شوند ناوهاى جنكّى درياى 
سياه را بدست بياورند و از:اين جهت نسبت به الماذهائى كه درايران هستند خيلى سوءظن 
داشته انها را عامل موثر در ييشرفت مقاصد المان مى دانند [.] به اين جهت براى اين كه بعداً 
بهانه [اى] به دست روس و انكليس داده نشود شايد ممكن باشد با مذاكرات دوستانه با دولت 
المان وسايل اعزام اين عده الماذها رأ از ايران فراهم و تشكيلات لازم را براى اعزام آنها قائل 
شد كه دراين مجادله حياتى بين سه دولت معظم خاك مقدس ايران ميدان مبارزه سياسى اين 
سه دولت واقع نشود [.] يا اكر اعزام يك طرفى اتباع آلمان موجب اعتراض المان واقع شود 
ممكن است مقرراتى وضع نمود كه بلااستثناء ازعده اتباع دول متحارب تا موقعى كه جنك 
ادامه دارد كاسته شود [.] وبه اتباع دول متحارب حق ورود و اقامت در خاك ايران داده 
نشود [.] البته اولياى محترم امور وضعيت را در مركر روشن تر ديده بهتر تشخيص ميدهند و براى 
تعقيب هوضوع منتظر دستور خواهم شد. 

ساعد 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١58‏ 


رونوشت با اصل برابر است 
بحاى رئيس اداره ييمان سه كانه 


محل امضاء 


كزارش سفارت ايران در آنكارا به وزارت امور خارجه ايران'"١‏ 
شير و خورشيد 
سفارت كبراى شاهنشاهى ايران 
انكارا 
ازروزنامه تان حاب استائبول 8 ؟ اوت 11541 ؟ شهريور ؟171] 
ايران در مواجهه جنكف خاور 

ازقرار اطلاع واصله و ياسخ يادداشت حكومتهاى انككليس و شوروى كه به ايران راجع به 
زيادبودن المانها و خطرهائى كه آنان تشكيل مى دهند و اخراج انان ازايران به حكومت 
ايران داده شده بود و كراراً تاكيد كرديده بود كه به لندن رسيده و ازطرفة حكومت انكليس 
وي رد ب الور كمامكاهدة نه تنود زوونافههائ الكتدين"اخيرا يو" ميكل أيران 
كن علا ةا مبا شيل 

دو روزبيش روزنامه ديلى تلكراف نوشته است كه اكر ياسخ حكومت ايران رضايتبخش 
هر دو دولت [»] يعنى انكلستان و روسيه براى دفاع وضعيت خودشان نباشد تدابير شديد اتخاذ 
خواهند نمود [.] روزنامه ديكرى هم نوشته است كه حكومت انككليس اجازه نخواهد داد سه 
هزار نفر جاسوس المانى كه شورش عراق” را ايجاد كرده بودند ايران را براى خودشان قراركاه 
نمايند. 

نظر به اطلاعى كه ازمنابع امريكا رسيده است سرتيب وزول :نا تهات در كاد 
بلوجستات عبور كرده داخل خاك هاى [كذا] ايران شده است [»] ولى اطلاع داده مى شود كه 
اين خبر در لندن رسماً تكذيب كرديده است. 

در ملاقات روزولت وجرجيل مسئله ايران بطور اساسى مذاكره شده و روزولت نقطه نظر 
انكليس را راجع به اين كه ايران براى شوروى راه ترانزيتى كرديده [»] و براى نيروهاى 
خاورميانه انكليس منبع نفت بكار برده خواهد شد فهميده است. 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


رونوشت تلككراف وزارت امور خارجه ايران به سفارتهاى ايران در لندن» رم و 
اذى 
سير و خورشيد 
وزارت امور خارجه 
١14‏ 

رونوشت تلكراف به سفارت لندن ‏ رم برلن به تاريخ ١170/5/9‏ 
سفارت كبراى شوروى در 76 تيرتذ كاريه[اى] تسليم نمود كه دولت شوروى نظر به 
الشانتانك دوست تست نملك ابران تحاضير امت غمة كونه كمكن يه وولدت شاعتشا فى 
بنمايد [.] ليكن بودن عده زيادى-المانى درايران كه فعاليت خصمانه نسبت به منافع اتحاد 
جماهير شوروى وايران ابرازمىكنند منافع ايران و شوروى را به خطرمى اندازد و دولت 
شوروى لازم ميداند درمدت كمى كه ازيك ماه تجاوز نكند عده زيادى [از] أنها از كشور 
اخراج شوند. 

سفارت انكليس هم تذكاريه[اى] مبنى برنكرانى ازعده زياد آلمانها درايران داده [.] 

به تذكاريه أنها جواب داده شد [:] دولت نمى تواند جنين تقاضائى را بيذيرد [»] زيرا هم 
برخلاف قانون وهم برخلاف بى طرفى و حق حا كميت ايران است [.] 

مجدداً درة” مرداد سفراى روس و كاسن اظهارات سابق خود را به صورت شديد ترى 
تجديد و تذكاريه در اين موقع [ كذا] دادند [.] در "١‏ مرداد جواب داده شد كه برنامه دولت از 
ابتداء اين بوده به خدمت بيكانكان كه در بنكاههاى دولتى اشتغال دارند بومحض اين كه 
بى نيازى حاصل شود يا ايرانيان بتوانند به جاى آنها كماشته شوند خاتمه داده ازساير 
بيكانكان نيز كسانى كه داراى كار و بيشه معينى نيستند و وجود آنها ضرورت ندارد از كشور 
خارج شوند [.] 

نظر به علاقه اى كه دولت شاهنشاهى به تكميل زمينه حسن تفاهم ميان دو كشور دارد نظر 
به مقتضيات كنونى اجراء اين برنامه با دقت و سرعت بيشترى تعقيب م ىكردد. بطورى كه 
شماره بيكانكان بزودى به ميزان قابل توجهى تقليل خواهد يافت [.] بديهى است طرز عمل و 
تشخيص نيا زمندى و ساير جزئيات و كيفيات اجراء أن بسته به نظر خود دولت مى باشد [.] 

نابراين با اقدام خود دولت شاهنشاهى ايران اين منظور كامل تامين شده جاى هيج 
كفتكوئى باقى نمى ماند [.] براى اطلاع جنابعالى تلكراف شد. 


سباسب خارجى درآستانةُ اشغال / ١١10‏ 


مرام نازى [»] و عدههاى هيتلر[»] كشورهاى بالكان [] جهان ازاد[»] مرام دموكراسى و 
غيره[.] ديشب نيز بعضى از دفترجههاى مزبور در خيابان و كوجههاى زاهدان بيدا شده كه 
شهربانى أنها را جمع نموده است. 

١/4 
مهدى أموده‎ 
رونوشت برابر اصل است‎ 


محل امضاء 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


در مواجهه آخرين تعرض شمال و جنوب نيروهاى المان و انكليس و امريكا مجبورند براى 
دفاع منطقه نفت شوروى در باكو به سرعت كمك بفرستند [.] وا كر اين امر ملاحظه شود 
مشاهده م ىكردد كه نزديكترين و كوتاهترين راه براى كمكى كه به قفقاز خواهد كرديد ازايران 
مى باشد[.] و ازطرف ديكر اكر هوابيماهائى كه از بندر يهلوى ايران واقع در درياى خزر 
حركت مىكنند مى توانند منطقه نفت با كو را كه ازاين شهر در مسافت وريم 
به آسانى بمباران كنند [.] واكر احتمال بمباران شدن در نظر كرفته شود معنى اهميتى كه هر 
دو دسته متخاصم به ايران داده اند به خوبى معلوم مى شود. 

روزنامههاى لندن نوشته بودند كه يس ازملاقات روزولت جر جيل در اوضاع 
سوق الجيشى هر دو دسته متخاصم تغييراتى بهدعمل خواهد أمد [.] ولى نمى توان كفت كه اين 
تبديلات در جبهه باختريا خاورميانه يا اين كه در اقيانوس كبير بهو عمل خواهد امد. 


كزارش نخست وزير به وزارت امور خارجه ايران١7١‏ 
سير و خورشيد 
نخست و زير 
بتاريخ ٠١7١/5/5‏ 
شماره 5741١‏ 
بكيم جا مدان 
وزارت امور خارجه 
رونوشت رارش رمز تلكرافى زاهدان راجع به اقداماتى كه از طرف كنسولكرى الكليتين 
در أنجا به عمل آمده است براى ١‏ كاهى و اقدام به بيوست فرستاده مى شود. 
از طرف نخست وزير 
محل أمضاء 
رونوشت كزارش رمز تلكرافى زاهدان 
سير و خورشيد 
بحست و زير 
وزارت ‏ كزارش زابل حاكى است كه ازطرف كنسولكرى انكليس دفترجه و 


رساله هاى تبليغاتى در انحا يحشس شده كه عنواكت انها ازاين قبيل اسيك 


سياسب حارحى دراستانة اشغال / ٠١9‏ 


منابع وماخذ: 


سباسب خارجى درآستانة اشغال / ١07١‏ 


:)١(‏ كارتن 54: اسناد سفارت ايران در لندت (يوشه ١‏ جزوهدان ,)١4‏ نامه هاى محرمانه 
سفارت به وزارت امور خارحه ايران» سال ١7١5‏ ش. 

(0): يرونده (ج/١):‏ موضوع كرفتن اعتبار طويل المدت به مبلغ 0 ميليون ليره از انكليس. 
اسناد سفارت ايران در لندث. سال ١ 1١/‏ ش. 

(*): جزوه دان 15., يرونده 19, سال ١11/‏ ش. 

(1:): جزوه دان .١1١‏ يرونده ,١9‏ سال ١81١‏ ش. 

()# كازتق :8 :أسعاة تفارك احراك در لعدن» شرؤتمه (/"): كرارمن هاف سياس سقاريقة 
سال ١١1١8‏ ش. 

(1): همانجاء يرونده (5/' جنك بين انكليس و فرانسه و المان), سال 118 ش. 

(1): همانحا. 

(8): همانحا. 

(9): كارن ه: اسناد سفارت ايران در لندث. سال ١71١8‏ ش. 

:)٠١(‏ همانحا. 

:)١١(‏ همانحا. 

(؟١):‏ همانحا. 

:)١(‏ اسناد وزارت امور خارحه ايراث, جروهدات »١١‏ يرونده 8؟, سال ١١1١8‏ ش. 

:)١4(‏ كارتن 8غ: اسناد سفارت ايران در لندنء (مربوط به كرفتن ه ميليون ليره اعتبار جهت 
ابتياع لوازم نظامى و كشورى), سال 118 ش. 

:)١8(‏ كارتن ن: اسناد سفارت ايران در لندث, يرونده م,/ ", سال ١11718‏ ش. 


(41): 
(1492): 
49 ): 
(1:1): 
(480): 
(545): 
(/410): 
(58): 
(19): 
(06): 
:)8١(‏ 
(؟0): 
(*ة): 
(84): 
(48): 
(5ه): 
(/اه): 
(08): 
(09): 
000: 
(0551: 
(52): 
(*5): 


سياسب حارحى دراستابة اسعال / ١17‏ 


كارتن 45: اسناد سفارت ايران در لندن, سال ٠٠١‏ ش. 

اسناد امد كن ايران در مسكو جلد 17., يرونده ,/2. سال ١١١9‏ ش. 
همانجا. 

همانحا. 

همانجا. جلد ,.١1514‏ يرونده ,/2. سال 1١1١9‏ ش. 

همانجاء جلد ,.١*‏ يرونده هم سال ١1١9‏ ش. 

همانجاء يرونده ,/*, سال 1١9‏ اش. 

هماتحا:يرؤئدة قع كرانتن شاق سيافى داعبال وس ر): 
همانجاء يرونده ,,/*. سال ١1١9‏ ش. 

همانحا. 

همانحا. 

همانحاء يرونده ه. سال ١١1١9‏ ش. 

همانحا. 

همانحا. 

همانجاء يرونده ,/2, سال ١١1١9‏ ش. 

اننا ذتتنانة كن 'ايرات ورمشكن وردندهو اسان واو اش. 
همانجاء جلد .١17‏ يرونده ه. سال ١١١9‏ اش. 

همانحا. 

همانحا. 

اسناد وزارت امور خارحه ايراد جلد 4لاء, يرونده 4ه. سال ١١19‏ ش. 
انتناه تماريد كن اران رسكن ببروننة و "ا بال لوم امن 
همانجاء يرونده ,/2, سال .١1١9‏ 

همانجا. 


(514):همانحاء يرونده لقع سال 9و١1"١.‏ 


:)56( 


مجموعه اسناد فتوكبى و صحافى شده «قطع نفوذ بِيكانكّان در امور داخلى »» آرشيو 


وزارت امور خارحه. 


:)55( 


:)51/( 


ص : 
اسناد نمايند كى ايرات در مسكق يرونده 0 سال ١16‏ ش. 


"/7 / اسناد نقض ى طرفى ايران 


(17): همانجا: يرونده (,/") كزارش هاى سياسى سفارتء, سال ١١8‏ ش. 

(10): همانجاء يرونده ,/' حمل ونقل كالاء سال 115 ش. 

:)١(‏ همانحا. 

:)١9(‏ اسناد بماد كن ايران در مسكق سال "5 يرونده ا 

:)2١(‏ همانحا. 

(1١5؟):‏ اسناد ساد كن اتران دو عسكني: سنال 6 يرونده ./2. 

(0؟): كارتن ه؛: اسناد سفارت ايران در لندد, يرونده (,/؟) حمل ونقل كالاء سال 
اسن 

(56): همانحا. 

(:؟): اسناد سفارت ايراك در لندث. سال ١٠١١9‏ ش. 

(8؟): اسناد تعاهد كن ايران در مسكو سال ١٠١‏ شء يرونده ب7/١١.‏ 

(55): اساد وزارت امور خارحه ايران, حلد لاء يرونده ١١‏ سال 17٠١‏ اش. 

(1)99 اسدا تاه كىن أدرات وسكي جلد ,.١1514‏ يرونده ./*. سال 11١9‏ اش. 

(؟): كارتن 8غ: اسناد سفارت ايران در لندث. يرونده حمل ونقل كالاء سال 
6 ش. 

(59): اسناد وزارت امور خارحه ايران. حلد اء يرونده 4 ١اء‏ سال ١7٠١‏ ش. 

(): همانحال. يرونده ,١١‏ سال ١٠7٠اش.‏ 

(1): اسناد وزارت أمور خارجه ايران, جلد 4/, يرونده ١4‏ سال ١7١‏ ش. 

(95): همانحا. 

(”): اسناد سفارت ايران در اندث» سال ١1١9‏ ش. 

(1): أسسناد تعا بيد كن ادرات قن شسكو جلد 1514., يرونده ,/*. سال ١١9‏ ش. 

(5"): اسناد وزارت امور خارجه ايران. حلد 4لاء يرونده ١١‏ سال ٠١٠١‏ اش. 

(5*): كارتن 4 : أسناد سفارت ايران در لندث, سال ١١١9‏ ش. 

(50): كارتن 5 اسناد سفارت ايران در لندن, يرونده ,/” كزارش هاى فيوانى سال 
865 ش. 

(58): اسناد وزارت امور خارحه ايراد. جلد 4لا يرونده م, سال ٠١٠١‏ ش. 

(5): اسناد وزارت امور خارحه ايران. جلد 4لا يرونده /الا, سال ١1١9‏ ش. 

(40): اسناد نمايند كَى ايران در مسكو. ج 17., يرونده ه سال ١15‏ ش. 


ساسب خارجى درآأستانة اسعال / ١/8‏ 


(95): همانحا. 

(90): اسناد نمايند كَى مسكوء يرونده ن/؟» سال ١٠١‏ ش. 

(5): همانحا. 

(59): محموعه اسناد فتوكبى و صحافى شده «ايرات ورك بين المللى دوم», ارشووزارت 
امور خارحه. 

:)٠٠١(‏ همانحا. 


:)٠١١(‏ اسناد سفارت ايران در لندث» كارتن /ا4, سال ١٠١‏ ش. 

(؟١٠):‏ اسناد وزارت امور خارجه. جزوه دان 15, يرونده ١‏ سال ١٠١‏ ش (انتشارات راجع 
به روابط ايرات و المات). 

:)5١6(‏ اسناد نمايندكَى ايران در مسكو, يرونده /*, سال ١٠١‏ ش. 

:)٠١:(‏ همانحا. 

:)٠١6(‏ اسناد وزارت امور خارجه, جزوهودان 15., يرونده .١‏ سال ١٠١‏ ش (انتشارات راجع 
به روابط ايراد والمان). 

:)٠١(‏ اسناد سفارت ايران در لندث؛ كارتن /ا4, سال ١٠١‏ ش. 

(؟1١٠):‏ محموعه اسناد فتوكين وصحافى شدة «ايراك ترسك بخ المللئن دوم»» أرشيو 
وزارت امور خارجه. 

:)٠١8(‏ همانحا. 

(ج )الاق قدا هد كن ادا تندر سيك :يروتس الال + الااسن.» 

:)١١١(‏ همانجاء يرونده ء/*, سال ١1٠١‏ ش. 

:)١11١١(‏ همانحا. 

(؟1١1١):‏ اسناد سفارت ايران در لندث, كارتن /ا4. سال ١١٠١‏ ش. 

:)١1(‏ مجموعه اسناد فتوكيى و صحافى شده «ايران در جنك بين المللى دوم». ارشيو 
وزارت امور خارجه. 

:)١١4(‏ اسناد سفارت ايران در لندث, جزوه دان 2١١‏ يرونده ١4‏ سال ١١2١‏ ش. 

:)١1١8(‏ همانجاء قسمت هشتم. 

:)١113(‏ اسناد نمايندكى ايران در مسكوء يرونده ,/", سال ١7٠١‏ ش. 

:)١١0+(‏ استاد سفارت ايران در لندث. كارتن /ا#. سال ١١١‏ ش. 

:)١١(‏ اسناد نمايندكى ايران در مسكو يرونده ,/". سال 1١‏ ش. 


4 / اسناد بقض بى طرفى ايراث 


(58: 
(59): 
(7): 
(007/1: 
720 
(7ا): 
(272: 
(ه7): 
750 
0/ا/ا): 
(78): 
:)1١/4(‏ 
(86): 
:)65١(‏ 
(6): 
(م): 
(65): 
(ىم): 
(65: 
(0مىم): 
(88): 
(65): 
(5): 
21 
(؟5): 
(*5): 
(55): 
(ه56): 


همانحا 

همانحا 

همانحا 

اسناد وزارت امور تخارجه ايرادت. حلد 5لاء يرونده ,١١‏ سال 9١11اش.‏ 
اسناد نمايند كى ايران در مسكوء جلد 2,١7‏ يرونده ه» سال ١19‏ ش. 
همانحاء يرونده ؟,/2» سال.ة١1١‏ ا ش. 


هماتجاء يرونده .١5/,.‏ سال 9١11اش.‏ 
همانجاء يرونده ‏ .,/9. سال 9١1٠اش.‏ 
اسناد وزارت امور تخارجه ايراكت, جلد 54لاء يرونده 85, سال 9١11اش.‏ 
استاد نمايتد كى ايران در مسكي خلد 134 يروئده ./9: سال 1895 شن. 
همانحاء. جلد ١ء‏ يرونده ه. سال 1195اش. 


همانحا 

هماتحا 

همانحا 

همانجا 

همانجا 

همانحا 

عه نيحاه مطل 2 ام“ دروككه بي 8 كراوعن شاف سياسى مال جنا قن : 
همانحا. 

اسناد وزارت امور خارجه أيراد. جلد 4لاء يرونده لا سال ١5١‏ اش 
النيداد تماريد كن ممسكوق محلن 556 بروتدة ون سال يواتن 

اسناد وزارت امور تخارحه ايراكت, جلد 6لا, يرونده 9ه. سال ١٠٠١‏ ش. 
همانجاء يرونده 8م. سال ٠١١1١9‏ اش. 

همانحا.ء. يرونده 88. سال ١1١9‏ ش. 

همانحاء يرونده ه8١١.‏ سال ١71١9‏ ش. 

همانحاء يرونده م سال ١177اش.‏ 


همائحاء حلد ىل برونده 3) سال 5 شس. 
١‏ ع 
اسناد نمايند كى مسكوى. جلد ١ء‏ يرونده هم سال ١19‏ ش. 


سياست خارجى درآستانةُ اشغال / ١17/84‏ 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


:)١658(‏ اسناد سفارت ايرات در لندت, سال 17٠١‏ ش. 

:)١17(‏ مجموعه اسناد فتوكبى و صحافى شده «ايران و جنك بين المللى دوم» آرشيو وزارت 
امور خارجه ايرات. 

:)١51/(‏ همانحا. 

:)١1546(‏ همانحا. 

:)١159(‏ همانحا. 

:)17١(‏ أرشيو اسناد وزارت امور خارجه ايران, قسمت جهارم يرونده ,١*/,,‏ سال ١٠١‏ ش. 


.شا17٠6١ سال‎ ,١٠5/+ أرشيو اسناد وزارت امور خارجه ايرات, يرونده‎ :)17١( 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١481١‏ 


١‏ رونوشت مورد استفاده در اين مجموعه, توسط وزارت امور خارجه ايران براى اطلاع 
فازب اران د وتنوف ارما لخدو است: 

؟ و” ‏ نقطه جين ها در متن رونوشت مورد استفاده سفيد است. 

هر لك هندى مساوى است با يكصدهزار. 

هوو/ا نقطه جين ها در اصل سند سفيد است. 

م دراصل سند «لورد كادمون» ضبط شده است. 

1 دراصل سند «بايندور». 

٠‏ - قرارداد موردنظرء بيمان عدم تعرض بين ايران و تركيه و افغانستان وعراق است كه در 
تاريخ ١‏ تبر 82115 رُوئيه ١970‏ در كاخ سعداباد به امضاءً رسيده است, وبه همين 
سبب به ييمان سعداباد معروف كرديده است. نويسنده اشتباهأ مصر را ازاعضاى بيمان 
سعداباد شمرده و در عوض افغانستان را ازقلم انداخته است. 

١‏ دراصل سند «مشنتا» ضبط شده است» وصحيح ان مشميا مى باشد. «مشميا» در 
استات زنحات واقع است. 

- دراصل سند: ارص روم. 

٠٠‏ نقطه جين ها دراصل سند سفيد است. 

١4‏ منظور از «دول بالت» سه كشور مجاور درياى بالتيك: استونى » لتونى و ليتوانى است 
كه در دوران جنف دوم جزو مناطق منضم شده بسروسية كوووى قزار كر فتين» 

اين تلككراف دراولين لحظات يس از حمله نيروهاى المانى به لهستات در سبيده دم يكم 
سيتامبر ١58‏ - 1 شهريور 181/8 مخابره شده است. 


5 دررونوشت مورد استفاده, فهرست مذ كور وحود نداشت. 


سياست خارجى درآستانة اشغال / ١815‏ 


م مكرر ‏ در اصل: موادى . 

ه“ - برخى كلمات رمز كشف نشله. 

ميك كلمه كشف نشده است. 

# حسين شكوه الملى رئيس دفتر مخصوص رضا شاه. 

يى كلمه كشف نشده است. 

9" دراصل سند «در» نوشته شده است. 

بويك كلفة كشن نشذه اسيثت: 

١‏ اصل يادداشت به زباك فرانسه است كه براى استفاده دراين مجموعه به فارسى 
ِرَكْرْذَانذة شده است. 

؟ ‏ خوانده نشد. 

*؛: ابى كلمه كشف نشده است. 

نيك كلمه كشن نشدة اسيت: 

ه؛ و5؛ ‏ يك كلمه كشف نشده است. 

حدادر حالفيه ضفخة اول كزارعن بيه خط سفين ايرات ور هسك وحنين أده آست :اين كزارقن 
تهيه شده بود كه بأ بيك سياسى وزارت امور خارجه فرستاده شود [»] ولى نظر به اينكه جواب 
تلكراف هاى سفارت از مركز طورى بود كه شخص آقاى اعلم وزير امور خارجه حاضر نيست 
بعصى حقايق را بشنود و كويا تلكرافات و كزارشات سفارت كبرى در مركز [؟] مىكند لذا 
بعد ازتبادل نظر با جناب آقاى سياح و رايزن سفارت از فرستادن اين كزارش صرف نظر شد [.] 
فعلاً در دوسيه محرمانه ضبط شود [.] مدلول و مفهوم اين كزارش در تلكرافات عرض شده است 
[امضاء] محمد ساعد ١5/57/‏ 

8 - اين كزارش يس از بازكشت سفير تركيه ازمرخصى وملاقات با مولوقف و ديدارو 
كتتكوق كافوزوو نا معن تاقد دو مقارةانداث رسكو ارسال شه اببت» 

4 دراصل سند به همين صورت نقّطه حين است. 

اوس كك كلنه كثف نشدة اميت 

١‏ اصل مكتوب به زبان فرانسه است. 

؟ه ‏ دراصل: مى باشد. 

#جدا رامخ كرا رشن رونوشتى نيز به بيوست براى وزارت امور خارجه ارسال شده است. 


4ه رئيس جمهور وقت أمريكا. 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


 ١١/‏ سيمورء سرهوراس حيمز( 8665 11028 عد و #نامويلازء5 ) فرستادهى ويرّه و 
وزيرمختار از دوم اكتبر 157. دستيار معاون وزارت خارجدى انككليس ازاول رُانويه .1514٠‏ 
(به نقل ازترجمه «دييلماتها و كنسولهاى ايران و انكليس » لويى رابينق ص 077). 

"١-6‏ شهريور ١1/8‏ ش. 

6 نقطه حين ها در متن سند سفيد است. 

٠‏ مأخذ مورد استفاده فاقد بيوست هاى مذكور است. 

١‏ منظور مساعده ن ميليون ليرهاى درخواستى ايران از انكليس است كه قرار بود بطور اعتبار 
در مقابل تضمين شركت نفت جهت ابتياع احتياجات نظامى وغي رآن در اختيار ايران كذاشته 
شود. 

قرارداد مساعده مذ كور در ساعت سه ونيم بعدازظهر 7١‏ بهمن 1718 در وزارت خارجه 
اتكليتن .به امناء ناهد كاك ايرات:و ادكليس رسيده ولكن بعلت لفك بعد انكلستات 
عملى نكرديد. 

ات ان كُزارش درم صفحه تحرير شده است كه 5 صفحه آن عنوان دفتر سر يرستى 
دانشجويان را به فارسى داردء و ١‏ صفحه أخمر ان تنها عنوان سفارت ايران را به حروف لا تين 
در فسمت وسط بالااى صفحات داراست. 

4 - تريست شهرى كه بندر ترانزيت بين المللى ان معروف است و در شمال ايتاليا» نزديك 
مرز يوكوسلاوى ودرانتهاى خليج نريست قرار دارد. 

8 ارك فد كونة بيوسية نامه :موحوة:دز يرزوتالة انبوة. 

33 جانشين كميسارياى خارجه شوروى. 

# ناه موجود در أرشيو وزارت امور خارجه فاقد ييوست است. 

4_ يك يا دو كلمه رمز كشف قدة اتح الحعيا له بايد جيرزى شبيه «همان) باشد. 
نقطه جين ها در اصل سند سفيد است. 

«عاسه تأخوانا: 

"١‏ نقطه حين ها دراصل سند سفيد است. 

""ال در أاصل سند: برخواسته. 

عم اصل يادداشت به زباك فرانسه است كه براى استفاده دراين مجموعه به فارسى 
بركردانده شده است. 


نقطه حين ها دراصل سند سقيد است. 


ساست خارجى درآاستانةٌ اشغال / ١/8‏ 


نيز به فارسى ترجمه شده است. 

ل سفيركبير قبلى شوروى درايرات نبليمونوف نام داشته است. 

مسودهٌ فوق در شش صفحه نوشته شده است كه صفحات اول وينجم أن به خط 
محمدعلى مقدم ووبزفخشار أبرانةر تمد وكقيه عتجات ي تتفل خض دركرى جر ور شكة 
است. 

م ايك كلمه خوانده نشد. 

١‏ اصل: فارس. 

5 بيوست ها برحسب تقدم تاريخ انتشار. دراين مجموعه در محل مربوطه قرار داده شده 
است. 

انيع ها ورت سر كرد سونال بد كل شان سكوك تسرك رع اكيزم رن كمولك 
كرمانشاه ازاول اكتبر ١105‏ تا بيست وسوم رُوئن 1١109‏ كنسول محمره [خرمشهر] از 
سى ويكم دسامبر 11٠١‏ تا بيست و ينجم مه 20-1914 كنسول كرمان ازبيست وهشتم 
نوامبر ١171‏ سركنسول مشهد از نوزدهم مارس 2.١988‏ سركنسول بوشهر از اول رانويه 
7 تا اول نوامبر .١57/8‏ (به نقل ازصفحه ١707‏ ترجمه «دييلماتها و كنسولهاى ايرات و 
انكليس» اثر لويى رابينو» نشر تاريخ ايران). 

5 وهم كلمات داحل [] يبس ار تخرير كرا ريده متن افزوده شده است. 

5 يبى كلمه ناخوانا. 

1 فقرات مذ كور بيوست اين سند نبود. 

- نورى السعيد .)١15848-١8//(‏ 

8 أشاره به حوادث ماههاى اوريل وروئن ١94١‏ عراف دارد. 

٠‏ اين سند به هنكام ملاحظه راقم فاقد ييوست بود. 

-1١‏ 8لا0[ 8.آ. 

؟؟ ‏ درذيلء, متن فوق با حروف لا تين نيز نوشته شده است. 

*؟ ‏ در ذيل, متن فوق با حروف لا تين نيز نوشته شده است. 

4 درمتن اصلى نقطه حين است. 

هة ‏ درمتن «با» نوشته شُّده است. 


ع 
5 اشاره به «ماجراى» رشيد عالى كيلانى . 


15 / اسناد نقض بى طرفى ايران 


هه - :7 أاسفند ١16‏ شس. 

١١ - 5‏ ارديبهشت, روز جهانى كاركران. 

لاله سر ر يدربولا رد. 

68 ايك كلمه خوانده نشد. 

4 درمتن سند سفيد است. اما با توجه به تاريخ موجود در سند ٠٠١‏ اين مجموعه. تاريخ 
مذ كور ١8‏ أرديبهشت 1٠١‏ ش مى باشد. 

٠‏ اصل سند به زباك فرانسه است. 

0١‏ درمتن سند جاى كان حىف نوشته شّده است. 

ع وود ادن كرارقن تاريخ رؤيت أن توسط اداره سوم وزارت نخارجهء ٠١/5/١0‏ قيد 
شده است كه با توجه به تاريخ مدو كز ارق رسيدن أن به مقصد ١‏ روزطول كشيده 
است. 

> مركز حكومت مارشال يتن أز ٠١‏ رُوئيه متا ءلاوت 1944م. 

4" تعداد قطعات روزنامه هاى مذ كور ٠١‏ فقره مى باشد كه ترجمه عناوين و رؤس آنها را 
در صفحات بعد مملاحظه مى فرمائيد. 

هه _اصل نامه به زباك فرانسه بوده است. 

.197١ تير‎ ١7-5 

7 (سفير انكليس در مسكو) 

16 ب الإوادوع 82 بنأرمه ا[ 

8 دراصل سند «متمسكى» . 

٠‏ اصل نامه به زيان فرانسه است. 

١/ا‏ سار. كابه سند شماره ٠١5‏ همين مجموعه. 

"لا اصل سند به زباك فرانسه است. 

"لا أشاره به حوادث و وقايع عراق و موضوع رشيد عالى كيلانى و انكليسها در آن كشور. 
#لابون حاشيه توشعه رشذه [أسك] سورت 'ابن تلكرافك :ينها ورارنة نا رصة اقرمعاده شو كد 
امروز مخابره كنند. .]١7[٠١/4/5‏ 

ه/ا اصل نامه به زيان فرانسه نوشته شده است. 

5 على منصور. 

س نامبرده در سال هاى بعد رسالا تى ييرامون ايران و تاريخ آن منتشر كرد كه برخى از آنها 


سياست خارجى درآستانةٌ اسغال / /ا1م١‏ 


اأصول اسنادة* 


سياست خارجى درآاستانة اشغال / ١84‏ 
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٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ايران 
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لممائدنا سال شعيه 

0 
و«رموقعيكه رئيسر الوزرا* بوده به ولايات :رقى تركيه كه ,مايه ايران هستند ازتبيل وان ازد_ اشر 
وغرابوزا ل مسابرت كرده وبان,ا كمف ميسمود وحالا اين ولايات اهميك حاصمى بيداكرداه اند باالكه 
شاهنناءايرا دوستى خودرا با.وسيه حفط موده ولى اراينكه اقتسمادايران ازتحت نظارت روسيه 
حلامر شود نثران نحواهد شد وتجات: ايران بقد رى صم است كه ميتواد « رد وراء را كهيكى ب لرف. 
روسيه ود يكرى بطرف تركيه وبه بد راللراوزان است مه مورد ارد اين بند رقشنك كه سابقا رونقى داشت 
اخيرا تحارتثر محد ود دده بود ولى مال التجاره هائى كه ازايران بانصا امده وياازانجابايوان حمل 
ميشود مجد د|ا موجب ترنى اين بندذر مواهد شد واين ترقىي رات كه اديه تسود نك 7 
بالاحره راه اهن سرتا سر ايران كه ازيحرحزر به حليع فارسر ميرود براى ترقيات اقتصادى واقك امات 
سيا سى ايران ١١‏ ميت فوى العادء دار د ولت ايرار وعراق باهميت كامل تفط د رحنك اطلاع-اريد 
وميد انند كه هم د شمن مه روف تصرف جاهاى نفط ياتتلع لوله هاى ان حواهد شد وازحالاد ولت 
انكليسا سلحه هاى ‏ ماعى ارقبيل توب صد طياره وهراييماهاى حتكى بايران ميد هد وبهد ولت عراق 
هم , براى حفظ جاهاى تفط لعط داداهءاست د ولت ايئاليا عدم الحاو دولت مصررا به ميثاو لعداباد 
مود وى براى خود ته.ور الرداء ولى شركت تكردا ن د ولت مسو د رايس ميثاق وادح است ريرا اولاميثاو 
سعد اباد مربوط به دول اسائى الست ومصر د ولت اسيائى ئيست وبعلاوه اتحاد بين انكليسر ومصر 
جد رورتى براى اتعقات قراردا دي بين مدير ومتحجا ين الكليس ايحاب بك تمايد اراين كد :ته رواب2 
اخزااج وى با وتالك د وعاتيوا تيل تنفن وعلاقه انا ى ماعن اتاعرطله بدرااين در كاي اتاد 
روشن اشت واب لاليا در.ه مينواهد بيكود ولى ابه مله * د رم يترانه يشود كمك مقارمحررا مد 
ود رتهران وآنكارا د راين بات ترد يداى بيست --ين ترتيب ارد رياى سياه تا بحراحمر وسلين فارسر 
عد جكر ونظد ا لست يمون ترا هد ارح عن كما وب اتوسييا ا وبالوناة راان . فيطل بشرد 
جلوئيرى نمايد ود رموقع لزوم نيز ازحملا ت؛ ملل :رق اقصى ممانعت نمايد مدائرات يتمكين ' رانكارا 
ايك اختراك ساعن تاطلترن رانك واد ومسام است كهالحاق شوروى اين سيستم رأ قوى ميسمايد ل 
سعى وا عتمام شوروى ‏ رلكتك موحباولين نرد يكى ايران وتركية شد وممكن است كه از يران 
واكارااخرين سفن لازمه نراى ازبين يردن ايسنا دكن شوروى م٠مول‏ كردا د ٠‏ 


عين قحلعه روز: مه تامبرده نيز براى مزيد استحددار به ييوست تقد يم ميكرد د ا 
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روزنامه مأحايل 00 أم.معوا مورء له للك اوئثيه مقالهكئى تحتء ٠‏ عنوان ترئيه وايران مناد لمر لمود #كه + لاصه 


لرحمة ان برع ريرا ست ٠‏ 
ارد اسايق كيه نا هن يعرو ووه ادن ترد يد الع امهيا عاناى. حرا رار 
مسهة؛ سكير شير لركيه عو موا ع وي مرتفع ميشود أي سيأ ستمد اركه مات دعت سال با شار وحلال 
عا ناه وآنتء تركيه - رزفرا سه نود وعه'. قراردا - ترئيه وفراننه مر ون يشت كار ومحاه ات مد براه 
كو سيار عن د عفان اووراجز كته مره وج اسامورية سئس .حاوف ادو قود.. .مسر 01ت 
يم أراكه ١‏ رتدي. روائبط تركيه و ارويا محدودا كه ورهاى معحام ل موك ا سسى كوش شر نمود حاء هم 
ودرا مصروف. ! يفاده كردن وعملى مود قرارد اد «ائيكه تركيه أخمايه يررك جود سعقد ‏ 

١ 


3 


ءا لوادت مود 

ميثاو شري ياميثاو جهارد ولت اله در لله روئيه لاحقد د رسعداناد قدارراستانى ثامام د اء 
2-0 من بعد مسداى تشكيالات داعي تواهد بود ها زواع ود على تاشوا عل يويتفون ف السنانابن 
تومعه دار وميتوا كفت ازموق بيكه اى.الستان الحار حودرا دراين اتجادية كه ين ايران و 
اراهء وتركيه دراكشير شع1 ل مه 3-5 ده أعاء م تمود ميثاق سعداباد صورت مو- لى را بيد | 


رلا هسه * الحاق افد انها اساشق ومهم نود وى شكال دا عست ديا ست تركيه ا شكال و1 مر ورفل 


مول ود مصلكه ين ته عاصل شاد رواسا سن اعماردتا 5 وايران بيشرفت كلى حاصل كرمه وثرار 


دان تاى محتلعه ارشميل عر' دا . اقامت يساس وتلكراى ومححوضا راجم به رود طيمرمند مسمسعمقد 


ارده دول شركت افعارستان ميئا. سعداناد جه ازلحاظ سيا سى وجه ازلحاط د فاع تنام فاوّد 


ب٠أعدوا.اسى‏ نود ونس 02 الحار افعاستان ولت تركود وى نفيك حكدحاب امى نعلت 


5 ' و > ا ا 
يسر اربرقرارى راب'ه - وسنى ءمة تمد أنه بين كايل و يران ترنيه سعى د ارد منافعى راكه اتحاد 


البراى ارت اابوعفات+ موداه وعملى كنك اتاترك مداجها نأ ين موصوحخ يى براه وهلكا ميكه اثاد.دا 


“وا ء, 5 ا - 2008 5 8 اه 353 62 , ٠‏ 
انا ن ملاقاء< نعو - اماف لسءراات .ريع عو وما د رهمين محل ا هميت تصميم مشتر له ك ور سيسسر 


. 5 . ف‎ . 5 5 . «* : 510 ٠. 
تشور اتجاب. بمود م واراتاررا نه املامبول وأراتحاية دارد الل رسباعع داقو .براق ساني‎ 


اخاتريا اتعاديهادمت مدوم د ارد ووأ معزى اليهاهل الاتولى وبالنتيجه اسياءئى است 
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امم سس لج ال جه 


سو الناه را بر كنيد و براى سفارت لندن بف ستيد كه در تحصيل اجازه حطل اتدام نورف 


نموده هنما اطلاع يد هند ٠‏ 


تيبي يتا الت يت 2 م2 م2 00 0 كم 






رونو شت الأمه بالا براى اطلاع يسفارت تافشاهى در لندان فر ستاده 
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/ اساد نقض نى طرفى ايران 


ل 1 

ادادء ٠‏ حصاديات 7 توه 

6 50 
شياره م 4 ذال 4 +2 ع« ١.‏ 3 7 
مع لمر . . 

, ١ م‎ ١ 
ر سه مو رها رتم‎ ١ يواست‎ 
يو‎ 
كتسولكرى ماهنشاهى ايران تريساكا‎ 


يطوريكه در تلكراف ١١٠١‏ اعلام كرديد سورت خريد و سغارفاات د ولت بكارط اجات آللمى دار 
اينجا بوزير مدتار انكليس دا ده شد ويك نسخه ازصورت مزيور هم بسفارت لددن ارسال كرد يدك 
بمقامات مر بوطه انكلستان تسليم نما يند واينك يك نسخه نهز بآن كلسولكرى فر سثادء مهشود 
بطوريكه ملاحظه مهنما ليد اين مورت در ٠١‏ صفحه تمظهم لمده و ثامل كليه سقار قانق دولك 
ومتضمن أطلاما تى است كه در يرسنر نام الكليسى دب كرديدء يا مكثئاى مواد ا 9 * - 
انه دكات #اتوات لان 5١-2‏ كه ددر تييست قبل از حمل كالاها توسظآن 
كتسوكريى بايد داده شود وعواد ١١‏ و؟١‏ كه تبيه باسخ آن مقدور لهست ٠‏ 
هراى اطلاعآن كسولكرى ممنويسد كه اين كالاها غارفا وزارتخانهها و د واكر مختلف 
د ولت ا قبل از جهانم د سامير ١‏ ؟ كه تاريخ اجرا* تضيقات نسب بالحان ازطرف الكلهسباا سه 
ميبا شد و فهر ست كالاهائيكه بعداز جبان, د سامبر از محل بستا نكارى ايران ازصند وق 
باياباى آلمان »> قبل از تاريخ لأميرد ه موجوف بوده ا سق خر يدارى هده رهشيك يهدا ارال 
خراهد مد دراينجا مراعب را بسفارت انكليسضمن ياد داشتي يوه و يسقارت لندى هرد سثور 
6 دأده شد صورت ها را با همين توضيحات بطامات مريوطه انكلستان تسليم لما يند ٠‏ 
أ" 7 اكرجه ها ججلب موافقت مقامات مر بوطه انكلستان ديكر احتهاجى بمذاكره با مقامات مربوطه 
ري بر فرائسه نهود مسهذا يك نسفه ازصورتهاى مز يور براى سقارت فرانسه در ايديا ومقارك داهف 
م درياريسغر ستادء شد كه مطلع با شند ٠‏ 
وظيفه آن كنسو لثرى اينست كه با ههت القصادى امزاى به بولن رابطه منظم داك ور 
قرارى بد هيد كه هر وفت ميخواهند كالالى به تريست حمل كنند بيسية روز قبل أز حمل بشماكوم 
ومقد ار كالا را اطلاع يد هند وها اطلاعا تي كه در اينصورت ها داده ده تطبيق تسودء ورك 
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بطاوريكه اطلاع داريد در نتيجه مذاكرات با وزير مختار انكليسقرار شد صورتى از كليه كالاهاى ر 


سفارت شاهنشاهى ايران ‏ لئندن 


خربدارى د ولت ايران از آلمان تميه و بد ولت انكلستان تسليم شود اينصورت اخيرا حاضر شده 
بك تشكره آن بضميمه ياد دا شتى كه رونو شت آن به بيو ست ارسال ميشود بسفارت انكليس فر ستاد 7 
شده ٠‏ نسخه ديكر راهم لفا بانسهارت ميعر ستد كه ضمن ياد دا شتى يمقامات وابسته انكليس تسليم / 
وصضا مداكره مر مائيد كه هرجه زود تر احازه لانم براى عدم مزاحمت نسبت بحمل اين كالاهاكهقبل عر 
التاق لماشز وتاك عويد اوم هدمو مكاعر ا واد عدويو لك انران لمر 
عرد 
مداه اديه نيروئ نزياكق غود ضادو ننا "يعت > ١‏ در 0 
ضَغًا براى استحصار آنسهارت اشعار ميدارد كه در تاريخ جعان د سامبر مبلم 57/615 /5١‏ 00 
موحودى د ولت ايران در صند وق ياياياى آلمان يودء باينمعنى كهد ولت شا هنشاهى در تاريخ نامبرد 
اينمبلغرا از آلمان طلبكار بوده ا ست كه البته بايد مذاكره فرمائيد كه موافقت ككند من بعد سفارشات 
وخريد هاى د ولت ايران ا زآتمحل موجودى بعمل آيد نسبت بخريد هاى قبل ازجبان د سامبر كه 


قاعد »© نبايد بهيجوجه حرفي داشته ياشند ودر باره خريد هائيكه دولتيا بازركانان بعدازان 


تاريخ مينما يند بايد استد لال آنسعارت ماهنشاهى اين ن باشد كه اكر نطور ا نكليسهاحلوكيرى 


ازاستفادء آلما: لهاست بايد موافقت نما يند معادل مبلغى كمد ولت ايرانرصند وق ياياياى در 
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عنيف به تلثراف دماره «إ؟ + اينات ياء.ءتحة اراس.مارت-. انشاف ميرساند كه د ستور حل ور يروانه به 
كنسول انثليسرسيهد ومقدار 54( نب دور لوام ثار. انه مات ذف كاز حمل دف وبانته وعداه فرموده اند 
متمنى أاست مقرر مرمائيد احازه بقيه نير دادر .ود له با شصس معمكه متا ؟ مه حمل شود . 
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سعارت آلمان مراتب را اشعار واز ورارب امورحارجه شا عنشاهى ايران حوا هشمتداست 
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باعث لحلمه به امور تج.ارتى ايران رالمان حواهد بود وصرر آي نه ثنها متو ألمان بلكه 
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استاندارى ) تعقيب شماره ١؟لا‏ ب ١5 /#/١(‏ طبق كرارشهاي مهباباد ل 

مياند و آب وسقز مسيوياول كنسول آلمان با مترجم خود اصغر نيروا ى سه 

صباباد عنمت در مقايل كا رار وطن نهاردرف بازار رفته يمك زوج ( جاروق ) 
كفشر كرد ى وعرقجين يراق د ارو سوز ن د وزى زنانه غريد ارى يس از يكساعت طرف 

مياند و آبعزيمت فر مياند و آب دريل زرينه رود هاده شده با سو بيودكال ل 

جكلو ائى رئيس حسابد ارى شركت اشكود ا كه يراى ساختمان يل آنسا بود مسلا قات 

تأ غروب يا ايثان مشغول كردش وصيحبت بوده ساعت 5١‏ بمنزل سربو د ارنته 
جهة صرف شام د ركارخانه قند منزل شهر نيا جك ميكانيك كارخاله رنته ير أ نر 
صرف شام بمنزل سر بود | مراجعت خوا بيده م بح بر خواسته يمر از صرف جاى و 
كرد ثر در اطرافيل ساعت ٠١‏ بطرف ستزعزيمت در سقز هم بد ون ملاقات يأكسى 
ان رامنا هع بل ناماه لز سانه اتمرادفت علقت افش سانكنات 
و!_دو درمتزل سر بودا استراحت صبح اعت ١١‏ بطرف تبريز عزيمت نموداه استح دارأ 
معروى داشت ٠‏ رئيس تدهراتى رن.ا'به ٠‏ ' سيار بمهزادى. ٠‏ 0 


روات 
رونوشت يرابراصل است 


- 
آمو 


سند شمارةٌ 4" 


١؟‏ / اسناد نقض بى طرقى ايرات 


- 

١ 

0 

ااه د نفترمحرمانه 1 3 
0 
شياره 65 ١8‏ 82 
اربع ع( جم و١؟١‏ ايه 

: سد هي ده ١‏ 
نسحخه دوم 


0-7 هنا 








سفارت شا هثتاهى 


بيرونامة شمارة ( 1-ه/ 1500)مورحة // 5/ ١1‏ راجع بكالاهاى بازركانان ابرائىكه 
بوسيله “شتى اوهنعلس حمل وكشتى نامبوده ازطرف مامورين انكليستوقيه شد » است 
نام احيرا از ورارت بازركائى رسيد كه در جزو كالاهاى محموله با كشتى نامبرده - 
“الاهائى متعلق بارتش شاهرنا عي بوده كه بمنوان مسيون نظاىص بون حل ب 1 
وحواسته اند اقد ام براى استحلاصرانها واتفيل افينيون تاسردة كود + 

رونوشمت امه وزارت رار ل با صورت كالاهاى متعلق بارتد, شا هنداهى ببيو ست 
مرسنا ده مبشود لفتعى امت اقداماتلازمه درا بنياب بعمل آورد» نتيحه را اطلاع 7 
وضضا از هركونه اقدامات هم كه تنبت بساير كالاهاكه ورت أنها طلى نامه نامبرده 
بالا بانسعارت مرستاده ده اسلت نمودءه ايد ورارت امورسارخه را آكاة اوربك - 


وزبرا مورحايجهر --- 
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<< رونو.ت تلكراف به رامسر اهامتكاه همايونى مورحه) /١‏ ؟/ ١١5٠‏ 
رياست د مترمخسوص نا همشاهى 
سويتى كه تصور آن نميرفت كسب شدات ووخامت بمود ميا ايتحال اكون نيز هر اندازه كه يراى اصلاح ومصصسالمت 
بتوانند كوشسر كند مورد خشنود ى حواهد بود اطهارداشتاحتمفاساس د رموصوع أورد ن بواى 7 
وماند ن يا عبور آنها نيست حقهقت مطلب اين ات كه رشيد عالى هد از برمائد هار ارتس برا تسليم قلق ىء,/ 
عراق بنفود المان مصم وازدا تى ييس مشغول تشبثات يود ند وهرده تاحير ميشد ماد ه غليط تر يكرد يد د ولت 
انكليس ببيجوجه مايل نبود وصمي عراق بهم بحورد واراينكه اين حواث د رمسايكى ايران كه باراصص وسلاصت 
أ هلا فه كامل هست وا فعيشود متاسهفااست ليش وفتى يكعسده درعراق حواستهاند اركرمتاريهباى فعلى انكليس 
استعاد» ونواى انكليسرا مورد ححممله قرار د هند ناجار اينطور بو ضآمد ءه ا ست و هروقت زمامد اران عراق تعييسور 
روعه د هنيد اصلاح اسان حواهد للم مكف مش اد هده اراتباع آلمان كه بمنوانات مختله كسب وكارد ين 
و 
كشورها هستئد ولىاز افسران آلمانى ميا شئد يعراق وسارمان بواى عراورا در د ست كرفته توسعه د هد 
وكشمكش را شديد رطولائى نمايند صمنا اطهار دا شت كه رار ونايع بالكان فعاليت الماتها يران تحريكتات 
وتشبنًا - تدرتشورهاى احيا ىن مخصوصا د رفسمتهائي كه يعم اسن شدات صيابد ومستلنم مرافب. راد جواه.. بود 
باوكفتم د رتسم مريوط يايران جثاتكة مكزر مد اكرة عد »م برا ساس سيا سب بيششرىي كامل وحدقم محدونيب شور _ 





بعموم بيتاءكان ازهيج مرا نبت واقدامى يرو كدار نشد وتجواهد سك كفب اصي وتماميت ايران براى اتليس 
اهميت واررس رياد دارد رآرزوسديم اين كشور از صد مات وحسارا_ جتكه ايض ود وريمائد تسيب يوصعيات عموس 
كفت كه امسال يرا.كلستان خيلى سحت حواهد كد تل اتكليسمنا اين مهيقى | مداسد ومناوصت حودرا باتحمل 
هركويه مضشقت د وام حواهند داد تا وسايز. كاف ارامريثا رمد لآ وف صور_ كار طورد يكر جواهد شد ون - 
حبر ترارى رويتر ديده شد كه يرانى ريشن كنتيهان بارركاسيى ه مار حلي جراق اجاره محدصومر .ايد صاد ر شود 
از ويرمحتاركيهي را برسهدم اطهار داهم اين مدلب برتاره بيست ومانسم كه سايفا اطلاع داد مسد سود 
محص احتراز أر معاللى در ديا ها ايستىن براى كالاها بلا تمد يقنامه مبدا* ومقصد صادر شود وأين ترتيب 
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0 رونو مئاد داعت يسعارت انظيسشمار, 7118١‏ 11/ ؟/ ٠؟؟١‏ 

مسمس ويس هي اس سس سه سمه جح سس سح جح مسج ست معو مت مس لمح سس ا ا 

وثارت امورحارجه نا هوشاهى ايران ب اطهار تمارفات حود بسعارت اعليحصر باد شاء الكستان 
برطيق كرّارس واصله! زسامات مريوطه شا هنشا هى د رسلعت ه/ غروز 


احتراما رحقمصد اما ميكرد د . 
١١‏ اردى بهشتماء ١55٠0‏ يك هوا بيما ى انكليسى ين باله د ومونوره سياه رنكك بد وزهلامت ازيعره 
برواز د رفصاى اهواز ظثهر ود رسمت مجه صجد سليمان حركت نمود ٠‏ است ٠‏ 
وزارت امورحارجه شاهنشاهى نسيت يتجاوزهواييماى مزيور,.كشور شا هنشاهى جد ا اعترامرنمود ٠‏ واز 
سهارت لعليحصرت باد شاه انكلستان حرا هشمند اسن يا تعيين علك تجاوز اقدام جدى ومورى بنمايند 
كما زطرف مقامات ميوطه د ستور كافى برائجلوئيرى ازتكرار ونطائرآن در آتهه داده شود وازنتهجه وزارت 
امورحارجمرا آكاء مرمايند ٠‏ 
رونوشت بااصل برابرا ست 
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راجع يهبيطربى كامل د ول شاه تشاهى ايران اموز ينجم تيرماء صص ياد داشت به مضمون ديل 
به كميساياى خارجه رستاد ه سد سفارت كبراى ايران بد ستورد ولت متوهه حود محترصما 
باستحصار كميسارياى حارجه مرسائد' كه د روصميت حاصله ارجِنك المان واتجاد عامهه- جماهير 
شوروى د ولت شا هتشاهي ايران بهطرثى كامل را رعايت جواهد كرد ٠‏ 
رونوست يااصل برابراست 
بجاى رئيس اداره ريمان سدكانه 


امير أحممد مهيد 


0 02 


سند شمارة ١١١‏ 


4 / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


87 قمهالاع بنواجاع8 
.8014 0قة 


56 11581111146 60816 فاه ه3 046 ع0مة ننوطلتد' بآ 
© ©611816م18 806ق8 ع هطتتذ' 1 8 166668 6202© 21:1562156لهه © 868 
"701116013 25162 06 2167م هنآ 36 20226103 1 8 618 1-82 1 
© 3 22552008 6 782815ظةآ 06 71888 468 61ممه46 
م 803012 ©11188لهطشة' 1 06 ©86هناموة رعنجوة .8 .لا وصلط 
و1116 8ه 6ه 
مق 6 06 ه66عه ,17ع11 .ظ ءللا رع _ 2116 


212٠‏ ©© 8ناهه 80218 28886201589 061172 8غعآ 







و كاالآقه 8111 15ز[ اله 11 ثاطقهة مهتائلد 


: 1050010 
/ و1 34125 19 16 


١ ٠9 سند شمارة‎ 


ل معبب مط 


00 


سياست خارجى دراستانة اشغال / ١ن"‏ 





5 
7 
نا رست اران 
لد ن 
ع دن 
ووسي موصورع 






0 , . مر / ٠.‏ 2 
1 سقل. مز سيل برك بن 0 نس رن لمعمل 
00 سيو وكام رهن م 7 54 سار يع 1 كر 
وريه ل ار 
5 01-7 سه رلب د سا ا مها 
ضر 
رليك دع ددة عم لوت سه 7 57 »6 
رسا 





سند شمارة " ١١‏ 


8٠‏ / اسناد نقض بى طرفى ايران 






0 خم مركا ؟ رات مرغع رصم لعل سا ول مارت ادرف وم راو ولد 
7 حت د 3 كو رذج صل رك 
27 م 5 م 
ل | م ا 
ا ل ل 0 
00 ٌ 0 ب سل ل ا 
4 00 0ه 0 و رك ١‏ ساراع لم 
و 
2 0 
ا لتر بودي طيتب - والطم رطم حي بك م له 


م رعق نهر الي بر 4 لز ول ل 


م 


لسن رجا ءا سهان متا سيور ني . تت ,, , ل ال رك 


بر م 
ب بم د04 مره 2 24 دروت اران 


5 مر 5 
لو ممع قدا + ا ل رسام مر رارز ل ردنا 2007 


4 
224 5 2 جد د رادل ل لف ليست ال 


سند سمارة " ١١‏ 


سياست خارحى دراستانة اشغال / يذدن 


١ 
امترييوين‎ 0 1 
: 9 
ست اباىاراك‎ 
له ن‎ 
ملكت مم م‎ 
0 0 ب“ روز‎ 








ا 49 بسو لد عبس / 
بلس كرتت سرك سك يمه ا 
شر 


هه ره 
> دعر سر 2 ل 
5 1( / ا سر 
0 ا را م اهرب ل 0 
ب ا د سه ار 3 0 
ره 


1 اعت و1 دور اتسين 


1 
0 لسرم ب 7 
١ 7 2 5‏ 5 / 712 
. 027 ل 
000 7 
سي" ا 





؟ن؟ / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


8 9 


0 . 1 ( 
35 3 6و م 31 ب 1 


ورارت|ام. ر خارجى 


٠ ١ . 


رونوشت هاداداشت اجع به مد اكرات افاى سميرتوف سغير جددا يد شوروى 
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آفاى سممر نوف روزد وشنبه 1/ 6/ 5١‏ كه بتهران وارد شده .ود تفاصائملائات مورى انين جانب نمود يرحدسب 
وفتى كه معيس شد د رساعت هفت عصر باتماق آناى نيكلايف رايزن سفارت وآفاى بلا شاد يكين معاون نمايند كى 
بازركانى بعمارت باد كيرامد ه اطهار داشت كه بد ستور د ولت متبوع خود ماموريت د ارد .ا ستحصارد ولت 
شاهنشاهى .رساند ٠‏ 

دولت شوروى از اعلام ييطرثى د ولت ايران تشكرد ارد وعلاقه د وستى حنود را نسيت به ايران اطبار ميد ارد ٠‏ 
راجع امور اقتصادى وبازركانى مايل ات همه كونمساهد ‏ بسمايد وهد ه ميد هد نسبتليفجل كالاهاى ترانزيتى 
ايرانكه د رحاك شوروى موجود ا ست اعم ازآنمه متعلق بوزارتجدكه وهر أن | ست با وجود اشكالات فعلى وسايل 
حمل ونقل ابدام و تسههلا ت لارمهرا يممايد ‏ صمنا د ولت شوروى تفاضا دارد كالاهائى راكه ازكككقد كشورهاى 
د يكرحريد ارى وار راه جنوب ايران ميجواهد وارد كند احازه ترائزيت أن ازحاك ايران داده شود ) سفير كبير 
د رخاتم ييان ييعام د ولت حود راجع يهاحسا سات د وستائه د ولت شوروىهلابه منداى يحفط مناسبات حسه 
مرجي اعلهار ويقد » همكارى صميماتة د ركارهاى مروطة ميداد ٠‏ 

تانح عانات ازا سطورا” انو انك كود وعورا اناا كه ناي سماسد دولك مامشافن توس رحس 
تفاهم ا كمهميشه اطبا رود رجريان كارهاعملا بشهود رسيد » واميد استباحسس بيت عرفين اين صاسيات 
همواره تحكيم وبراى شافع مشتركة د ولتيس نتايج يكو حاصل نود ٠‏ دركارهاى بارركائى واقتصادى ارعغرف 

د ولت ايران نيز كمال مساعد ت وتسههيلاا ت ميشود ونسبت به تناصاى ترانزيت هم وعد ه ميد هم كه اده منا بى 
اصول بيطريى ايران نباشد موافقت واجازء داد ء جواهد شد ٠‏ سهير كبير با اطهار امشان كفت ازهمهن ترار 
مراتب را عصكو تلكراف جواهد نمود ٠‏ 

كزرارض اين ملا مات صص شرهيابى 3١/67٠١‏ بعرم ربيشكاء طوكانه رسيد ومورد تصويب وافع ترد يد ٠‏ د رجلسه 
د وشنيه لب 5/ 1/ ١١‏ هيئت وريران بير 1م , د ولت لز ايه 
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ترجمه ازتايمزه ١زوليه ١56١‏ 


بيسارنى لبولن 


در؟إمه ذا اميه ازطرف اينجانب درباب يصموت وبيطرفىايران د رابركشمكش دن كرد يد . لخيرابمصىاز 
اولتتطع روز نامها ىاتكلستان بارديسكر د رباره وضميت اهران درد ربائفرضهات وتصورات عوطه ورشده واخبارى 
منتشركرده اندكه متاسفانه باحقيقت وفق نميد هد 

اجازه ميخواهم ازايزموقع استفاده كرده ل كه : 

( ) دولت ايران بيطرنضكاملخود شائرا العلام نمود» اند . ازموقع بروزجنك د ولت ايران عملااينيطرفىرانشا زداده 
اكتوزييش. ازهرموقع د يترمصم هستندكه هركفيت وباهرموزربىكه بيد إيد اي زيوطرفى حود راحفطكتند ٠‏ 

) ؟) هيجكونه فشاروباتجيبس ازطرف هيجيك ازد ولبيكانه نسبت به ايران وارد نهامده ودولت ايران كه باند ازه 
كافى مققد راست كه تحمل ايتكونه ب زهارانكند لجازه نخواهد د ادكه فنارهاتحبيبى نسبت بان بشود ٠‏ 

واين قببل أتشارات صرفاتعورات يم كه عدم اطلام وبصيرت نسبت بوضميت حقيقى ايران راميرساند ٠‏ 

( ع) موصوم اقلمت اتباع بيّانه درا ن تابم قوانيزومقرراتية د ركشوراجراميقود بوده ودبي يك ازاتام ببكاته بد ون 
استئناك نه د روصميتى هستند ونه 0 داده ميشودكه بهيجوحه برخلاف امنيت كثورويابيطرفى محص ايران 


اقد ام ىكتّند ٠.‏ محمد على مقدم 
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امورخارجه فرستاده شد هاأاست 


رت 





روز ينح ليهأ /١‏ )/ ١٠؟؟١‏ سامت د ٠‏ ونيم صبح بحسب وقتى كه د أله شد »م بود آناىوزير مختار القليس 


آمد ند وبا ايشان راجع به انتشارات مختلفه كه منافى شمكون ومصالح ايران د رروزنامها وخب ركزارى ها ى 
الكليسى وهندى يفيره جريان يافته ود نباله أناد امه د ارد شرحى مذ اكره ومفصلا مصار وسو" ائرات امسن 
تصيمرا حاصرنشان ساختم يسرازتوضيحاتى كه راجع به آزادى مطويعات خود شان د اد ند كه كفته شد اطبار 
د اشتند كه جند روز فيل برحسب مد أكره اقائهامرئ معاون وزارت امورحارجه د راين باب بمقامات مريوطه 
تلكراف نمود ء اند حالا هم مجدد! بطلند وَهود هلى وفاهره تلكرامات موكد با تائهد نطريات د ولت ايران مخابره 
ميكند واصمينان مبد هند كه نظريبه ومصلحت انتليسد ر اختلال وضعيت ونقصييطرفى ايران نوست واين قصهه 
منافى جثئيات انكلستان خواهد بود ونبايد به تبلهغاتى كعراجع به قضيه تجاوز فواى ا نكليس بايران ميسود - 
اعتنائي نمود كفتم ازاين اظهارات امتنان داع وضنتظيم ابن رشته انتشارات هم كه كاملا نانى ابى نيت است 
جد ا جلوكيرى شود * 

رونوشت با اصل برابرا ست 

بجا ى رئيس اداره يمان مه كانه 

: امير أحمد مهبد 


0-7 
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ادو 


رونوشت هاد داشت مورحه١ ٠ /1 /1١‏ ابرولد ه ©#/1/ ٠/16‏ 
١‏ 


لاجعاين كونه شايعات كه بوسيله حير كزاريهاى المانى يخمرهشود د رتعقيب مد اكراتى كه تفريبا 
د رد وهفته يمنربا آداى ( اتل ) وزيرمختارآلمانيمصآمده بود اموز صبع نيز مد اكره وخاطرنشان 
شد كمهيج اد لهلى دهده نميشود كه خبر كراريهاى المان احبار بى اساسراكه منافى حفيقت ومصلحت 
است انتشار د هند ويخواهند برا ووضعيت ايران وسياست بيطرفى اين د ولت اشكالات ونكرانىي 
هائى توليد كنند مكررنطريات د ولت د رحفظ يهطرنى ود فاع ١‏ زاستقلال كشور د رمقابل هرمتجاوزى 
اطهار واخطار شد ء روزنامهاى تهران هم به تفصيل نوثته اند ديكر د امن زد نباين تبلهفات براى 
جميست رجه نايد ء دارد جز اينكه تولهد اثرات نامطلوب بنمايد وزير مختار جواب داد جند ى ييسركله 
مد اكره دراين باب شد جدا مراتب را بانطر موافى بد ولت حود كرثر ند اد ء وتفاضا كرده ا ست د رآيند ه 
اخبار راجع بايران د رين زمين مله تكرار نشود وهرخبرى راهم كهد رنطر ميكيرند قبلا باسهارت تهران 
ضورت وبعمد در صورت افتصا د ريخش آن افدام نماند وزارت خارجه برلن اين نطريه را بذ يرفة له 
وجواب ساعد بسفارت تهران دادء وجون وصول اين - واب د رهمين د وسه روزاحير اس تصور ميرود 
خبر ازان سآلمان نقل ارمخبر شونر برك كمهكيفر يبوداى اصكائى است مصاده بااين تصميم وداه ويسراز 
اين ب كر كران تعواغد شد وزيرمحتار تصد يق مهكد كماين كونه التشارا يتفم المان بيست كه ها ست 
دوستانه يايران دارد ودليلى ند ارد كه بصرر ايران رعا يدهد 
رونوشت بااصل برابراست 
بجاى رئيس اداره ييمان سمكانه 
امير أحمد صبيد 


ور جه - 
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كبر لكر اران 


ص- ؟ 


انليسيا و لرنداران انبا بويسيله يبرويبا و ما مور يمان كيو ميرسا ئنة 
كه يواتانكليسابدا خيال اهنال خاكايرائرا ندارن و جون نر أين نمسية 
عالم سوضوع زنه كا نى و مركا دلميسير يمدو منيوستان فر خطر أسسست 
سراى نجات منافع خين ميفواعه از نقوة و يسدرون نازييا كة عده فسأن دير 
اسان زياه فاسسك 6 جلو كبري نماية م منميسعان كه سسا يه ايران أسست 
مصون بسنا نسسة 
عريسها و ساكئين يصره أن ملا لهو اعيان و حقى فلاحين فر واقع نكران و لصون . 
ميدما ينك و كمال سمي و كيصسورا دارنة جهة بوسيلة اعخايو جة فيسط 
واديو از اخهار ايران الملا ع حاصل نما يند سرة مان جيز يم با فينينت كسة 
بي بعرقيات أ يوأن سرده و أز ووى حقيقيت اطبار علا قسة عنقي ممتساياكة يأ 
الممينان خاطر ميكويند قاقد عواناي اران انهة صلاح و غير كصور أت 
يسرخوامد كرقت, اكر سممم يتيفاع يكيرة مسلا يبروز غواهد كيدية 
مسعه ديككر كه مر وتايم اغير يغاتداههه علنا ميكريند ما حاأشريم هر نيرع 
حسف حي ان ما مسأخعه حسيد نسمت با يرآن أ نجام بهم و انياديكه نأ لسسع 
مارك نى يا لمران دارنة بمفراز مسة نتاثر مسقل هته يميم دارنة اكسسر 
وافمه براى ايران ييترآية علاوة رانكه جاى أ منى برأى آنا مم نخواعدية 
واعتراهء دأه و سته صم ممسييد غراعد عدن روى صرنعه برخلا ف ا نعظار 
كليه سكنية شير أحساساتغيهى تدبا يران يروز دأده م أي زو سد 
مسعند مر اين كييو دار كزنيى بايران واره نياية ٠‏ 

كنسول هامنم امي ا يران م بصره 

صصصة اسيسيسىي / 
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الس م 
اهاحر إلى 


از عاريسم بيادء هدن أرقن تكلمسيتة بصره نظيها يتكة وريد و عريصت 
انبا #دريمى تثمير و تيد يلجا و نكا تهان بر محوطة ناركيلكة بارا ناز 
هاى يتقر و اينسكاة راة آمن در انجا واقم و فوازدة كيلويهر نا عمسم 
فاسله دآرة و مر حقيقت محصور و از نظر مور استجز كارمنهان و حدمت 
كذاران يتمر و راه أعن كه غويمان صم فى انجا سأكن و منهوت سسع سق 
مهأ ينه كسنى جهمزى تسود يد كه سر و سدافى يلتة كنيد و حرتقي يسزلة شل 
اينكه يرا صمصيل ياره اثلا ماشتظطفة مو سة نربية يا هما بممنتوان 
كرد يان نقاط رقعة و ما كارمئة مرف المينا تى را روانة مركرة ولى أز يع 
با نيمهم صوواد كه مروع بئرسقادن نقراتو ساز و بركممكرانه خاويى قط 
المرب يمثى فائوسة تنودتة بواسيلة حاشر عفن قو أسكلة جلوى كير مصسرة 
و عائوسة كلية اتوميل عا نكثيرزرة يورو سيباز و غيره را از ماركيل 
تصمير أويوه أز ويسما بازارو حهايان عهور ذادة باسكلة ميرناتدة وهاية 
هر عدت ياتيطده كه هبو روز قوا ميفيقفادتد بممرأز ذو ميريزيون كة عده 
عسان جياروه ها يائرهء صزار من با ساز و سرككا سل بمسى نوست ولى جهن 
واه متصصر يفره و ديده ميحة بنجأه اوسيل و يا ميست فور جنه ساصت 
جلوى اسكله سطل مسهفند كه يا تارف فرستاده موق عسبو روز بعة صسم 
ده ويكر را ميديدئة سروم نقوية عسده و صزاران إن و سية صرب يجردى 
تسرا ني ساجبا ايتاوء اها بيكرونه و يمي اوقاتيا وصيد كرماي 
كعلده يفرن ميت زياة معد كه ثايار ايا نان عب عداشلة ‏ يز 
جلوى سر سرا ميكرففقدك 
لهيمى ادكه اعزام فوا باين كل براي سروما توكة أريسرو سار مرك 
تويدة و أكر صم ديده باهنهة جند عراوة عورو مويست سميصة «الربيةه 
اسسككه زبان انقلا باز بخداد براى تيرد با ١‏ تكلمسيفيعاءه هده بيو ؟ 
داراى أعمهت زياه و بواسطكه بودن بنوسة نزو يك سوز يران و سم و صدذاى 
ووزنا مياى رأحم يه مقاضاى ١‏ تكلمسر خوراصي تخواضى صوكسرو صريسعه وأ 
وادامر ميكود المكاريرا در ططز غود بهرورانة و يلور وم عام صيدتدو امراف 
اعزام نواى ا نكلمساز ران أيران بكمكبريسية دور مهزتة 
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رونودت تلكراف مفارت كبراى مكو مسماره؟ ١5١‏ مورحهه/ 5د/ ١5؟١‏ 
كك مم ممم و وسسمسسياا نات 


ششمارهة 117 ١٠اموز‏ سى مرداد اآتاى د كاتوروف جانشين تميساريا جارج ملافات مشروخا موضوح راحالى مود » 
تفاصاكردم د ستو رلا نم به سهير كبير شوروى د رتهران بد هيد جوات دان يا د داشت سفارت كبراى شوروى با 

د رنطر كرفش روايط د وستى يا ايران وخطراتى كهبواسطه مماليت حصمانه المائها متوجه د ولت شوروى ات تنطر 
شدء ومنى أنرا كاملا تائيد ميكتم متى آنرا جنانكه جناب آداى نحست وزير حواسته وشمانير تأكيد ميكند نميتوانم 
تغيير بد هيم مسئله آلمانها ومعماليت آنها براى ماحيلى اهميت دارد رايكه ميكوئيد تقاصاى مامايهنهايت 


تعجب بود ٠‏ ونميتوا نهد جنين تقاصائىي را بيد يريد براعما حيلى ناكوار است كفتم مطم نطر از اينكه تقاصاى شما 


براى اخراح المانى ها ازايران جان ومال عد ء زيادى ار اتباع ايران راكه د رآلمان هستند يخطرمى اندازد 


برحلاف فانون موسا فى حيثيت وحنى حاكمهت ايران راست ومكاتبه رسعى د راين خصوص توليد متو*تنا همات خراهد 
رد كضفعى براوما وشماد رآن نيست باينجهت بهتراست جنانجه تقاصا كردم د ستور لان بسهير كبهر خود د. 
تهران بد هيد كه طبق تقاصاى جناب أفاىرئوس الوزراء عمل نمايد ٠‏ حواب د اد نتيجه بضواهد داشت ما اخراح 
المانيها را ميحواهيم وهرآن ازيماليت انان حطراتى صوجه مااست يعد ازصاحته زياد ديدم ادامصد اكرات 

ف انتيجة اأحست - انيه اعتتباط منتوت اصرار نولك نوون درتيجه هبكا ىبا :اكلبيرانت دولك الكليكيسض 
وشوروى در اشتباهى كه | .موقعيت مسافد سيا سى وتوسعه جنكه يراىآنها حاصل شد مبعواتسه - ميخوا هند 
براىمد _- جنك هم شده باشد همكارى ا١٠1١رااتيارالتها ٠‏ ستيركبير ا.كليسد ر ملاقات جد رور قبل 


ميكقت كه براى اراح المانها د رتهران متفقا با دوك شوروى اقدا, كردهم وجود آالمانى ها درايران يرا 


رعران براى ما 


حيلى مسر وحتى برا وحود ايران خطرباك است بد لايل وبراهيى اطهاراتسهير كبير را رد كردم كفتم اككر 
د وستانه وصميمانه لطر د ولت ايران به موصوع جلب نمائهد د ولتت ابير لازهه براى رفمكرائى شما اتحاد خواهد 
كرد ولى اكر دحيا هند عشار أورد ه نترحود را تحصل كنيد عايد ضصواهيد ديد كفت ييشسهادات مايد ولت 
أبران.وف أكرا .ها يا آأيران هسمه دوسنائة وارروى تسيب اعب سفيز كير ابكليس دربلا نات ياي ار 
همقطاران ترديك اللبار كرد » يبودا ه همكارى ا كليسبيا دول شوروى كامل اس براى احراع الماى هاا زشرق 
زديك وارميان برد اشتى نهوذ آنان ازسالك شرومتففا با روسها اقدامات موثرى جراهيم كرد آلجهايجا 
مشاهد سيكتم د رموصوع المانى ها مشاربيشتر ازطرف انكلي سا ست منتها ميخواهند اين شار بد ست روسهيا 
ياد لل ا ساعد ٠‏ رونوشت يااصل برايرا ست 


ل جاى رئوسراداره ييمان سمكانه ١٠ميراحمد‏ مي 
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4ع 156ء 

اكتاى (حيدر): ١١:‏ 


؟؟« 
> 
9 


اللنان ا كن اق تاق نو وان 
دك وى كن بلالى ع سن كن كىن بسو وى 
و#. لكل "كل شك 5كك. 'شض اف غف كف 
اف كح كش أت 'لكت "لت أت شت لال 


لمك كك على كبا خض كلا ثلارء لاض لال 


سياست خارجى درآستانة اشغال / 59؟ 


لل إلى ل قل لال خف كت "لف أي 
حك كل أحلى لأحكى األكى #ككم الكل 
ا الاك سفال” ا الشل ال ا 
وال لكل لك الى اوكء كوك كذكء 
مدان تعب نو عفن كنت 

امريكا: ٠ل‏ لكل ١ل‏ ان شت لكات لل 
كل شك كك لاك كك :ام للم فلل 
14١ل‏ و13 1١0.155‏ 5دا 

اموده (مهدى): ١١10‏ 


اراء 


تولى : 6 
الف 


أبن سعود: ١١‏ 

اتازونى : 78 4ك شت 
اتل: ٠١37‏ 

ادرهاد: 7غ 

ارزروم: ك. ث١‏ 
اردكاث: بالا 


اوسن (رود): 5غ 3 


بالكات: لال لاو ١ن‏ رت الى ا ولا كل 
١/5‏ 

بايس (سركرد): ١‏ 

بايندر (سروان): م 

بايندر (سرهككق): ١4‏ 

بايوك: 8ه 

بحر احمر: لا, ١7‏ 

بعر عرد 

11 52١7” بحرين:‎ 

برادشو (فردريك ويليام): /ا١‏ 

براند (ويلهلم): ١م‏ 

براند (هرتا): ١8م‏ 

بركن (بندر): ٠٠١‏ 

ال ا ا ل ا ا 
“الا إلا ثلا /ا ٠١‏ و5١‏ 

برفث: ا“ نا 

بريتانيا: "ال 4. ”اق. ةو و4"١‏ 

لس رة :اع داوعلا عل ان 
دوك اذاو*ذ١‏ 

بغداد: 2.4 الى لال لمكت كض 'اكث. ا١٠.‏ :او 
١١‏ 

5١ بلاشاويكين:‎ 

بلززيك: ذد 

بلغارستاك: 5 و 8م 

بلوحستاك: ” 

بمبئى : 7 /28 

بنت (مستر): 75 

بندر بصره: ١37‏ 

بندر يهلوى - بندر انزلى : ١١5‏ 

بندر مورمانسك: ١43‏ 


بندرهاى ايران: ١١5‏ 


سياست خارجى در آستانةٌ اشغال / "1/١‏ 


تكله م 

وسهور: د 

لوشهر: 5ل لال ١8‏ 

ات و م ا 
"اك خض لض فنك أأاك كتكاكل ١؟ل.ء.‏ :ككل 
١4‏ و65٠١‏ 

بهزادى (ياسار): مم 

بيث المفدس: 14و9١‏ 

١3”9 1١8485 5.5 بيروسب.‎ 

٠٠١ سمارك:‎ 


سا 


٠» 
ىو‎ 


يد 

يأول (مسيو): 7م 

سروس (لوشكّى ): ١ك‏ 

0000 

يوا كل: 44 

برستر: 55 

بكري (وهترو): ١و"'د‏ 

١1١ يلثو:‎ 

١ ينحات:‎ 

نوئة 2 > 

يهلوى - انرلى : ٠١١‏ 

يهلوى (رصا): رضاشاه - شاهنشاه ايراد - 
اعليحضرت...: اك ل ١14‏ لاك 4ل *كء اكه 
عع هق اق لاف كف أالء لفل ؟الى "الى 
ع خف كل لال ادك كاك كم دككء 
:وال :ام ٠1آا. ١1”‏ وة11:5اءك:١‏ 

يهلوى (محمدرضا) - وليعهد: ؛ 

١ بيشاور:‎ 


/ اسناد نقض بى طرفى ايران 


ارويا: ض ١ك‏ شف لمش 4ك 4لء قلا 
ال ال لاي 

اروياى عربى: 828 

اسيانبا: 48 

استالين: 2815 مله "1١اء‏ 

استانبول - اسلاصسول: "ىن غ كل 'كقداك 
مى أى خملل :"لل لالألى تلك "15آء 
:ءءء 

١١1 استكهلم:‎ 

اسقيدداك (عندالحمن ): ١11‏ 

اسكاندننا و كان ما راقم 

انس مروف اتا التو 18103 3ه 
كل لا لضم ضام بكم أككء 155 
لال 1:5 ك1 ءكلاء 

اضمهات: ٠١‏ /الاء ثلاء 

اعتصام: "د 

٠١* “٠١١ . اعتصامى‎ 

اعلم (مظفر ) - ورير خارجه ايراك: لا 4 لااء 
مح ككل كل نك كلل فلل كل كاك.ء قأء 
ع 45 *ض 2.415 1ك لاك 

فعا ان ا تت اا اا 
اقنابوس اطلس : 43 ١‏ 

٠١5.20 #٠ اقنابوس كسر:‎ 

امارابت عربى: .١١‏ 

امير اصلانى : .٠١8‏ /ا8 ١‏ 

ال اا ال 
أ كك خا لتك للم تك كك اك 
ا قاع رن حال معي الكل كاي 1 ا قله 
كس مخ وان ع نى. عش خف لافلا كثء كك 
حك حي على بال كلل شلاء كاف الى ألى 


4 كىن لالم لا عثى ث3 5 باق لمت 


حى لل لحل #ل ل 1ك 4ك اذكه 
مكحل رللى كلع كاك شااء "كء 
2 ا ال ا شت شت 
مسو بول للخل 1ل 175 ككل "كه 
وغول عؤء آاذاء "“ذاء ؟آشاء شغذفاء كذاء 
ا ا ادا 
انوشيروان: 4. ١44‏ 

٠١١ اودسا:‎ 

اورال (كوههاى): 21١١5‏ 

اوشاغلى كيل ( كرم): ١١9‏ 

او اين: 514 

,»5١.٠١ اهواز:‎ 

ايتاليا: ث /اء نك *9. ع شء. اذء اثء ال. 
د تك حت نكا كاب #احى إلا للا كلل 
ا 

ابوك ( الك ) مان ادن وان ان ان 
فون خم لسك ١18.١11‏ 

ايراك: لفورها در تمامى صمحاث. 

١١17 ايوانف:‎ 


لعا 


7٠١ بابل:‎ 

بابلسر: 514 

١55 باختر:‎ 

1١ 6 85 باطوم:‎ 

ناكوج بادكويبه: ف حك جسن بس رس وس 
لخ كحض ١١ل‏ 175ل ؟أ1كء. 57اء.15ا١ا‏ 
باكالاى (لارى): ٠١54 03٠١1١‏ 

باليك 7 


بالتيك وق انم و7 


3 


دالكراو (يل): م 

دانمارك: ٠١ ١9‏ 8ه و4/ 

دانوب: لا باكو 78 

8١ دير‎ 

درياى ابيص : 5" و2:١‏ 

درياى ازه: م١١‏ 

درياى خزر: ١55‏ 

درياى سياءه: لاء و“ فلاء 44 ١١١1561او‏ 
كص 

درياى شمال: ٠١‏ 

درياى مديترانه: 14 و١١‏ 

درياى منحمد شمالى: ٠9‏ 

درياى هند: ١1٠‏ 

دكانوزف: 148 1١18601١١١75‏ و7١1١‏ 
دماغه اميد: ١٠5‏ 

دمشق: 4 

دوغرول (عمررضا): ١78‏ 

١08 ٠١8 ,؟7؟١ دهلى:‎ 

دينارين (زيلار): 8٠١‏ 


ر 


رامسر: 6م 

رشيدعالى كيلانى: 88 

١7 رضائيه:‎ 

رفعت (عباس): ؟ 

رع: بال رى ١55 2٠٠١‏ 

رودس: 4 

روس ٠.‏ /اء 2.١8‏ 05» سرح #بل إلاء قثت ككثء 


سياست خارجى درآستانة اشغال / 17#؟ 


حى ؟كل "لض للضم لم كم لاه 
*؛ لي ""اناء 2.1865 كذذ١ا2؟ك5١ا‏ و5١‏ 
روسيه: 4 تال 5ع رض "اكع "كع 8ك 
الا 5لا "الل خف أت فت لاك ١٠١1ل ١١١‏ 
الال "ال :ال تك كك ١.١13 ١5١‏ 
“#ع م8 5845ل 55 اذاء2 ٠كا‏ و5١‏ 
روزولت: 286 1١581١5٠١ 21١865‏ و5ك١ا‏ 

رومانى: كل أ“ باثىء الا و 18م 

١١ رياض:‎ 


ر 


زابل: 1١١5‏ 
زاهدان: ١51/155‏ 
زرينه رود (يل): 7" 

زنحات: "٠١‏ 
زنكنه شط لوودر: 55 


ر 


زاين: ”ل عض فت للكءا حت اكت الاء فى 11 
و٠١‏ 


اس 


سراج اوغلو (وزير امور خارجه تركيه): 2372 35ت" 
الج 

١1٠ ساحه:‎ 

ساعد (محمد): 5٠١ 1١51١8‏ 9كء 6ك ١‏ 
عي وص حدس بح ول ؟”ك, 445 5كء2 اذ 
عض أفقف أف ذقفضف كف "لكت أكت كك لا 


؟/ا” / اسناد نقض بى طرقى ايراك 


ب حزيرةهاى يوناك: ١١8‏ 
خلفا: كن او كك 1 ا 

تاتى كاوا: 7 حم (محمود): 17/ 

تازه كند: ن حمس: ١3‏ 

٠١9 تانومه:‎ 

لول أ ناي ناكمو ابا لم 9 


كيدان روس: ١١14‏ 
حر جبل: 13. 135. ١11201583‏ 


جابكاى حك: 4497/8 


تتركنيهة خ ار لمكي القن 11 اونا الوا 
ل كل ال 114ل كل لاكء ث؛.ء ألء "لء 
انث تك ككا نحت كت اي بو الل 
وب ذبن« لا كحك وك كم كلك 


4 ١150١118. 


ست 
رولك تيد )م 


50 ححار: ١١‏ 
5 -, م 
توكوة باساوية - 
ا حمراوى: "١‏ 
توملر: "١‏ 

ش حدر ىلا 
بهراد: 7ى 2 . مه ٠‏ ا .١ + .١‏ 2. كك 
عل 585 عن يسن الالح عو نو لأ م أن 3 


قو انق اجن ول اي تق الب مايالاه 4 


الام اللاي لو الو مقي اتا ااي احلا 


. ١ 
١9و‎ ١59 ا امن بامطاى رخن عذكء حاور:‎ ١ 56ل‎ .اكأآ١‎ 


ا 00 
اللخ ا ايا لقا خاور دور: 4ك وث؛١‏ 


ع ا داووفنا نه 13 
تسموشتكو (مارشال) 0614 ايه 


جاور برديك: ١١5913‏ 


َّ خراسات: ؟ 


خرمشتهر: ١07‏ 
5 5 -- . | ان - 
حابر (امراحمد): ١١‏ حلبج فارس - خليج ايراك: اك لا 1كء ككل 


عاك و ان قا لل كحى ١٠158.61ك. 1١1١0‏ و؟1١‏ 


ةي 
حده: ١١‏ حه بورى: ١١3‏ 
حر بره 2 ١‏ خورستان: ١4‏ 


بحلل ال ""ء "1اء 21155 '؟ذغكء :١8651‏ 
باه 4ؤ١اء ١517١‏ 

عراق: ة»)هء)كت 8365م" شغفض كلى لال 410 
طآكك "ل52؟١ء ١50١358‏ 


عصمت بياشا (رئيس جمهور تركيه): 41 


فاروق (ملكى): 4 

١07 فاو:‎ 

فرانسه: ف لاء 1١١‏ 5١لء‏ تل ٠١‏ ١؟ءا,‏ 
م وذ 24١ 4٠‏ 44ء شغش 54لا و18 

فرخ (مهدى): ٠76‏ 

١41١و‎ 1١ 85 فلسطين:‎ 

فنلاند: ول اف لاك أى فى ١١8‏ و5١1١‏ 
فورتو (ر وردان فيليب): ١81/‏ 

فوزيه (شاهزاده): ؛ 


فهيمى (محمد): ٠١٠١‏ 
فيبلى (مستر): 1١0‏ 
فيروزكوه: 0١‏ 


قو 


قارص: 537 
قانلى يلاغ (دهكده): 11 و7 
قاهره: مص 8١٠و" ١‏ 


سياست خارجى درآستانة اشغال / 0780" 


قره قويونات: 55 

ق. د (سرتيب بازنشسته ترك): ١5‏ 

تفمازر ع ففقازيه: 6 لا"ا, ,4٠‏ /ا5, الاء ١١5‏ 
يفلد اضنة الم تج الكل 

قلاءت: بالا 


ى 


كابل: > 

كا كرستان: ١‏ 

كالنين: /ا4 و84 
كراجى: ١‏ و88 

كدمن (لرد): , 18ء 17" 


كرمر: /ا/ا و 6لا 

كرملين: 814 

كريبس (سر استافورد) > سفيركبير انككليس در 
مسكو م ١1١1١11‏ “1ك 
11و١١‏ 

كشورهاى عرب: ١١5‏ 

كلارن (فن): لاا 

١ كلكته:‎ 

كلئل (رئيس كل بندر ودريادار يصره): 1١07‏ 
كنعان (يوسف): 7ه 

كاملن (سرتيب): وم 

كنسول ايران در تريست: 77؟ و75 

كنسول انكليس درتريست: 7١‏ و8” 

كويت: 141.195 

كويته: 4/اء ١8٠١‏ 


كينكٌ مستون : إن 


1 / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


فى إلى كبا ابام 5لا ذثاء /اباى آالىء لم6 
عو أدل *#ءل ”ال 5١الء‏ 1١اى »١1"6‏ 
/االءلاه و؟5١‏ 

سا لونيك: ٠‏ 

سباستيانو ( كارلوتو): ٠4‏ 

٠/9 : سبزعلى‎ 

سربودا: 7" و57 

سرت آل (م. ذكريا): ١480‏ 

سعداباد (كاخ): ه 

١١ سعودى:‎ 

سفيركبير انكليس در انكارا: 18 6144 ١49‏ 
سفيركبير شور وى در آنكارا: ١44‏ و515١‏ 
سميعى: ٠١8‏ 

سند”: ؟" 

سنك بور: ؟* 

سواد دواز (سفيركبير تركيه در ايران): ه و145١‏ 
سوبووكال: 7م 

سوند: 86١ ٠١‏ و86 

١815و‎ ١78 288 سوريه:‎ 

سياح : الى محف خض ٠ك‏ أك “ل ثلاء 6١1١اء‏ 
اقفن لكشل 

٠/ سيسيل:‎ 

سيف (سرهتكك): /1ه 

سيمور (وزيرمخدار انكليس درايران): 4 »١١‏ 
ال ف 


اس 


شالون سورسائوك: 14 
شاهرود: ؟ 
شايسته: ١49‏ و١١٠١‏ 


شرق اردث: ١4١‏ 

شرق نزديك: 58 */ا ١١17‏ 

شطالعرب: /الم» ١٠١9‏ و"8١‏ 

شكوهالملك: .4١‏ 44؛ 8ثء الاو ٠١"‏ 
شوروى: الا لايرف ال خجرة اتير ارد 
مل ول مكئ ١اك2‏ "“'كء "25 245 5ء /ا1ء 
معي 249 عض اف "ف آف2 غف /اذفء 268 
و4 عى أى ؟ى وك كك لاك أت كك 
تلم أب #را #لاء ؤلاء ثلاء 6لاء "الم 86 
حفى "طق كل لاق حت كثت ١١الء‏ ؟١١١ء‏ 
الى حال كالء لا اكء ذماكء ١'كء‏ ١ككء‏ 
لاا لل لل مك 01ء فذظلكء /ااء 
وملل عغغعل 4ل 5وذكء لاؤذكء اكالء 151١ء‏ 
ها و556١‏ 


ص 


صبرى (محمدعلى ): 05 


١ ٠: صبيح نجيب‎ 


٠.» 


ص 


ضرغامى (سرلشكر): 78 و0٠5١‏ 


طُّ 


طرابوزات: ؟ 


3 


عامرى (حواد): كي كبن بإباى كى أت 1١6‏ 


مقدم (محمدعلى): 1451١“‏ ال 5ل /الى 
وق كل ل ت5١ل2"“"اء"‏ 1١و ١1:1‏ 

منصور (على): ؟, 21١4511١1 .١١8‏ 15١و‏ 
5لا 

٠١١ مور.‎ 

موصل : و ؟؟١‏ 

مولا (فرمانده): م 

مولوتف: ؟"“. 2,4١‏ ؟17. "4ع 4456414 1:5» 
دض 4ض غف كف لف خأض عتك لك آل 
2 4م ١14911‏ 

مهاباد: ؟" 

مهبد (ميراحمد): 856 ل/الىء الع لات 80١٠)؛‏ 
بأدل ؟#أل :أل اك "كك لكك آكلء 
ل دضلا نذا لاذلا ١7" 215٠١‏ و518١‏ 
مياندواب: 7" و مم 

ميتوتولى (فن): ٠١‏ 

ميداد سرخ: 5 

١014و‎ ١48 : ميرفندرسكى‎ 

/٠١ ميكائيل:‎ 

ميكويان: /اه 


0 


نات (اميل دو): بكب 
ناوريك (بندر): ٠١‏ 
نبيل (فضل الله): ٠١‏ و؟١‏ 


نرور: 119 2٠١‏ هنع لاا و١١٠١‏ 


سياست خارجى د رآستانة اشغال / 171؟ 


نورى اسفديارى: 41 

نورى السعيد: ١817 ١81١‏ 
نورى ايرماق (حامى): ١١5‏ 
نياجكف: الم 

نيرواى (اصغر): 7" 
نيكلايف: 15 و95١١‏ 


نيلمونوف: 214 7 و79١١‏ 


وارسته (بافر): ١8٠‏ 

وان: 5 

وراشيلف: 81 

وزير خارجه امريكا: 184 ١١١‏ 

وزير خارحه تركيه: ١14‏ و459١‏ 

وزير خارحه عراق: ١80١‏ و87٠١‏ 

وزيرمختار انكليس وزتريفت: 15 

ولادى وستوك: ٠ل‏ 17 1"5ء 9؟١‏ وف:١‏ 
ويشينسكى (قائممقام اول كميسرهاى خارحه 
شوروى): 0" 55 4ت الاء 17/ 
ويشينسكى (خانم): 78 

ويليامز (راش بروكق): "١‏ 

ويول (سرتيب): 2115 1# و58١1‏ 


هم 


هاليفا كس (لرد) سضي ركبير الكليشن در آمريكا: 
81م 
هاير (خانم): ١‏ 


9٠‏ / اسناد نفض بى طرفى ايران 
54 


كاويراكى (كارلو): ١ن‏ و07 
كركان: ١ه‏ 

١1١ كركه:‎ 

كستفلد: 5ه ولاه 

٠١ كلبنكيان:‎ 

كبا رلينى : #" 

كينكى وود (سر): م 


ل 


لاريحات: ١٠م‏ 

لازوفسكى (قائم مقام دوم كميسرياى خارجه 
شوروى): 7 

لاوال (وزير خارجه فرانسه): 7 و ٠4‏ 

١6٠ لاهور:‎ 

١84 لبنان:‎ 

لمدن: وى ل كلع" ءءء 
بال ألىؤل كل "ل ؛خى كف *الاء 39 
وى لاح كن دحل ءلم 08ل 21١5‏ "113ء 
عل "لم نل ؟كزك *#“1ء 158اء قمفاء 
ذؤلء ١5591584415415١‏ 

لنين: 84 و88 

١47 لنينكراد:‎ 

لوثيكى (فرتو): +/ 

١؟4و‎ ٠١ لهستات:‎ 
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٠١١ ماركيل:‎ 

مازندران: 87 

ماسيكلى (سفيركبير فرانسه در آنكارا): 78 و81 
محارستان: 78 

محدى: /ا/ 

محسن: 7/8 

مختارى (سر ياس): ١٠م‏ 

مدرس: ” 

مديترانه: * و/ا 

مراغه: ١4م‏ 

1١ مسحدسليماك:‎ 

مكو ل 4 416 تأ“ 01 ل لال 
برسم مي |إكل "ك4 "4# فق ككل لاك 48أء 
في عن "ف كض قف لاف لف كاف '”ت 
لى لى "لت حت كى لاك قت كك علاء 
بل كلل الى "قل كك كف كلك لك لال 
بن كل عدلم إخللم ك؟دلء 4ذالء ١آكء‏ 
م ل لض 1ض كك لاك 
مل 7غ 1غ 4ن ء لاذاء 6١و5١‏ 
مشميا: ه 

مشكين شهر: 1١١‏ و18 

"١ مشهد:‎ 

مصر: 5ع ل لا و١١٠١‏ 

مغاد: 491 


مقتدرى (محمدنقى): ٠/1‏ 


كوير منتشر كرده اسست * 


١‏ اقتصادسنجى عمومى 
تأليف د كتر عباس عرب مازار 
و امير ياليسم 
نوشتة هرى مكداف ‏ تام كمبي 
ترجحمه و اقتباس دكتر هوشدك مقتدر 
»شرح حال شعراى دشتستات زرك 
نوشته هييت!. . . مالكى 
4 - نقدى بر زند كى وآثار اكير كامو 
نويستدا كات 
استروم برق - استرليتككق - بوادقر 
ترلحمه . ضياءالدين هاحرى 
هه روزنامه قانوت 
ميرزا ملكم خات 
> تاريخ فلسفه اسلامى (جلد دوم) 
اثر : هائرى كور ين 
ترجمه: جواد طباطبائى 
كزيده من لا يحضره الفقيه (دو جلد) 
ترحمه وتحقيق از محمد باقر يهبودى 
م ريشهيابى نام ويرجم كشورها 
تأليف رسول خيرانديش ‏ سياوش شايات 
ة_اززخم زمين 
نوشته على اصغر راشدات 
5 بسرى كه سه زيات مئدانست 
نوشته ويلهلم رمم 
ترحمه : قدمعلى سرامى 
1 سبكهاى تاريخى ونظريه هاى نزادى تاريخ 


نوشته : دكتر عزت١.‏ . . رادمنش 


4/ا؟ / اسناد نقض بى طرفى ايرات 


هاير (دوشيزه): 17 هيرمند (رود): " 
هلند: هه 

هندوستات: ١ا2)؟ىءيفقض2‏ كث'ء لحك ١١4‏ ١١1١ء‏ ى 

ل ل ؟ 25 ”1ك ١16١‏ ول/اة١‏ 


هنك كك_: ١‏ يافا: 1ه 
هوورث (سر ليونل): ١17‏ بكتا: م" 
دي 
هويدا (محمدرضا): ١81‏ بوكسلاوى: 4لاء 177 و84١١‏ 


هيتلر > بيشواى المان: ذلاء 4ؤةء ١17/9147‏ يونات: ١١8‏ 


كوير منتشر خواهد كرد : 


١‏ كزيده تهذيب (ينج جلد) 

ترحمه و تحفقيق از محمد باقر بهبودى 
؟ - تاريخ جنك دوم جهانى (؟ جلد) 

ترجمه و تنظيم از سرهنكف فريدوت ظفر اردللانت 
 "“‏ تاريخ مشروطيت (7 جلد) 


5 كتاب براى نوجوانات 


شامل تانكها ‏ موشكها ‏ فضاييماها 
قوتيال ‏ سياره زمين ‏ حيوانات وحشى و ... 
ه ‏ جهره يك انتخابات (انتخابات ١98٠‏ امريكا) 
ترجمه حسن نوراثى 
5 على ونينو 
خاطرات على شير وانشير 
برحمه حسن تعى راد ميلا 
 »‏ رواتنشناسى بيروزى (رموز دهكانه موفقيت) 
نويسنده د كتر دئيس ويتلى 
مترجم : ع. سايق 
4 رسائل مشروطه 
تهيه و تنظيم غلامحسين زركرى نزاد 
94 ناسيونا ليسم درايرات 
نويسنده: ريجارد كاتم 
مت رجحم : احمد تدين 
٠‏ جكونه فرزتد باهوشترى تربيت كنيم 
ترحمه : ع. سايق 


